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ČLANKOV IN SLIK 
Z VSEH PODROČIJ 
POLITIKE, ZNANOSTI, 
UMETNOSTI IN 
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NaS priljubljeni novelist Ciril Kosmač je 
pravkar izdal svojo novo knjigo »PO­
MLADNI DAN«. B erite o tem  na 4. str.!

Vsem bralcem, naročnikom  
in prodajalcem »T T« sporo­
čamo, da se je uprava prese­
lila  v Tom šičevo ulico št. 7.

Nova telefonska številka je  
od 23-522 do 23-528, interno 16.

Številka tekočega računa 
pri Narodni banki

6 0 1 -T -428.

Odraz dvatisočletne kulture tvv <pL.

Kmet Brgleztoiče kotie
Bakrene kotle uporabljam o v vsakda­

n jem  živ ljen ju , v industriji, tud i v zd ra­
vilstvu — povsod jih  lahko vidimo. Toda 
proizvodnja bakrenega kotla ni tako eno­
stavna in lahka stvar. Res je  sicer, da 
m ajhne kotliče delajo  kakor lonce — od­
režejo kos pločevine ga položijo v stro j —- 
stiskalnico in kotel je  gotov. Toda večji 
kotli posebno tisti, k i so iz nekoliko de­
belejše pločevine, pa so naravnost pro­
izvodni problem . P ri nas je  sicer nekaj 
tovarn, ki izdelu jejo  kotle — ena največ-
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jih  je  v Zagrebu, vendar tudi v te j tovar­
ni ne znajo izdelati kotla, ki bi imel stene 
debele šest ali več milimetrov.

Kaj je  tako težko pri tem  delu?
Ena glavnih zahtev je , oa m orajo biti 

stene kotla povsod enako debele, tega pa 
nikakor ne moremo doseči s stiskalnico, 
ki pločevino sicer enakom erno in lepo 
upogne, toda stene niso enakom erne. Ko­
tel, ki m ora prenesti večje pritiske — na­
vadno so to bakren i kotli, ki jih  uporab­
lja  kem ična industrija , pa tudi p rehranska 
— mora biti popolnoma enakom eren, da 
se stene ne bi pod pritiskom  upognile in 
da ne bi prišlo do eksplozije, ki je  lahko 
tudi zelo nevarna, saj so v teh kotlih 
m arsikdaj močno vnetljive tekočine.

B akreni kotel je  treba to re j izdelati na 
roko. Pločevino mora m ojster tolči z lese­
nim kladivom. To je  edini način, da dobi­
mo enakom erno in žilavo bakreno steno, 
k a jti vlit baker ni uporaben, sa j ni žilav 
in se že pri najm anjšem  pritisku razleti. 
M ojstrov ko tla rjev  je  p ri nas sicer precej 
— vendar strokovnjakov za debelo ploče­
vino ni, skorajda  n i . . .

In vendar živi p ri nas nekdo, ki je  stro ­
kovnjak  za to delo — to je  sta r km et v 
bližini Slovenske Bistrice, ki tolče kotle 
le kot postransko delo. K njem u p rina­
šajo vsi pločevino, ki si jo  žele dati p re ­
delati v kotle, k a jti njegovi izdelki so več 
kot solidni. Toda Brglez ne tolče samo za 
naše domače, slovenske potrebe, k njem u 

pošilja zagrebška  
tovarna iooi*ov 
svojo pločevino, 
da ji iz<olče de­
bele kotle. N je­
govo delo je nad­
vse zanimivo: edi­
no orodje, ki ga 
uporablja, je  le ­
seno kladivo in 
»nakovalo« iz t r ­
dega lesa. Moža 
je užitek opazo­
vati kako deip — 
delo m u gre kar 
nekam  samo iz­
pod rok. Kotel s 

prem erom  čez en m eter in debelino sten 
8 m ilim etrov stolče v tridesetih  urah. Vse
to delo pa oprav lja  v »prostem času«, k a j­
ti o sebi pravi, da je  km et in je  zau j prvo 
delo na polju  . . .

Dragoceni prijatelji
Bogat industrialec iz Torina je  leta 

1936 hotel vložiti n eka j denarja  v nakup 
briljantov, k je r  bi bil njegov kapital 
bolje naložen kot pa v bankovcih, ki so 
lahko vsak čas razvrednoteni. Njegov 
»najboljši« p rija te lj, k i se je  dobro spo­
znal na dragulje , se je  ponudil, da mu 
p resk rb i željeno blago. P riskrbel mu je  
22 b riljan tov , ki bi bili danes v redni 20 
m ilijonov lir. D ragu lje  je  industrialec 
skrbno zaklenil v ša tu ljo  in jo izročil v 
varstvo mestni banki.

P red nekaj tedni je  hotel razširiti svoj 
o b ra t in, da bi k ril stroške, se je  odločil, 
da bo prodal neka j briljantov, ki jih  je  
kupil pred 17 leti. B riljan te  je  nesel k 
d rag u lja rju , ki pa mu je  m irno deja l: 
»Vsi d ragu lji so ponarejeni, takih  ne ku ­
pujem!«

Industrialec je  tekel n« policijo In 
p rijav il goljufij« , toda p rijava  je  bila 
brez učinka, k a jti njegov »dobri« p r ija ­
te lj in d ragu lja r, k i mu jih  je  priskrbel, 
sta že pred nekaj le ti um rla.

Veronski ptičarji
V Italiji pojedo na milijone ptic pevk

»Uccelli, signori! — Sveže ptice!« doni v ’ 
Jesenskih mesecih na Piazza Enbe v Veroni. 
Stojnica za stojnico je polna bednih, majh­
nih ptic. Tu prodajajo škrjančke in ščimtov- 
ce, tam drozge im kose, pa snet m ajhne 
m rtve pastiričke. Na kuipe jih je — s skrče­
nimi nogama in odiprtimi kljuni. Njihova 
trupelca so kot poslednja nema obtožba člo­
veške okrutnosti.

Ni večjega nasprotja kot je med veselo, 
starodavno Verono in ptičjimi trupelci na 
Piazza Enbe. Poleti prodajajo trm  le zele­
njavo im sadje, od septem bra do novembra, 
v  času selitve ptic, Pa ga zasujejo ptičarji
z balgom s svojih gorskih lovišč.

Največja prom et je okrog desetih. Taikrat
namreč hodijo nakupovat debelušne Veron- 
čanke male pevce.

GRMADE PTIČJIH TRUPELC

N ekateri trgovci ponujajo svoje blago 
oskubljeno in n« m orete si mislita, kako 
drobna so ta  ptičja trupelca — dostikrat 
komajda za večji oreh. Toda to laških sla­
dokuscev ne moti. Negovane roke z rdeče 
pobarvanim i nohti strokovnjaško presojajo 
kvaliteto  in  jih kupujejo po ducatih. Vse 
v rste  baje niso enako dobre im zato se 
zgodi, da že ob enajstih  zmanjka grlic in 
ščinkavcev, ostane pa še na kupe kosov in 
drozgov.

Računajo, da samo v Veroni prodajo letno 
8 do 10 milijonov ptic pevk. Vrste ptičev, ki 
»o na prodaj, se m enjajo z letnim  časom.
V septem bru dobite večinom a le prepelice

in penice, v oktobru ščinkavce, škorce, str­
nade, drozge in škrjance, v novembru naj­
demo rdečeglave-ga sorodnika našega vrabca 
in vse ostale zapoznele selivke. Za Italijane 
so vse ptice lovna divjačina. Loviti jih sme 
samo tisti, ki ima lovski list ali pa posebno 
dovoljenje. In takih dovoljenj izdajo samo 
v  Veroni vsako leto okrog 40.000.

Siginor L., star veronski meščan me je 
nekega dne povabil na kosilo. Po vseh pred­
jedeh je prašila na vrsto velika skleda polente 
s pticami. Tam sem spet videl tista majhna 
trupelca s trga. Po dvanajst jih  je bilo na 
račniu im vsak od nas je dobil svoj raženj. 
»Le jejte, saj so sami ščtokavci, okusnejši 
so od žilavih drozgov!« so mi ponujali — in 
pri vsem tem imajo ptice komajda za na­
prstn ik  mesa na telesu. Ko sem hotel ločiti

Svet v avtom
Po podatkih, ki so jih zbrali v letošnjem 

poletju, vozi danes po svetu 76,1 milijonov 
m otornih vozil, ali za 4,3 odstotke več 
kot lansko leto: To številko je zanimivo 
pogledati v primerjavi s številom avtom o­
bilov pred drugo svetovno vojno- T ak ra t 
je bilo za 31,5 milijonov avtomobilov 
manj. T o  se pravi, da je celotno število 
naraslo za 70 odstotkov. O d takrat je šte­
vilo osebnih avtomobilov naraslo za 21,7 
milijonov, število kamionov in avtobusov

V tej številki: 

Bermudske skrivnosti
Opozorilo zgodovine
Trst - sed ež  OZN? 
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Članek, ki je izšel v naši zadnji številki, je 
zbudil veliko zanimanje, zlasti med Ljubljan­
čani. Vendar se je pazljivi bralec vprašal, v čem 
|e »svojskost« novega kopališča. V našem članku 
res ni razvidna, kajti »tiskarski škrat« je v 
stavek vrinil »ne«, ki je spremenil celotni 
»misel. Pravilno se ta stavek namreč glasi: 

‘Kopalec bo mogel oddati v  varstvo svojo 
obleko in druge stvari tamoSn/emu gardero­
berju..
, Torej garderober b o l . . .

. J

, fe/to

m

10.900

meso od kosti, so me začudeno pogledali: 
ptice namreč jedo s kostmi vred. Čeprav za 
moj okus niso nobena poslastica, je vendar 
»polenita con uccelli« narodna jed v Padski 
nižini. Ni čudno, da se mis-nsikateremu tujcu 
Italijan i zaistuidijo že samo zaradi tega.

V OKOLICI VERONE PTICE NE POJO VEC
Ko prelete Verono prve jate malih pevk, 

postanejo vsi Verončani, stari in mladi, rev­
ni in bogati kot obsedeni in se trudijo na 
vse kriplje, da bi polovili oimveč pernatega 
drobiža. S treljajo jih  s Štorami, love v mre­
že, nastavljajo limanice. Ta lov je pripeljal 
že tako daleč, da lahiko hodiš ure iin ure po 
okolici Verone m ne slišiš petj n iti ene 
same ptice. Zato pa srečuješ povsod lovce 
iin slišiš pokanje pušk.

Nevarnejši od strelcev pa so poklicni pti­
čarji, ki jih love v mreže. Ob stalnih ptičjih 
poteh in počivališčih nastavijo dolge mreže, 
v katere se ponoči, ko ptice ne vidijo, nalovi 
na tisoče malih pevk.

Nekoč sem s prijatelji obiskal znamenito 
ptičje lovišče. V temni nočj smo čakali v 
stolpu, k jer se zbirajo ptičarji. Bila je po­
polna tišina, toda potem jo je nenadoma 
zmotil rahel »čiv-čiv«, kj se je do ju tra  
spremenil v pravo zmedo ptičjih glaspv. Ko 
se je zdanilo, so v mrežah, ki jih v višini 
2 m etrov razpnejo nad drevjem, frfotale ne­
štete drobne pevke. Samo ptičar, ki me je 
povaibil, naj si to stvar ogledam, je nalovil 
v  tej noči okrog 400 ptic.

Ščinkavce pa lovijo drugače. V gaj dia-jo 
kletko z vabniki (ščinkavcl ali čižki), na 
drog pa posade tudi čuka, ki ga ptice pevke 
sovražijo in se zato divje zaletavajo vanj. 
Ko se okrog teh revežev nabere dovolj ptic, 
pa skočijo p tičarji z divjim krikom in rag- 
ljami mednje, da se prepiašijo, hitro odlete 
tik ob zemlji in se ujamejo v izdajalske mreže.

Prim itivna ljudstva jedo sicer kobilice, to­
da pticam  . pevkam povsod prizanašajo. Le 
Italijani jim ne. Videti je, da so tudi to, kot 
vso svojo dvatisočletno kulturo, podedovali 
še od rim skih cesarjev!

M s ®  E D

pa za 9,7 milijonov, kar pomeni, <ia se je 
podvojilo. Število motornih koles po vsem 
svetu je 6,057.000, poljedelskih traktorjev 
pa 6,774.000.

Zanimivo si je pogledati ta avtomobilski 
porast po kontinentih. N ič čudnega se nam 
ne zdi ,da je ravno v Evropi dvig naj­
manjši. Saj je bila medtem vojna in po 
vojni dolgo časa racionalizacija goriva. 
Drugod po svetu so bili v tem oziru bolj 
srečni. 40-odstotnemu dvigu Števila oseb­
nih avtomobilov v Evropi prednjačijo 
ZDA z 72-odstotnim dvigom.

Toda tudi vse te številke ostanejo suhe, 
če jih ne primerjamo in osvetlimo s števi­
lom prebivalstva po posameznih kontinen­
tih: v Evropi je na 20 prebivalcev 1 av to ­
mobil (to velja za severno Evropo, za juž­
no komaj na 94 prebivalcev), v  vzhodnih 
evropskih državah pa je po cenitvah — 
točni podatki manjkajo — na 128 prebi-

S es ta u e lc  n a  U e m i u d i h : » S ice r  p a  m o r a m o  b i t i  e n o tn i! .

valcev 1 avtomobil. V Južni Afriki je 
tudi precej avtomobilov, tako da pride 
eden na vsakih 20 prebivalcev, v severni 
pa na vsakih 127. Slabše so razmere v 
Srednji Afriki, kjer pride šele na vsakih 
361 prebivalcev 1 avtomobil. V Aziji so 
razmere najslabše. Tam je treba prešteti 
783 prebivalcev, da pridemo do 1 avto­
mobila, v Južni Ameriki pa že na vsakih 
75 ljudi. Najbolje je seveda v Severni 
Ameriki. Tam je v Kanadi na vsakih 4,5 
prebivalcev 1 avtomobil, v ZDA pa na 
vsake 3 prebivalce.

In h koncu še majhna zanimivost, da je 
tudi po pacifiških otokih lep odstotek av ­
tomobilov. N a vsakih 6,2 prebivalca imajo 
tam po 1 avtomobil.

Pravijo, da so našli rešitev za ženske, ki 
nim ajo ravno najlepših nog. Porozna gu­
ma bo napravila tisto, kar narava nt 
zm ogla — toda šele potem, ko prestojl 
nesrečna žrtev lep  čas v takšnih škornjih, 
kjer ji odvzam ejo  m avčni odtis noge, p re­
gledajo vse lepotne pom anjkljivosti in  
napravijo potem iz gumija potrebne vložka



Bermudske skrivnosti
Ugibanja, ki so v  dolžino in Urino napol­

njevala ves svetovni tisk — razen moskovskega, 
kjer so o vsem napisali li  nekaj lakoničnih 
stavkov, o tem, kaj bodo sklepali in sklenili na 
konferenci >velikih treh« na Bermudih, so st 
razblinila v kratek uradni komunike, iz kate­
rega je težko izvleli najmanjši namig, kaj nam 
bo prinesla prihodnost.

Sestanek ttreh t je  b il d e jansko  sestanek  
dveh in polj toUkino važnost so vsi posvečali 
francoskemu ministrskemu predsedniku Lanielu, 
da se je le-ta ob prihodu pod milo bermudsko 
podnebje hudo prehladil in  preživel vso kon­
ferenco v  bolniški postelji, proč od konferenčne 
mize, ob kateri sta se Eisenhosver in  Churchill 
menila o medsebojnih težavah in  kjer je fran­
coski zunanji minister Bidault le od časa do 
časa pojasnil »francosko stališče•.

Novinarji so sicer protestirali, ker so jih 
potisnili ob stran in jim niso hoteli povedati niti 
najskromnejših podatkov o tem, kaj so govorili 
državniki; vendar ta protest ni nič zalegel: 
konferenca na Bermudih se je hote zavila v  ne- 
prodirni plašč skrivnosti. Žakajf Pravega od­
govora še nimamo. Morda zato, da lahko še 
naprej ugibamo . . .

Edini oprijemljivi sklep, ki je bil sporočen 
javnosti, se nanaša na odgovor zahodnih velesil 
na moskovsko noto: viashingtonska, londonska 
in pariška vlada sta privolili na sestanek štirih 
zunanjih ministrov, ki naj bi bil prve dni 
januarja v Berlinu. Sedaj je na Malenkovu in 
Molotovu, da sporočita še svoje soglasje. . .

Vse druge govorice okrog razgovorov na 
Bermudih so nejasne in neoprijemljive. Začeli 
1 0  baje s T rs tom . . .  in končali z Indokino, 
vmes pa so baje govorili še marsikaj, pri čemer 
evropska vojska slej ko prej ni bila v  ozadju.

Nas zlasti zanima, kaj so gospodje govorili 
in »odredili« glede Trsta. Ali so vnovič po­
novili svoje odločitve s prejšnjih dni? Ali bo 
prišlo do konference med Jugoslavijo, Italijo, 
Veliko Britanijo, ZD A in Francijo, in če bo, 
v  kakšni obliki? Na obeh straneh meje se sicer 
jugoslovanske in italijanske čete umikajo z 
mejne črte, kar vnaša mirnejše vzdušje in še 
enkrat dokazuje našo željo po spravi, vendar 
popolnoma nejasno je še, kaj čaka Trst in naše 
ljudi v  coni

V  tajinstvenost je tudi zavita usoda Evrop­
ske obrambne skupnosti. Za Ruse je bil pogoj 
Za sožitje med Vzhodom in Zahodom  — umik 
načrta o evropski vojski, ali bolje prepoved 
nemške oborožitve. Ali se bodo glede tega 
kočljivega vprašanja sporazumeli v  Berlinu?

Kaj pa Koreja in Kitajska in z njima po­
vezano vietnamsko vprašanje? Kdo je prevagal 
na Bermudih — ameriška diplomacija, Churchill 
ali bolni Laniel?

V  teku — morda bližnjih dogodkov bomo 
nemara dobili odgovor na vsa ta za sedaj še v  
skrivnost zavita vprašanja . . .

T r s t  — s e d e ž  OZN?
Ce bi T rst določili za sedež Organizacije 

rdružemih na.rodov, bi bilo rečemo tudi vpra­
šanje Svobodnega tržaškega ozemlja, je na­
p isal tržaišlki dnevnik »Corriere di Trieste«. 
Tržaški indepemdlstični list trdi, da bi bilo 
boilj logiično izbrati Trst, ne pa New Y ork 
»a sedež OZN, kajti vprašanje m anjšin na 
tem  podTočju bi bilo pod varstvom  Zdru­
ženih nairodov.

U rednikom tržaškega lista ni težko pri­
gnati originalnosti in tudi dobrih (zlasti za 
Tržačane) namenov, predvsem, ker bi s tem 
T rstu  ne usahnil v ir  dobrih dohodkov. Ven­
d a r je do uresničitve te zamenjave med New 
Torkom  in Tratam — gotovo še d a leč . . .

Izdaja časoplsno-založnlSko podjetje SZDL 
»NAS TISK«, o dgo v o rn i  u red n ik  dr. DuSan 
Savnik. — Uredništvo: Ljubljana, Tom šiče­
va ulica 7, telefoni: 23-522, 23-523, 23-524,
23-525 in 23-526 (interna Številka 33). Uprava, 
naročninski ln oglasni oddelek: Ljubljana, 
TomSICeva 7, telefon: 23-522, 23-523, 23-524,

Vzeboib lai sa lo n  n em ik e^ a  Btefldiswelar«i

Opozorilo zgodovine
Kdor bo z Nemci srebal juho, mora imeti dolgo žlico

Med vsemi mednarodnimi vprašanji j t  ne­
mara problem ponovne nemške oborožitve naj­
bolj v  ospredju, obenem pa tudi najbolj kočljiv. 
Premnogi se namreč sprašujejo, ali je pametno 
in varno dati Nemcem spet orožje v  roke? 
Glede tega vprašanja vlada v svetu velika 
zmeda: Rusi in Američani, Angleži in Francozi 
ter vsa Evropa razpravljajo o tem, vendar 
nihče ne ve pravega in dokončnega odgovora.

800 s t r a n i  m godovine
Odgovora na to vprašanje ni dal niti John 

Wheeler-Bennet, ki je prav te dni objavil 
debelo knjigo »Nemeza oblasti*, v kateri opi­
suje razvoj nemške vojske od 1. 1918 do 1. 1945. 
Ta zgodovina je v glavnem zgodba oseb: v njej 
srečujemo vrsto imen — nemških generalov, ki 
so dolga leta metali svojo sivo senco na vso 
Evropo. Mnogi med njimi so že pod rušo, pre­
mnogi pa žive danes v senci dogodkov, marljivo 
delajo in najbrž čakajo, da znova napoči njihov 
čas . . .

O d f e ld m a r š a l a  
d o  p o d  p o r o č n ik a

Galerija teh nemških vojaških osebnosti je 
pestra: ti možje So hladni, preračunljivi in tudi 
bistri, čeprav ne dovolj: to je nemški oficirski 
zbor — aroganten in privilegiran, vsi njegovi 
pripadniki — od feldmaršala do podporočnika 
— pa so dobesedno obsedeni z mislijo, da je 
slava Nemčije istovetna s slavo Reicbsivehra.

Med temi zgodbami je zlasti zanimiva tista, 
ki govori o von Seecktu, o »čarovniku«, ki je 
spet postavil na noge nemško vojaško moč, 
potem ko je doživela brodolom v prvi svetovni 
vojni. Ta zgodba je začetek: vse druge so bolj 
ali manj kopije prve, kajti nasledniki von 
Seeckta so bili le njegovi učenci, daleč slabši 
od učitelja, kajti naposled so izpustili oblast 
celo iz svojih rok . . .

D rža v a  v  d r ž a v i
Nič manj ni v tej zvezi značilna miselnost 

nemškega naroda, ki je dopustil, da je vojska 
postala država v državi, skratska oblast, ki je 
stala nad zakonom.

*Pruska ni država, ki bi imela svojo 
vojsko,• je napisal grof de Mirabeau 1. 1788, 
>pač pa je to armada, ki ima svojo državo .<

Isto se je ponovilo v zedinjeni Nemčiji.
Celo »železni kancler« Bismarck ni smel sodelo­
vati na sestankih vrhovnega vojnega sveta, 
kajti »ta civilist bi lahko izdal državne 
skrivnosti«.

2e 1. 1918, ko Hohenzollerjev ni bilo več 
v Nemčiji in ko je bila Nemčija poražena, so 
nemški generali napravili načrt za obnovo nem­
ške oborožene sile. To je bilo dva dni pred
podpisom prem irja. . .

» V o jsk a  s e  bo  p r id r u ž i la  
m en i«

Generalni polkovnik Hans von Seeckt je 
bil tisti, ki je vodil nemško vojsko skozi težko 
obdobje obnove. Von Seeckt je bil človek s 
širokim obzorjem, veliko širšim, kot »bi pri­
čakovali od človeka v uniformi«, kajti na svoj 
način je bil genialen.

Kolikor hitro je le mogel je general von 
Seeckt potegnil armado iz političnih sporov in 
spletk. Toda kljub temu je vojska ohranila svoj

Ž e n s k a  n a  B e r m u d i h
S tr Wim«tom Churchill im Anthony E dea 

»ta enkrat za spremembo prefltršila tradicio­
nalno britansko konservativnost te r sta na­
mesto običajen«ga sek re tarja  vzela s seboj na 
Bermude žensko — Mia* C. Petrie. Morda sta 
hotela taiko Se bolj poudariti naravno  lepoto 
kraja, k jer poteika ta važna mednarodna 
konferenca. Dejstvo pa je, da je bila Edemov a 
sekretarka edina ženska, ki je ob razgovorih 
na Bermudih sedela za konferenčno m uo  
aloupaj z veliko trogico.

položaj kot odločujoč činitelj v nemški po­
litiki Ko je v zmedenem 1. 1923 predsednik 
Ebert vprašal von Seeckta: »Gospod general, 
ali se nam bo vojska pridružila?• —  je von 
Seeckt odgovoril: »Armada se bo pridružila 
meni! «

N a s le d n ik i  
L. 1926 je bila vojska že pripravljena in 

100.000 mož, ki jih je dovoljevala versajska 
pogodba, je samo čakalo, da jim dodajo nove 
vojake. Nemško gospodarstvo je bilo priprav­
ljeno za preusmeritev na vojno produkcijo . . .

Von Seeckta je nasledil generalni poročnik 
Kurt von Schleicher, rojen intrigant. To je bil 
človek, ki je bolj kot kdo drugi izročil armado 
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Dve slik i iz  knjige »Nemeza oblasti«: ge­
neralni polkovnik Hans von Seeckt (levo) 
in maršal VVerner von Blomberg — tipič­

na predstavnika nem ške soldateske
nacistom, kajti vojsko je potegnil iz slono­
koščenega stolpa osamljenosti in vzvišenosti ter 
začel z njo igrati na politično karto.

Tedaj je bila edino armada toliko močna, da 
bi lahko strla moč nacistov. Toda generali te 
moči niso nikoli uporabili, kajti vedno so mislili, 
da jim ne bo težko nadzorovati »kaplarja« 
Hitlerja. H itler je bil pač tisti, ki je vojski 
obljubil oborožitev, kakršne jim vreimarska 
republika nikoli ni dala . . .

P e t  z a r o t
N i rečeno, da so bili vsi generali na strani 

Hitlerja. Nekateri so n. pr. 1, 1939 po kanalih 
iz Berlina sporočili v London, da se H itler pri-

Ubijalsko tekmovanje v Kenljf
Pred vojaškim sodiščem ▼ Keniji je proce* 

proti G. S. Griffithsu, kapetanu nekega 
britanskega pehotnega polka, ki je obtožen, da 
je ubil več popolnoma lojalnih prebivalcev. T i 
uboji so se zgodili letos meseca junija, ko je 
bila Griffithsova četa premeščena na Malajo, a  
je hotel njen poveljnik prej še dokazati svojo 
veliko vnemo pri preganjanju članov organi- 

pravlja na pohod proti Poljski. To »poročilo zacije Mau-Mau. Ker pravih teroristov menda
je vsaj Veliki Britaniji pomagalo, da j« vstopila n; mogei izslediti, je nekega dne ustavil tri
v vojno. gozdne delavce, pripadnike plemena Kikuju.

Delavci so imeli vse svoje papirje v redu, 
kapetan jim je ukazal, naj nadaljujejo svojo 
pot, potem je pa za njimi — streljal. Zadel je 
vse tri in ker je bil eden še živ, je naročil 
nekemu podoficirju, naj ga usmrti. Ker pod­
oficir tega ni hotel storiti, je ranjenega Kikujca 
ustrelil kapetan sam.

Pri prvem zaslišanju svojega dejanja sploh 
ni tajil, njegov branilec pa je dejal, da je 
obtoženec žrtev posebne psihoze, ki jo lahko 
imenujejo ubijalsko tekmovanje med četnimi 
poveljniki v raznih pokrajinah Kenije. Med 
oficirji in podoficirji je čedalje več takih, ki 
se hočejo svojim predstojnikom prikupiti « 
»trofejami«. Tudi obtoženi kapetan Griffiths je 
vse tri ubite delavce poslal »s svojim pozdravom 
in priporočilom« najbližji policijski postaji.

j p M B T f w g ig f «
A d m ir a l Iladfford

Šef združenih generalnih štabov Z D A

vojno.
Nekateri oficirji »o se zarotili proti Hitlerju. 

Pripravili so p «  udarov med 1. 1933 in 1. 1944, 
med katerimi je bil tudi tisti, ko je bil Hitler 
ranjen od bombe, ki je eksplodirala v njegovi 
bližini. Toda vsi ti zarotniški poskusi so pro­
padli v glavnem zato, ker nemški generali niso 
imeli moralne osnove, na kateri bi zgradili svoj 
odpor. Njihovi cilji se niso razlikovali od 
Hitlerjevih: tako Hitler kot generali pa so 
hoteli zase — vso oblasti

O r g i je  s a d iz m a
Po julijskem puču 1. 1944 je nastopilo ob­

dobje sadističnih orgij in preganjanja, toda 
nemški oficirski zbor ni imel več moči prote­
stirati. še več: nemška vojska je postala slepo 
orožje v rokah blaznežev. Polom, ki je prišel 
potem, je prisilil tudi nemške generale, da so 
priznali svoje napake. Toda do danes med 
njimi še ni bilo nikogar, ki bi si drznil obsoditi 
tisto, kar je počenjala v  drugi svetovni vojni 
nemška vojska. V  Nemčiji še danes prevladuje 
mnenje, da tega ni mogoče javno obsoditi, 
kajti s tem bi bil oškodovan moralni ugled 
nemške vojske — in nemškega naroda.

Gre še za vprašanje: ali so se nemški ge­
nerali dovoli naučili iz zgodovine, ali pa bodo 
poskusili znova? . . .

A li  j i m  j e  m o g o č e  z a u p a t i?
Tudi na to vprašanje ni odgovora. Danes 

so v Washingtonu ljudje, ki so pripravljeni 
pozabiti na vse in podpreti ideje, ki jih imajo 
nemški generali. Ali ni ta igra nekoliko tve­
gana? Francozi se je resno bojijo, Angleži ji 
tudi niso preveč naklonjeni, Rusi pa so do 
skrajnosti vznemirjeni, zlasti še, ker naj bi 
prav na Bermudih padla zadnja beseda o 
bodoči usodi nemške vojske. Kaj bo v  prihod­
nosti ne vemo, toda opozorilo zgodovine je 
dokaj prepričljivo. Na vsak način pa je gotovo, 
da kdor bo skupaj z Nemci Srebal juho, mora 
imeti vsaj zelo dolgo žlico . . .

m

Po Perziji in isjeaih mestih
B urnj dogodki zadnjega leta v Perziji so 

se nam zdeli zaključeni s pobegom šaha in 
Mosadiikovim prevratom , A že nekaj dni nato 
je postala M osadikcva v ila cilj topovskih 
krogel jn letalskih bomb, šah se je  iz Rima 
zmagoslavno vrnil v Teheran, general Zahedi 
pa je prip rav il proces proti včerajšnjem u 
predsedniku. Abadanske rafinerije so že spet 
predm et prebujenih apetitov angleških !i- 
nančnikov, skrivnostna oseba verskega po­
g lavarja Kašanija pa kakor senca visi nad 
vsem tem zadnjim  burnim  letom.

Perzija je gorata dežela, ki je delno brez­
upno izsušena zaradi prevročega sonca ln 
pom anjkanja vode, a delno radodaren vrt, 
predvsem  na severnem robu gorovja Elbrus, 
vzdolž Kaspijskega m orja in tropske obalne 
pokrajine ob Perzijskem  zalivu.

Iz Teherana, tropske perzijske prestolnice, 
vodii asfaltna cesta skozi izsušeno, gorato 
deželo v Gum, šitsko sveto mesto, dom Fatl- 
minega svetišča, grobov 10 kraljev  in okoli 
400 svetnikov. Mnoigobarvne pološčene ku­
pole mošej in grobnic se dvigajo iznad kupa 
hiš, ki imajo barvo blata, Ln temnozelenih 
vrtov. Med vozovi z oslovsko vprego i n . 
p astirji smo hiteli dalje po cesti, popolnoma 
pokriti s čudovitimi preprogam i, ki so bile

^Teheran
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ali

23-525, 23-52« (interna Številka l« .  ’ .............   ^postav ljene  žgočcmoi soncu in prom etnim
sredstvom , da bi dobile starinski videz, ki 
je pri zahodnih odjemalcih tako priljubljen.

Sij srno mimo tratimic Trams-iranske želez­
nice, ki vodi od Kaspijskega jezera preko 
Teherana v Abadan in Perzijski zaliv. Isfa- 
han in Sharaz sta z glavnim mestom zvezana 
le s cesto. Vzdolž gorske poti pa teče tudi 
telefonska žica, obešena na n e k 3 j ,  kar je 
podobno fižolovim palicam. Poleg te pa je 
še britanska dvožlčna linija, ki ima sicer 
železne opornike, a- je  medmestni telefonski 
pogovor kljub temu odvisen od srečnega
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s a m a  n M H e  ;  naključja.
 ̂z : , ^  L. Lot» ‘i ! Ko »e vozli skozi deželo, ki je monotono

v  : rum ena od barve zemlje ln ki jo le tu In
S U ^ a tn o e n G . f u r u , l l t e £ G ,  A n .  j  tam poi!v ija M i no siva barva kroglasto

oblikovane rastline, se nepcičakovimo dvig-

100.000 avtomobilov Zapiski z Dunaja

Ce pričakujete kakinih  posebnih novic, 
■e motite. Malo novega sem opazil v Av- 
• tr ij i od zadnjega leta. Najvidnejše je to, 
da na Semmeringu m na ostalih prehodih 
med rusko in zapadnimi conami ni več spu- 
e.ene rampe in obveznih pregledov doku­
mentov, m arveč je ta ram pa dvignjena in 
ruski stražar te ne ustavlja več. Tudi inter- 
nacionaina policija v dunajski p rvj četrti je 
izm enjala  jeepe z modernimi belimi Chev­
ro le t! , 'n a  katerih  so naslikane zastave Šti­
rih  okupacijskih sil in znak Združenih na­
rodov, Tudi obnova je zelo napredovala in 
ruševine ne kazijo več videza avstrijske 
prestolnice. Res je, da je še mnogo stvari 
v deliu, da Je niso obnovljeni vsi mostovi 
preko Donave, da bo Državna opera po na­
črtih  obnovljena šele leta l£>56, vendar pa 
je bilo že veltko storjenega.

Tako kot včaeih, tudi danes kaj hitro 
prepoznajo Jugoslovana, če pride v kavar­
no. Trije bodo, pa bodo naročili buteljko 
vina. A vstrijci pijejo ra je  pivo in žganje 
r -  vino je predrago.

»Poročevalca«, »Borbo« ln z a g re b e l 
»Vjesnik« sem videl izložene v treh kioskih 
ln p 3 v knjigarni »Jugoslovanske knjige«. 
Kazlika je le v tem, da stane v kioskih iz­
vod 80 grošev, v naši K n j i g a r n i  pa šiling 
ln pol. Ta čudna razlika seveda ne dela 
ugiledia naši knjigarni. Tudi sam izbor knjig 
v njej n i  z a d o v o l j i v .  N e k a t e r i h  k n j i g  imajo 
tako velike količine, da jih ne bodo n ftd ar 
prodali, drugih pa sploh nimajo.

Na Dunaju je prom et vsekakor najzani-
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m ivejši za povprečnega obiskovalca, ki ni­
ma časa, da bi si ogledal dragocene muzeje 
in galerije. V m uzeju o obnovi Dtmaja lahko 
vidite, da je bilo v tem mestu jun ija  1945. 
reg istriranih  12 privatn ih  avtomobilov. D>  ̂
nes pa je  registriran ih  nad 100.0001 Zato 
ni čudno, če mnogi tujci občudujejo ta pro­
met. Težko bi bilo reči, koliko naših šo­
ferjev  bi se tu znašlo, še težje pa, koliko bi 
se znašlo na.,ih pešcev. Povprečna brzina 
avtomobilskega prom eta na Dunaju je okoli 
60 km na uro, pa vendar je relativno malo 
prom etnih nesreč. T robljenja s »Irenami 
skoro ni slišati. Na vseh važnejših križiščih 
1 0  semaforji, ki z rdečimi, rum enim i in ze­
lenimi lučmi usm erjajo voznike in pešce. 
Ko rdeča luč zapre cesto, se disciplinirano 
ustavijo vsi »ofer)i Im peicl. Po ulici, ki to 
cesto prečka in k, je odprta, pa zdrvijo av­
tomobili tn cela trum a pešcev. Avtomobilist, 
ki hoče s proste ulice zaviti na desno, se 
ustavi prav sredi križišča in čaka, kdaj bo 
odprta preftkana ulica. Ostali, k i gredo na­
ravnost, pa ga prehitevajo po desni strani. 
W a«ih se nabere na sredi k riiliča  po deset 
vozil ln več. Pred sem aforji se ne ustavljajo 
avtomobili samo v eni v rsti, m arveč kar po 
trije  vštric. Na desni strani so tisti, ki na­
meravajo kreniti na desno, v  sredini tisti, 
ki bodo Šli naravnost, ko bo križišče od­
prto, na lev) pa tistt, k t bodo Zavili na le­
vo. Prehitevata lahko dva avtomobila vštric, 
če je le cesta dovolj široka. Osnovno načelo 
je, da nobe.t avto ne preide z desne polo­
vice ceste na levo.

D unaj krta mno«o starih ozkih ulic, ki 
včasih j  pločniki vred niso široke niti 4 
metre. V njih je prom et enosmeren, park i­
ran je  ie pa dovoljeno. Seveda parkira? malo 
na pločniku in avto, ki bi te rad obšel, za­

vozi prav  tako na pločnik.
Na vseh križiščih, k jer ni semaforjev niti 

prom etnih policajev niti ni označena pred­
nost sm eri, bo vsak Šofer pred križiščem 
ustavil svoj avto in bo, ko se bo prepričal, 
da ima prosto pot, pognal spet najprej. Prav 
tako pri izhodih vseh stranskih ulic na 
glavno uly:o, pa n/aj zavije na levo ali na 
desno.

Da je možno v odprtih  ulicah ob tako 
velikem prom etu razvijati visoko brzi.no, 
gre zahvala predvsem discipliniranosti tako^ 
šoferjev, še bolj pa pešcev. Glravne ceste ' 
prečkajo samo na za to določenih mestih, 
m anjše pa, ko se dobro prepričajo, da je 
ce*ta prosta. K sdar gre večja skupina šo­
larjev, bo prom etni policaj vedno zaprl ves 
prom et v obeh smereh, to je, prižgal bo 
rumeno luč ln spremil bo skupino preko 
ceste. P rav  tako sem videl mnogo primerov, 
da je policaj — prom etni ali oni, ki je 
stnagll pred kakšno ustanovo, spremil slepca 
ali starko preko ceste, da se m u ne bi kaj 
zgodilo.

V zadnjem času pa U v a l a  dunajska poli­
cija posebno sluibo. Ugotovljeno je nam­
reč bilo precej prom etnih nesreč smradi 
vinjenosti vozp^a. Zato lahko, Če si se ga 
k je preveč nalezel, javiš samo naibllžjl po­
licijski stražnici in kmalu p<ride šofer, ki te 
7nipelie domov « tvojim lastnim  avtomobi­
lom la tl ga postavi v garažo. Seveda — 
drugo ju tro  pride račiln.

Da bi še boli zm anttala prom etne nesre­
če, izdaja avstriV ka policija vrsto kratk ih  
predfilm ov, ki skuišajo z močnimi psiholo­
škimi priiem t vabudit! nrl ljudeh 5" večjo 
discipliniranost in pa*Mivo«t tvri prometu. 
Pravijo, dn ti k ra tk i agitacijski filmi niso 
brea uspeha. V. &

iiejo jz planote mrzle, rjaste, rum ene 
škrlatne gore.

Znova in znova križaj stare karavanske 
poti, ob katerih  vidiš na pol raizjpadla kara­
vanska zatočišča in zapuščene vasi iz surove 
oipeke. Veteir in zlmsiki dež počasj dokonču­
jeta  razdiralno delo in iznad golih sten se 
vidi samo še katera kupola stare mošeje. 
Barva, ki prevladuje na teh kupolah, je tu r­
kizno modra ui iste barve so tudi ptličl, ki 
posedajo po edini telefonski žici.

Srečaš le malo ljudi. Tu pa tam se prim aje 
kak avtobus, ki je  edino prevozno sredstvo 
v teh krajih, pa zopet karavana težko nato­
vorjenih neobčutljivih kamel. Ob poti je 
vas, skozi katero teče potok, ki tej vasi po­
meni ž iv lje n je .. .  Skoraj pol prebivalstva j« 
bolnega na traihomu ln skoraj ni otroka, ki 
ne bi imel kakšne kožne bolezni. Potok sluii 
za um ivanje bolnih uduv, p ran je  perila ln 
mnogi j i  njega tudi pijejo.

Isfahan je velika oaza in tu se dvigajo 
palače in mofieje iz pravljic. Jezik in harmo­
n ija  barv  se zdita vznem irljiva ob slučajnih 
disonancah, p rav  kakor perzijska glasba, in 
ne moreš se upreti te) privlačnosti. Modeje 
pa razveseljujejo s plem enitostjo svojih oblik 
okoli marm ornatega ribnika in rumenimi, 
rdečimi in temnomodrimi opekami, ki po­
krivajo  stavbe zunaj in znotraj te r spomi­
njajo  na preproge in pričarajo vzdušje sanj­
ske lorhkosti.

Yeady Khast je majhno, na skalah zgra­
jeno mesto sredi prahu in puiščave. Oko ti 
presenečeno obstane nad radodarnim  zele­
njem , ki ga tej dolinici poiklania majhen 
potok, ki l*tot>asno napaja mala riževa polja 
nekaj sto kvadratnih m etrov površine.

S terase Persetpolisa je  veličasten razgled 
na planoto, ki jo obrobljajo gore, in ob 
vznožju monumentalnega stopnišča pelje pa­
s to  svojo čredo ovac. Počasi pada m rak in 
komaj vidiš še nekaj nomadov, ki postav­
ljajo šotore in prižigajo ognje.

Shlraz “  mesto, ki dolguje mnogo svoje 
slave dvema veliktala pesnikoma Hafisa In 
Sa-adija, ki sta bila tu ro jena in zažgana, in ki 
je domovina vrtnic, Shiraz — mesto, kj ima 
lastni m odem i vodovod, najm odernejšo bol­
nišnico in lepe široke ceste. Večino teh pri­
dobitev je  svojemu mestu poklonil Mohamed 
Nema«y, ki si je v ZDA nagrm adil ogromno 
bogastvo in je pozneje zaupal preureditev 
mesta škotskim inženirjem, italijanskim  gra- 
diiiteljem cest in ameriškim higienskim stro­
kovnjakom.

V glavnem pa »ta m odem a tehnika ln živ­
ljenje prišla do čudnih kompromisov Življe­
nja praprebivalcev ln sofis+tiinega kozmopo- 
litizma.

Nekateri plemenski poglavarji se vozijo 
okol! v  ameHških limuzinah, govorijo tekoče 
zahodne jezike in izgubljajo bajne vsote v 
igralnicah Monte C a r la . . ,  g del leta prebi­
jejo v  samotnih gorah, kadijo opij in ne­
omejeno vladajo nad tisočerimi podložniki.

Le dve url potrebuje letalo !z Shirazija do 
Tehefana, A celo avto, ki potrebuje za to 
ipoit 20 u r, vozi preh itro , da bi dovolil več 
kot bežen pogled, in zato zavidaš tistega, H 
je pred stoletjem tehnike prepotoval Perzijo 
na konju.

Potovanje šefa 
združenih generalnih 
štabov ameriške voj­
ske admirala Arthur­
ja W. Radforda po 
Evropi je znova pri­
tegnilo pozornost na 
tega človeka, ki za­
vzema visok položaj 
v  ZD A in čigar 
vpliv je mogoče za-  
m ati tudi v  politič­
nih in diplomatskih 
potezah washington- 

sk t vlade.
Življenjepis admirala Radforda je poln po­

drobnosti, Iti jih m težko zaslediti tudi pri 
drugih visokih oficirjih: šola, vojna akademija, 
udeležba v vojnah, napredovanja, odlikova­
nja . . .  Radfordova posebnost pa je zlasti v  
tem, da je začel kot mornariški oficir, ki pa je 
že zgodaj — že l. 1912 — prestopil k  letalstvu; 
odtlej se je njegova življenjska pot sukala okrog 
mornariškega letalstva in V tej zvezi okrog 
letalonosilk — premičnih letališč, ki imajo pred 
suhozemskimi aerodromi to prednost, da jih 
sovražnik težko izsledi in zato težje najde in 
poškoduje. Obenem s tem pa so letalonosilke t  
svojimi letali učinkovito obrambno, še bolj 
pa napadalno orožje . . .

V drugi svetovni vojni je bilo admiralovo 
udejstvovanje — Pacifik. Na tem  — v ameriški 
najnovejši strateški koncepciji — izredno važ­
nem vojaškem poprišču je Radford ostal tudi 
nekaj časa po koncu vojne, dokler ni l. 1947 
postal poveljnik druge ameriške flote na 
Atlantiku, s čimer se je njegovo zanimanje za 
azijske probleme dopolnilo s poznavanjem  
evropskih — zlasti vojaških vprašanj. Toda čez 
dve leti najdemo Radforda spet na Pacifiku 
kot vrhovnega poveljnika ameriškega tiho- 
oceanskega brodovja.

Admiral Radford je postal znan tudi ob 
ostrih polemikah v  vrhovih ameriške vojske 
glede tega, komu je treba dati prednost ali 
bombarderjem z velikim radijem ali mornarici 
s svojimi letalonosilkami. Iz  te polemike je 
Radford izšel kot moralni zmagovalec.

Precej prahu je dvignilo njegovo imenovanje 
za šefa združenih generalnih štabov. Prejšnji 
šef je bil general Bradley, ki je izlel iz pehotnih 
in tankovskih enot. O njem so govorili, da je 
privrženec Trumana in njegove politike. Z iz­
volitvijo Eisenhozverja za prezidenta naj bi 
odpadel »demokratični* šef generalnih štabov, 
ki naj bi ga zamenjal »republikanec«. To ne­
mara do neke mere drži, bolj verjetno pa je, 
da je hotel Eisenhoiver, ki se sam gotovo dobro 
spozna na suhozemske vojaške operacije, imeti 
poleg sebe še človeka, ki bi mu lahko svetoval 
o delovanju mornarice in letalstva. Kot nalašč 
je bil to Radford obenem —  mornar in 
letalec . . .

TTDfNSK! PRFGIED
TEHERAN, 3. dec. — Perzijska vlada 

je sklenila obnoviti diplomatske od­
nose z Veliko Britanijo.

CASTLE HARBOUR, 4. dec. — Začela 
se je bermudska konferenca med 
prezidentom ZDA Eisenhowerjem, 
britanskim ministrskim predsednikom 
Churchillom in predsednikom franco­
ske vlade Lanielom.

RIM, 5. dec. — Predsednik italijanske 
vlade Pella je sprejel jugoslovanskega 
poslanika dr. P. Gregoriča, ki mu je 
sporočil predlog jugoslovanske vlade 
o obojestranskem umiku čet z meje. 
Sklenjeno je bilo, da bosta Italija in 
Jugoslavija v roku 15 dni iz obmej­
nega pasu umaknili okrepljene voja­
ške enote.

JERUZALEM, 6. dec. — _ Predsednik
izraelske vlade Ben Gurion je podal 
Ostavko. Njegov naslednik bo dose­
danji zunanji minister Moše Saret.

CASTLE HARBOUR, 8. dec. — Za­
ključek bermudske konference. Uradni 
komunik<5 navaja, da so na konferenci 
sklenili poslati sovjetski vladi noto, 
v kateri izraža svoje soglasje z mo­
skovskim . predlogom, naj pride do 
konference štirih zunanjih ministrov. 
Drugi sklepi se nanašajo na okrepitev 
sil Atlantskega pakta, na delovanje 
za združitev Evrope in ustanovitev 
evropske vojske, na mirno osvobo- 
direv driav  Vzhodne Evrope in na 
jjoložaj na Daljnem vzhodu, zlasti v 
In dok in i.

LONDON, 8. dec. — Zahodne veleiile
so noslale v Moskvo noto, v kateri 
predlagajo, naj bo sestanek zunanjih 
ministrov velesil 4. ianiiaria v Berlinu.

ZDRT12ENT N ARODI, 8. dec. — Za­
sedanje Generalne skunščine O ZN je 
bilo prekinjeno za nedoločen čas.

m LE DVAKRAT 'DNEVNO V ,KRANI
GA 0 OBIM- 
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Tramanizem

LONDON — Na prvi svetovni konferenc! zdravstvene vzgo­
je so bili prisotni vodilni m edicinski strokovnjaki sveta. 
— Na sliki: podpredsednika konference prof. A. Štampar 

(Jugoslavija) in Sir A. Mudaliar (Indija).
EGIPT — »Kakor m islite, gospodje!« Je 
hladnokrvno pripomnil bivši egiptovski 
m inistrski predsednik Abdul Hadi. ko so 
mu sporočili, da jc obsojen na 9mrt. Nato  

pa si je prižgal cigareto.

Vrsti najrazličnejših iz—mov se je sedaj 
pridružil še eden: »trumaniizem«. Iznašel ga 
je sam prosluli »lovec na čarovnice« senator 
Mac Carthy, kj se je  s tem hotel maščevati 
Trumanu. Trum an je nam reč v svojem ne­
davnem govoru izjavil, da »maccarthyzem 
prevladuje v republikanski stranici«. Misc 
C arthy pa je »trumamizem« označil Za pojav, 
ko »se postavljajo interesi stranke (demo­
kratske) niad imiterese diržave«.

Najnovejša amerišika —izma sta med dru­
gim plod »vohunskega spora« ob afer; Whiite, 
toda s tem še n,i rečeno, da bujna domišljija 
aimerieikih politikov ne bo iznašla še katere­
ga. Zanimivo je še, kakšno vlogo ima pri 
tem obračunavanju sam Eisenlhower. Vse 
kaže, da je prezident Eisenhower le fasada, 
ker je videti, da pirezidemta preganja zgodiba 
o hudičevem uičencu, kajti vsi njegovi na­
pori, da bi pomirili strasti Mac Carthyja, 
Veldeja in Jennerja, doslej niso nič za­
le g l i . . .

Višinski o pravljici  
iz starih Časov

Ko so pred političnim odborom Generalne 
skupščine O Z N  nedavno razpravljali o sovjet­
ski »resoluciji miru«, so posebej glasovali o 
vsakem odstavku te resolucije in ker je velika 
večina delegatov odklanjala odstavke kar po 
vrsti, o resoluciji v  celoti sploh niso več raz­
pravljali. Resolucijo je zagovarjal sam šef 
sovjetske delegacije Višinski, ki je med svojim  
govorom poudarjal, da je domneva o nezadostni 
atomski oborožitvi ZSSR  >pravljica iz starih 
časov . Prej ko slej se bodo vsi lahko pre­
pričali, da je ZSSR tudi pri atomski oborožitvi 
dosegla velike uspehe, a da kljub temu iz 
človekoljubnih motivov zahteva omejitev obo­
rožitve in prepoved množičnega uničevanja 
ljudi.

D ro b n a
Tipičnim italijanskim senzacijam se je te

dni na jugu Italije  pridružila nova. Pojavil 
se je dvajsetletni Salvatore Scandurra, ki 
poj6 in tudi prebavi vsak neužiten predmet. 
Posebno mu tekne porcelan, kam enje In P°" 
dobna roba. Mož bi nem ara lah(c0 naučil še 
Pello, kako požreti kak »težek z a lo g a j« ...

Četrtek, 10. XII. 1953

operacije , h k ra ti pa ni im ela nobenih  ob­
vestil o zb iran ju  tisočev naših  lad ij vzdolž 
ang leške obale. P etega  ju n ija  navsezgo­
daj je  Rom m el zapustil svoj štab , da  bi 
v B erch tesgadenu  obiskal H itle rja , in  se je  
tedaj, ko je  padel p rv i udarec, n ah a ja l v 
Nemčiji.

ZDA — V državi N ew  York je pričela obratovati najm očnejša radijska  
postaja na svetu, ki služi vojni mornarici ZDA in ima jakost 1500 KW, 
njen glas pa seže okoli zem eljske oble. Podmornica na severnem  te­
čaju, eskadra v Pacifiku ali pa letalo nad Korejo dobi takoj in ob 
vsakem  času zvezo s to postajo. Postaja im a dva antenska stolpa, ki 

sta 1400 m vsaksebi.

FRANCIJA — Svetovnoznani alpinist Gaston R sbuffat je 
izvedel najdrznejši podvig moderne plezalne tehnike. Z na­
vadnim i plezalnim i pripomočki je preplezal popolnoma vo­
doravni previs v dolžini 5 metrov, za hrbtom pa je im el 

3200 m globine. Tako je visel dve uri.

DIRKA ZA 17.000 DOLARJEV — Letošnja preizkušnja svetovnih  a-ov avtom o­
bilizm a »Carrera Panamericana« je bila prava dirka smrti. Ubilo se je pet vo­
začev, šest gledalcev pa je bilo do sm rti povoženih. Zmagal je Argentinec Manuel 
I angio, ki je 3077 km dolgo progo prevozil v  18 urah. Prva žrtev dirke je bil njen
favorit Italijan Felice Ronnetto, ki se je sredi etape v Mehiki zaletel v  drog za
ulično razsvetljavo in sc ubil. — Sliki kažeta Ronnettija pred pričetkom in na

koncu njegove zadnje etape v življenju , . ,

N I K A

nasm ejan ln  poln zaupanja. N jegova arma-i 
da je  bila prodrla že sedem  ali osem milj 
v no tran jo st. Bilo je zelo malo topovskega  
ognja ali vo jne ak tivnosti sploh. Vreme je  
bilo  krasno. P e lja li sm o se  z avtom obilom  
skozi om ejeno, a p lodno področje  N orm an­
dije. P rije tn o  je  bilo  g ledati n ap red ek  n a ­
selij, skozi k a te ra  sm o se pelja li. P o lja  so 
b ila  polna k rasn ih  sivih in  be lih  k rav , ki 
so se pasle na soncu. P reb iva lc i so bili v i­
deti popolnom a zadovoljn i in  so n am  n a ­
vdušeno m ahali.

M ontgom eryjev  štab , ki je b il pet milj 
daleč v no tran jo sti, je  b il u re je n  v  neki 
graščini, okoli k a te re  so b ili v rto v i in  je­
zera. K osili sm o v šo toru , k i je  b il o b rn jen

INDIJA — »Kakšno vrem e je tam  gori 
pri vas?« bi lahko vprašali Indijca Sidde 
Govvda, ki je star 46 let in  visok 2.25 m. 
Poročen je z ženo normalne velikosti, ki 
mu je rodila že 2 normalno razvita otroka.

T  c9 0 (ui mra (F m 6 p a  i n d i j u
Iz lomilih spominov Winstona Churchilla

Churchill opazuje napad nemških »letečih bomb« na London, poleti 1944

Ta kn jiga  m ojih  spom inov v seb u je  m ojo 
osebno pripoved  o d rug i svetovni vojni. 
Med ang loam erišk im  izk rcan jem  v N or­
m andiji dne 6. ju n ija  1944 in  kap itu lac ijo  
sovražnika š tir in a js t m esecev pozneje so 
strašn i dogodki p re tre s li ves c iv iliz iran i 
svet. N acistična N em čija je  b ila  p rem a­
gana, razkosana in  okup irana . S ov je tska

Dolgi m eseci naših  p rip ra v  in  p la n ira n ja  
la  veliko am fib ijsko  operacijo  v zgodo­
vini so se končali dne ti. ju n ija  1944. Noč 
poprej je  velika a rm ad a  konvojev  in  n ji­
hovega sp rem stva  neopazno, ne  da  bi so­
v ražn ik  vedel za to, p reš la  z m inam i sk rb ­
no zavarovan i p ro s to r K an a la  m ed  otokom  
W ight in  n o rm and ijsko  obalo. Težki bom b­
n ik i k ra ljev sk eg a  le ta ls tv a  so n apad li p rav  
središča sovražn ih  obaln ih  b a te r ij in  od­
vrgli 5200 ton  bom b. Ko je  nastop ila  zora, 
je  v borbeno a reno  stopilo  am eriško  le ta l­
stvo, ki je  napad lo  d ru g e  obram bne n a ­
p rave  na obali; sp rem lja li so ga sred n ji 
bom bniki in  lovci.

N aša prem oč v zrak u  je  b ila to likšna, 
da je  sovražn ik  čez d an  lah k o  n ap rav il nad  
zalivi, v k a te r ih  je  po teka la  invazija , ko­
m aj sto letov. Od polnoči da lje  so stopile 
v  akcijo  t r i  le ta lsk e  d iv izije , b ritan sk a  VI. 
le ta lska  d iv izija  severovzhodno  od C aena 
z nalogo, da osvoji m ostob ran  n a  re k i m ed 
m estom  in  m orjem , severno  od C aren tan a  
pa dve am erišk i le ta lsk i div iziji, k i sta 
im eli nalogo p o d p ira ti nap ad  m ornariške  
Pešadije na  obalo in  k o n tro lira ti g iban je  
sovražnikovih rezerv  na  po lo toku  C otentin . 
Č eprav so b ile  naše  pada lske  d iv izije  na 
n ek a te rih  m estih  nen av ad n o  razkrop ljene , 
bo lj,kakor sm o im eli v n ač rtu , je  b il cilj 
vendarle  dosežen.

Brž ko so se p ešad ijske  predhodn ice  izk r­
cale, so p lan ile  p ro ti svojim  ciljem  in  v 
vseh p rim erih , razen  v enem  sam em , 
močno napredovale . Na odseku »Omaha« 
severozahodno od B ayeuxa je  p e ti am eri­
ški korpus n a le te l n a  zelo oster odpor. Po 
nesrečnem  n ak lju č ju  je  sovražn ikovo  ob­
ram bo na  tem  sek to rju  m alo  pop re j b ila  
prevzela neka  nem ška div izija, k i je  bila 
Pri polni m oči in  v  vsej p rip rav ljen o sti. 
Naši zavezniki so se m orali v z tra jn o  bo riti 
ves dan, da so se sploh lah k o  izkrcali, in  
vse do sedm e ure, ko so izgubili že neka j 
tisoč ljud i, n iso b ili zmožni p ro d re ti na  
kopno. Č eprav  nism o dosegli vsega, k a r  
smo n am eravali, z lasti v  pogledu C aena, 
ki je  trd n o  ostal v  sovražn ikovih  ro k ah , je  
bil uspeh, k i smo ga dosegli p rv a  dva d n e - 
Va, zadovoljiv.

R usija  je  p riš la  v srce Z ahodne E vrope; 
Jap o n sk a  je  b ila  po ražena; b ile  so v ržene  
p rv e  atom ske bombe.

T ako v te j kn jig i k ak o r v p re jšn jih  sem  
p ripovedoval tisto , k a r  sem  zvedel in  do­
živel k o t p redsedn ik  v lade  in m in is te r za 
na ro d n o  obram bo  V elike B ritan ije . T udi 
v n je j sem  se op iral na dokum ente  in  na 
govore, k ak o r so se zapov rs tjo  v rs tili, p re ­
p ričan , da  to  d a je  resn ičnejšo  podobo t i ­
stega, k a r  se je  v tem  času zgodilo, ko t pa 
bi to  mogli s to riti kdajko li pozneje na pod­
lagi o b u jan ja  spom inov. Izv irno  besedilo  
sem dokončal že pred  dvem a letom a. To 
kn jigo  sem  naslov il »T rium f in  traged ija«  
za tegadelj, k e r m ogočna zm aga V elike 
A lijan se  ni doslej p rinesla  m iru  našem u 
zask rb ljenem u  svetu .

Ze p rv i d an  po izk rcan ju , popoldan, sem  
b il m nen ja , da je  tre b a  o vsem  obvestiti 
S ta lina . Ta m i je  h itro  odgovoril in  po ­
zd rav lja l dogodke tako  velikega pom ena. 
D ne 11. ju lija  m i je  spe t poslal te leg ram , 
ki se glasi: »K akor se sedaj vidi, je  izk r­
can je , zam išljeno  v velikanskem  obsegu, 
popolnom a uspelo. M oji to v a riš i in  jaz  si 
ne  m orem o kaj, da ne  bi p riznali, da zgo­
dovina v o jskovan ja  ne  pozna nobenega po­
dobnega d e jan ja  tak o  v pogledu obsega 
k ak o r v  pogledu b lesteče zam isli in  n jenega 
m o jstrskega  u resn ičen ja . D obro je  znano, 
da  je  N apoleon nekoč doživel neuspeh  v 
svojem  nač rtu , da bi p riše l čez k an a l La 
M anche. H iste ričn i H itler, k i se je  dve le ti 
trk a l na p rsa  in se hvalisal, da bo p riše l 
čezenj, n i m ogel n it i  poskusiti, da bi u re s ­

ničil to  svojo grožnjo. Sam o našim  zavez­
nikom  je  uspelo, da so častno  u resn ič ili 
g rand iozn i p lan  p rehoda  čez K anal. Zgo­
dovina bo označila to  d e ja n je  k o t uspeh 
n a jv iš je  stopnje.«

O glejm o si, k akšn i so b ili n a č rti in  ra z ­
pored  sovražn ika po poda tk ih , k i jih  im a ­
m o danes. M arša l R undsted t, k i je  im el 
n a  razpolago 60 divizij, je  poveljeval vsem u 
a tlan tsk em u  trd n jav sk em u  sistem u od 
H olandske  do B iskajskega zaliva, to re j tud i 
južn i francosk i obali. R om m el, k i m u je  
b il podre jen , je  im el v  ob lasti obalo od 
H olandske  do Loire. D eset oklopnih  d iv i­

zij je  bilo  razp o re jen ih  na  vsej zahodni 
fro n ti od B elgije do B ordeauxa. Č udno 
je, da  so Nemci, ki so b ili to k ra t v  ob­
ram bi, n ap rav ili is to  napako  k ako r F ra n ­
cozi le ta  1940 in  so svoje najm očnejše  orož­
je  za p ro tin ap ad  razpršili!

Ko je  R om m el konec ja n u a r ja  p revzel 
poveljstvo , ni b il več zadovoljen z o b ram b­
nim i položaji, k a k ršn e  je  b il našel, in  po 
zaslugi n jegove odločnosti so te  položaje 
znatno  okrepili. Ob obali je  bila lin ija  b e ­
tonsk ih  u trd b  s popolno obram bo, z m no­
gim i m insk im i in  različn im i d rug im i ovi­
ram i, z lasti podvodnim i.

Na obali je  b ila  a r t ile r ija  in  topovi so 
bili o b rn jen i na m orje. Č eprav n i bilo 
d ruge  popolne o b ram bne  lin ije , so bila 
n ase lja  v  zaled ju  m očno u tr jen a . Rom m el 
pa  n i bil zadovoljen  s s to rjen im i napori: 
če b i b il im el več časa, b i b ila  naša  naloga 
m nogo tež ja . N aše p rv o  b o m b ard ira n je  z 
m orja  in  iz zraka  ni raz ru šilo  m nogo so­
vražn ikov ih  be tonsk ih  u trd b , pač pa  je  
b ran ilce  p resenetilo , zm anjšalo  n jihov  
ogenj in uničilo  n jihovo  rad a rsk o  službo.

N em ški a la rm n i sistem  je  bil popolnom a 
p ara liz iran . N em ci so im eli na tem  pod­
ročju  nič m an j ko t 120 večjih  rad a rsk ih  
enot, ki so im ele nalogo odk riv a ti naše 
konvoje  in  u sm e rja ti ogenj svojih  obalnih  
ba te rij. V se ra d a rsk e  n ap rav e  so b ile  ra z ­
po re jene  v 47 posta jah . Posrečilo  se nam  
je, da sm o jih  odkrili; napad li smo jih  z 
rak e tam i iz le ta l tak o  uspešno, da je  noč 
p red  izk rcan jem  delovala  od vsak ih  šest 
sam o še ena posta ja . T iste, ki so še fu n k c i­
on irale , sm o p rev a rili z izum om  specialnih 
n a p ra v  za u s tv a rje n je  zvoka, znan ih  pod 
im enom  »W indow«. Te n ap rav e  so delale 
vtis, k ak o r da  se konvoj bliža od čisto d ru ­

ge s tran i, in  tak o  niso m ogle o d k riti de­
jan skega  izk rcavan ja .

To pa n i b ila  ed ina  ov ira , ki smo jo  p re ­
m agali. S ovražn ik  je  zg rad il mnogo postaj 
za o v iran je  naše  ra d ijsk e  službe na  lad ­
jah , k i so u p ra v lja le  le te n je  nočnih lovcev, 
pa tu d i zato, da bi zapeljeval naše ra d ij­
ske posta je , ki je  od n jihovega p rav ilnega 
de lovan ja  bilo odvisno le ten je  m nogih n a ­
ših  le ta l in  g ib an je  n aših  sil. T udi te  po ­
s ta je  smo o dk rili in  jih  napad li z zelo kon­
cen tr iran im  ognjem  iz bom bnikov. Vse te 
sovražn ikove p o sta je  za o v iran je  naše  r a ­
d ijske službe sm o zb risa li z zem eljske po­
vršine. D elovanje  našega ra d a r ja  in  naše 
ra d a rsk e  službe je  bilo zagotovljeno. Naj 
om enim o, da je  ves napor, k i so ga zavez­
n ik i d a li na  dan  izk rcan ja  v  rad ijsk i vojni, 
p rispeva la  V elika B ritan ija .

Z ares n enavadno  je, da  je  dolgo p la n i­
ran i n ap ad  na  sovražn ika  bil zanj p ravo  
presenečen je  tak o  v pogledu časa kakor 
tu d i v pogledu p rosto ra . N em ška vrhovna 
kom anda je  ta  d an  dobila  obvestilo, da je  
v rem e v sek ak o r p res labo  za am fib ijske
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P ro izvajam o v velik i izb ili m o š k e  in ž e n s k e  zim ske P L A ­
ŠČE, PLAŠČE iz b a l o n s k e  SV ILE, k ak o r tu d i m o š k e  in 
o t r o š k e  OBLEKE po n a jn o v e jš ih  k ro jih  in  n a jn iž jih  cenah.

N A K » R « J T I S »
TOVARNA OBLAČIL — Z A G R E B  — Radnička cesta 42. 
P r o d a j a l n e :

L ju b ljan a , M aribor, Celje, Novo m esto, T rbov lje , Jesenice.

I. O d  Normadije do Pariza

P O L P E T E L I N Č E K j
s ta ra  francoska  pripovedka bo izšla ko t d ruga  šte­
v ilka »ČEBELICE«. V slovenščino jo  je  p rv ič  p re ­
vedel prof. Bogo P regelj. N aši cicibani jo bodo 
b ra li ok rašeno  z m nogim i dvobarvn im i podobam i, 
ki jih  je  v  o rig inaln i ročni lito g rafiji n aslik a l alta- ’
dem ski s lik a r Ive  Š u b i c .  — N aročite  o trokom  
»ČEBELICO« p ri u p rav i MLADINSKE KNJIGE 
p. p. 36. V saka k n jig a  s tan e  50 din za naročnike.

•
Sred i m eseca decem bra  bodo zakasneli naro čn ik i ;  

p re je li »RDEČO KAPICO«, novi ponatis. ;

p ro ti sovražniku. G enera l je  b il zelo ra z ­
položen. V prašal sem  ga, kako  daleč je  
od tod fron ta . O dgovoril m i je , da kakšne  
tr i  m ilje . V praša l sem  ga, a li im a sta lno  
obram bno lin ijo . O dvrn il m i je, da  ne. »Kaj 
lahko  to re j p rep reči nem šk i oklopni enoti, 
da ne  p ro d re  sem kaj in  da  nam  ne  p rek in e  
kosila?« sem  ga vpraša l. O dgovoril m i je, 
da se m u k a j tak eg a  ne  zdi verje tno .

Č lan i š taba  pa so m i povedali, da  je  g ra ­
ščina bila p re jšn jo  noč m očno b om bard i­
ran a ; zares je  bilo okoli n je  m nogo luken j 
od bomb. R ekel sem  m u, da s tak im  ra v ­
nan jem  m nogo tvega, z lasti če bi m u to  
p rešlo  v navado. T ak im  nav ad am  se je  
treb a  v vo jn i vselej izogibati. Res se je 
M ontgom ery čez dva dn i preselil, toda 
šele ted a j, ko so N em ci n jeg a  in  n jegov 
štab  ponovno bom bard ira li.

Na lad ji, s k a te ro  sem  se v račal, je  b il 
tu d i ad m ira l V aillan t, k i je  teda j p o ve lje ­
val vsem  flo tiljam  in  lah k im  lad jam , k i 
so ščitile  p ris tan išče  A rrom anches. P re d ­
lagal je, da bi si ogledali b o m b a rd ira n je  
nem ških  položajev po naših  v o jn ih  lad jah , 
k i so ščitile  lev i bok B ritancev . P e lja li smo 
se m ed dvem a bo jn im a lad jam a, k i s ta  
m etali ogenj na 20.000 y a rd o v  daleč , in  
skozi eskadro  k riža rk , ki so s tre lja le  p r i­
bližno 14.000 y a rdov  daleč ; km alu  sm o bili 
kom aj 7000 ali 8000 y a rdov  daleč od obale, 
ki je  b ila  gosto pogozdena.

T opovski ogenj n i ponehal, toda  sovraž­
n ik  n i odgovarjal. P ra v  ted a j, ko smo se 
p rip rav lja li, da bi se obrnili, sem  d e ja l 
V aillan tu : »Ce smo že tak o  blizu obale, za­
ka j bi tu d i m i ne  s tre lja li n an je , p red en  
odidemo?« »Seveda,« m i je  odgovoril. Cez 
m inu to  ali dve so topovi že začeli g rm e ti 
na obalo, k i je  m olčala. Seveda sm o b ili v  
dosegu sovražn ikove a r tile r ije ; v  tre n u tk u , 
ko sm o začeli s tre lja ti, je  V aillan t odredil, 
naj se rušilec o b rne  in  s polno paro  od­
dalji.

K m alu  smo bili izven  n ev a rn o s ti te r  smo 
se spe t pe lja li skozi lin ije  rušilcev  in  b o j­
nih  lad ij. Bilo je  p rv ik ra t, da  sem  b il n a  
lad ji N jenega V eličanstva, ko je  lad ja  s tre ­
lja la  »na vso jezo«, če sm em o tak o  reči. 
Čudil sem  se špo rtnem u  d u h u  adm irala . 
T udi Sm uts je  bil očaran . M ed š tir iu rn im  
po tovanjem  do P o rtsm u th a  sem  k repko  
spal. To je  b il n advse  zan im iv  in  p rije ten  
dan. (N adaljevan je  pride)

Bilo je  m nogo sporn ih  m nenj o tem , k a ­
te ro  fron to  bodo zavezniki n a jp re j napadli. 
R u n d sted t je  ves čas m islil, da bo naš po ­
g lav itn i udarec  p riše l od D overskih v ra t. 
k e r je  bila to  n a jk ra jša  pom orska p o t in 
je  odpirala  m ožnost na jbo ljšega  n ap red o ­
v an ja  v  srce N em čije. Rom m el je  b il dolgo 
časa enakega m nenja . H itle r in  n jegov štab  
pa so im eli poročila, ki so trd ila , da bo 
g lavno bojišče N orm andija . Se celo potem , 
ko sm o se že izkrcali, je  b ila  v sovražn i­
kovih v rs tah  še vedno negotovost. H itle r 
je  izgubil ves k ritičn i dan , p reden  se je 
odločil, da n a j dve najb liž ji oklopni d iv i­
ziji o k rep ita  fronto.

N em ška obveščevalna služba je  zelo p re ­
cen jevala  število  naših  divizij in  količino 
upo rabn ih  pom orsk ih  enot, ki smo jih  im eli 
na  razpolago v A ngliji. Po  m nen ju  nem ške 
obveščevalne službe smo im eli na razpo­
lago dovolj sredstev  za drugo  večje izk r­
can je . N orm and ija  bi lah k o  pom enila sam o 
p redhodn i in  pod re jen i korak . Rom m el je  
19. ju n ija  sporočil R u n dsted tu : » . . .  P r i­
čakovati m oram o izk rcav an ja  večjega ob­
sega na  fro n ti na obeh s tran eh  C ap G rey 
Nea ali m ed Somm o in Le Havrom .«

To opozorilo je  ponovil še teden  dni po­
zneje. Celih šest tednov po izk rcan ju  niso 
bile rezerve  p e tn a js te  nem ške a rm ade  po­
slane iz P as de C alaisa na jug, da bi se 
p rid ruž ile  borbi. N aše vo jne p rev a re  p red  
izk rcan jem  in  po n jem  so im ele p rav  n a ­
meni povzročiti tak šno  zmedo. N jihov 
uspeh je  b il s ija jen  in  je  p rinese l v borb i 
daljnosežne uspehe.

G enera l M ontgom ery je  10. ju n ija  spo­
ročil, da se je  na  obali že zadosti u trd il in 
da lahko  sp re jem a obiske. O dpelja l sem  se 
za to re j do P o rtsm u th a ; skupaj s Sm utsom . 
Brookom , generalom  M arshallom  in adm i­
ra lom  K ingom  te r  z n jihovim i pom očniki 
sm o p rišli čez La M anche brez kakršnega 
koli inc iden ta  in smo se izk rcali na u s tre ­
zajočih fron tah .

Ko smo stopili z naše lad je  za izk rca­
van je , nas je  M ontgom ery pričakoval ves
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H H  w te»iy  (Konec)

»S tavila bi, da im ate  po vsej deželi sto in sto Iju - 
bav m h  dogodivščin z m lad im i d ek le ti, ko t sem  jaz!«

»N asprotno,« je  reke l in vžgal m otor, » to k ra t je  
prv ič , da sem  k a te r i od vašega spola nak lon il svoje 
globoko spoštovanje . V idite, popolnom a se p red a jam  
pospeševanju , ra zd e ljev an ju  in  p rodaji Ind ian  Root 
T onica. Toda to k ra t m e seveda rade  vo lje  v leče od 
poslovnih  sk rb i. V resn ic i, vašo  navzočnost v m ojem  
av tom obilu  si š te jem  v veliko  č a s t  V ečk ra t sem  si 
želel, da bj m ogel —«

»In jaz sem  p rvo  m lado dek le  — p rv a  ženska, ki 
ste ji kdaj dvorili?«

»Popolnom a,« je rekel, »popolnoma.«
P ro feso r E aton se je  odpe lja l s p raznega, s p leve­

lom  zaraščenega zem ljišča in  zavozil z avtom obilom  
na  cesto  p ro ti E tfijin i hiši. S tan o v a la  je  le dva bloka 
s tra n  in v času, ko sta vozila po te j poti, ni spregovoril 
nobeden  od n jiju  Effie je  vn e to  oprezovala, če jo  ljud je  
v id ijo , kako  se vozi s p ro feso rjem  E atonom  v n jegovem  
av tom obilu , ta pa je  bil čez g lavo zaposlen z vožnjo po 
g lobokem  belem  grušču  na cesti. Ko sta  p rispela , mu 
je  E ffie  de ja la , naj u stav i m otor ob pročelju  vhodnih  
v ra t, k je r  sta lahko  izstop ila  in odšla n a rav n o s t v 
hišo.

S top ila  sta  iz a tom obila  in E ffie  ga je  vodila skozi 
g lavna v ta ta  v spre jem nico  D vignila je  za nek a j p a l­
cev eno od zaves in izo rašila  d ivan

»Vem, da sem  sam a z vam i popolnom a v a rn a , p ro ­
feso r Eaton.«

Effie je zap rla  oči in se p reda la  razkošju , da se na 
sm rt boji p ro feso rja  E atona. T a  o bču tek  je  bil p r i­
je tn e jš i celo od onega, ki ga je  im ela sinoči, ko je  spila 
p rv o  stek len ico  Ind ian  Root T onica in šla v posteljo.

»In to je  dom  vaših  prednikov?« je  vprašal.
»N ikdar ne govoriva o n ičem er d rugem  ko t o vas

— in o meni,« je rek la  Effie. »Ali ne bi rad i v ideli, da 
b i govorila sam o o naju?«

P ro feso r Eaton je  začu til o la jšan je , saj je  bilo  zdaj 
jasno , da sta bila v h iši sam a.

»Morda,« je reke l p ro feso r E aton, p risedel bliže k 
E ffie  in ji spe t pogledal za bluzo, »m orda bi m i do­
volili, da bi ugotovil vašo bolezen. V idite, v m ed ic in ­
ski znanosti sem zelo izveden in  lahko  vam  povem , 
koliko  stek len ic  Ind ian  Root T onica bi po trebovali v 
vašem  p rim eru  N aravno , n ek a te rim  ljudem  je  treb a  
večje  štev ilo  stek len ic  k ak o r drugim .«

E ffie ie v h ipu v rg la  pogled skozi okno, potem  pa 
se o b rn ila  k p ro feso rju  Eatonu.

»Alj se m i bo tre b a —«
»O, ne,« je  rekel, »to sploh ne bi b ilo  potrebno , 

čep rav  g lede tega lahko  s to rite , k a r  hočete. Sam o —«
»Ali ste p rep ričan i, da je  to docela v redu , p rofesor 

Eaton?«
»Popolnom a,« je rekel, »popolnoma.«
E ffie  si je  z rokam i poprav ila  jopico in sun ila  z r a ­

m eni nap re j P ro feso r E aton  se je  sk lon il k  n je j in 
segel po n jen i roki.

D ržal jo  je  za roko nekaj sekund  in  jj m eril pulz, 
potem  pa jo  je  izpustil, da se ji  je  lahko  p ritisn il z 
ušesom  na prsi in poslušal srčn i u trip . M edtem  ko je  
poslušal, si je  E ffie zav ihn ila  nek a j p ram enov  las, ki 
so se ji  razp u stili in pad li čez senca.

»M orda bi,« je  reke l in za h ip  dv ign il glavo, »m or­
da bi hoteli sam o —«

»Seveda, profesor Eaton,« je  ra zb u rjen o  rek la  
Effie.

Potem  ko je  živčno zašarila  z bluzo, se je  sk lon il 
bliže in ji p ritisn il g lavo na prsi. V bobniču m u  je  
odm eval n jen  srčn i u trip .

Cez nek a j časa se je  p ro feso r E a ton  dv ign il, si 
z ra h lja l vozel na k ra v a ti in  s h rb to m  d lan i ob risa l 
po t z zgorn je  ustn ice. V sobi je  b ilo  toplo  in  p r i za ­
p rtih  v ra tih  ni b ilo  nobene ven tilac ije .

»M orda sem  vam  že povedal — «
»O ne! N iste m i še povedali!« je  re k la  željno , si pri 

tem  trd n o  s tisk a la  roke  in  z zad ržano  sapo ogledovala 
sam o sebe »Prosim , k a r  povejte  m i, p ro feso r Eaton!«

»M orda,« je  reke l in  o tipa l ra z p r te  čipke  n a  bluzi, 
»m orda bi rad i zvedeli, da je na d an ašn jem  trg u  Ind ian  
Root Tonic ed ina  resn ična  pomoč za splošno počutje. 
O benem  s svo jim i obče zd rav iln im i las tn o stm i im a 
Ind ian  Root Tonic tudi odlike, ki jih  v sred n jem  in 
poznejšem  ž iv ljen jskem  obdobju  p r im a n jk u je  večini že­
na Z  d rug im i besedam i, pode lju je  v ita ln o  moč žlezam , 
k i n a jn u jn e je  p o treb u je jo  novih ž iv ljen jsk ih  sil. P re ­
p ričan  sem , da ne boste  v h iši n iko li več brez n jega, 
ko boste nekoč odkrili čudovito  pom laju jočo  moč, ki 
jo v seb u je  In d ian  R oot Tonic. V resn ic i, brez s tra h u  
p red  p ro tislov jem  lah k o  rečem , da  — «

E ffie je  odložila bluzo.
»Želite, da odložim  —«
»O, da, vsekakor,«  je  odv rn il h itro . »T orej, kako 

sem  rek e l —«

8>2em

»Popolnoma,« je  rekel. »Torej, če hočete nadaljevati 
z odstranjevanjem  —«

»O stalo je  sam o še to, p ro feso r Eaton,« je  rek la
Effie. »S te p rep ričan i, da bo vse v  redu?«
»Popolnom a.«
»Toda zdim  se tak o  — tak o  gola, p ro feso r Eaton.«
»Ta obču tek  je  ed ino  naraven ,«  ji  je  rek e l v to laž­

bo. »M lado dekle , k i n i še n ik d a r  p re j izkusilo  —«
»Izkusilo  česa?«
»Torej — k ak o r sem  re k e l —«
»Ob vas im am  tako  sm ešen ob ču tek ,p ro feso r Eaton! 

A li ste p rep ričan i«
»Popolnom a« je  reke l, »popolnom a.«
»Se n ik d a r  p re j n isem  im ela  tak eg a  občutka. Zdi 

se m i k o t —«
»Sam o popolnom a se izročite  m ojim  rokam , m oje 

d rago  m lado  dekle, in  o b lju b ljam  vam , da ne  bo 
nič —«

V ra ta  sp re jem n ice  so se b rez  t rk a n ja  sunkov ito  
odprla  in v sto p il je  B urke , E ffijin  b ra t. B u rk e  je  bil 
m estn i šerif.

»Je kosilo  p rip rav ljen o , Effie?« je  v p ra ša l B urke, 
m edtem  ko je  s ta l n a  p rag u  in  si poskušal p riv ad iti 
oči na po ltem o  v sp re jem n ic i. »U ra je  č e tr t  n a  eno 
in1 —«

B urke  se  je  u stav il n a  sred i s tav k a  te r  se  zastrm e l 
v Effie in  p ro feso rja  E atona. E ffie je  v zk lik n ila  in 
porin ila  p ro feso rja  E atona  od sebe. T a se je  dvignil, 
obsta l nad  E ffie  in  d ivanom  te r  pogledal n a jp re j B u r­
ka, potem  pa še  Effie. N i vedel, k a j n a j sto ri. E ffie je 
segla po s tv a reh , k i jih  je  b ila  odložila. P ro feso r Eaton 
se je  sk lon il, n ek a j p o b ra l in  j i  vrgel.

S rb a  se je  p ro feso rju  E a tonu  nen ad o m a zazdela 
s\ e tla  ko t d an  sam .

»No, na j m e vzam e vrag!« je  rek e l B u rke  In  počasi 
stopal po podu. Z desnega boka m u je  v isel tok  s 
pištolo, k i se  je  z ibal v is tem  ritm u , ko t se je  m aja l 
sam  p ri v sakem  koraku . »Naj m e vzam e vrag!«

P ro feso r E a ton  je  p res to p a l z noge n a  nogo. 
S ta l je  m ed E ffie  in  n jen im  b ra to m  in  n ik ak o r n i v e ­
del, k ako  n a j bi se postav il d rugače. Ž elel si je  le, da 
bi b il od E ffie  tak o  daleč, ko t bi bilo sploh mogoče. 
U pal je , da  je  ne  bo p ris ilje n  g ledati, d o k le r se bo 
oblačila.

B u rk e  je  stop il n a p re j in  pahn il p ro feso rja  E atona  
v s tran . P ogledal je  E ffie  in  zd rav n ik a  z zelišči, a  pri 
tem  n i d a l nobenega znaka, k a j n am erav a  sto riti.

P ro feso r E a ton  je  p rem ak n il težo  te lesa  n a  drugo  
nogo, B u rkova  roka  pa se je  spustila  n a  tok  in  p rs ti 
so tip a li po b ise rn em  kop itu , k i je  g ledalo  iz njega.

E ffie  je  p o g rab ila  va rn o s tn o  zaponko in  p lan ila  
m ed B u rk a  in  p ro feso rja  E atona. Se vedno  n i b ila  do­
cela oblečena, a v sa j p o k rita  je  b ila  popolnom a.

»K aj n am erav aš  s to riti, B urke?« je  k rik n ila .
»Vse zav is i od tega, k a j n am erav a  s to riti profesor,«  

je  rek e l B u rk e  in  še vedno  d rža l p rs t  na  b isernem  
roča ju  p išto le. »K aj n am erav a  s to riti profesor?«

»Torej p ro feso r E aton  in  jaz  se n am erav av a  poro­
čiti, Burke,« je  rek la . »Ali ne, p ro feso r Eaton?«

»Za zdaj o  n a jin i za rok i In b liž ji porok i še nlserrf
n a m e ra v a l ob v estiti javnosti,«  je  rekel. »Toda k e r  se 
bova poročila  p rav  v k ra tk em , naj bo E ffijin  b ra t  
v sek ak o r p rv i, ki n a j zve za n a jin e  nam ene.«

»H vala, da ste m i povedali, profesor,« je  re k e l 
B urke. »Ves ta p rek le ti p rizo r bi b il odveč, če bi m i 
povedali že prej.«

E ffie je  s tek la  k  p ro feso rju  E a tonu  in  se ga okle­
n ila  z rokam i okrog v ra tu .

»Oh ali s te  to zares n am erav a li, gospod p ro feso r 
E aton? T ako  sem  srečna, da ne  vem , k a j bil Toda 
zakaj m i n is te  povedali že p re j, da m e hočete  zares 
poročiti?  A li zares in  resn ično  n am erav a te  to, profe* 
sor Eaton?«

»Gotovo,« je  rek e l B urke , »to nam erava .«
»N ajsrečnejša  dek le  v  R aw leyu  sem,« je  vzk lik n ila  

E ffie  in  se z ob razom  stisn ila  k  ce lu lo idnem u o v ra tn ik u  
p ro feso rja  E atona. »Vse to  je  b ilo  tak o  nepričakovano! 
N iti san ja lo  se m i n i, d a  se m i bo to p rip e tilo  tak o  
km alu!«

B urke  je  o d ko raka l po sobi, z eno roko  še vedno  na  
b isernem  ročaju , k i je  š tr le l iz u sn jen eg a  toka. O dko­
ra k a l je  po sobi in  segel po te lefonsko  s lu ša lko  n a  
s ten i P ok lica l je  c en tra lo  in  vzel slu ša lko  s sto ja la .

»Halo, Jan ie ,«  je  rek e l v  slušalko . »Ali m i hočeš 
pok lica ti častiteg a  E w ardsa , in  takoj!«

B urke  se je  naslon il na  steno  in  m ed tem , ko je  
Ja n ie  v c en tra li k lica la  š tev ilk o  častitega  E dw ardsa , 
g ledal E ffie  in  p ro feso rja  E atona.

»Samo 6. pom islim , da se bom  poročila  s po tu jočim  
zd ravn ikom  z zelišči!« je  rek la  Effie. No, vsa  d ek le ta  
v m estu  m i bodo nevoščljiva, da  ves m esec ne  bodo 
m ogle spregovoriti!«

»Popolnom a,« je  rek e l p ro feso r E aton, sl zad rgn il 
z rah ljan i vozel na k ra v a ti in  ga n a ra v n a l v odp rtin o  
v svojem  celu lo idnem  o v ra tn ik u . »Popolnom a, In d ian  
R oot Tonic im a neom ejeno  moč. N edvom no je  m ed i­
cinsk i in  znanstven i čudež naše  dobe. V an a lih  zgodo­
v ine  m edicine bo sta lo , da  je  žel n a jn e v e rje tn e jše  
uspehe.«

E ffie si je  p ripe la  p ram en  las, k i ji  je  pad e l čez čelo, 
te r  ponosno pogledala  p ro feso rja  E atona.

(•••»•••••••m«

K U P U J E M O  :

I R E B R O j
▼ palicah, srebrnem denarju in i  
raznih srebrnih predm etih •

, .PM VA“ tvoruica lifekova !
Z A G R E B ,  Ulica Lole Ribara 89 ?
— T elefon 30-951, kuč. 23 f

A

( p o v e & t
O ENEM SAMEM
P O M L A D N E M  D N E V U

ZOR

»In to  tud i, p ro feso r E aton? To tudi?«
P ro feso r E aton  je  segel okrog  n je  in  jo  vščipnil. 

E ffie se je  zah ih ita la  in  si šla  z ro k am i čez p rsi, kot 
da bi si p o p rav lja la  jopico.

»Saj ne sm em  raču n a ti, da im a te  m orda še kako 
stek len ico  tega ton ica v žepu, ka jne , p ro feso r Eaton?«

»Bojim  se, da je  nim am ,« je  rekel. T oda tak o j zu ­
na j, v  av tom obilu , je  več poln ih  zabojev. Ce dovolite, 
bi s top il ven in  —«

»Oh ne!« je  vzk likn ila  Effie, ga zg rab ila  za roke  in 
spe t po tisn ila  pc leg  sebe. »Oh, p ro feso r E aton , n ik a r  
m e zdaj ne zapuščajte!«

»Prav,« je  reke l in  spet sedel poleg n je . T orej, k a ­
kor sem  rekel, n ad n a rav n a  m oč In d in an  R oot T onica 
za o —«

»Profesoi E aton, želite , da odložim  vse to  — tole
tudi?«

»Vsekakor,« je  rekel. In  In d ian  R oot Tonic ni še 
n iko li, k a r  je  znano, odpovedal, č ep rav  v to lik ih  —«

»Želite, da ne pustim  n ičesar —«
»Seveda ne. K ot d o k to r m edicinsk ih  ved  in  če upo­

š tev a te  še m oje š tev ilne  d ruge  de javnosti, p o trebu jem  
polno prostost. T ore j, če se vam  zdi, da  se ne m orete  
povsem  zaupa ti m ojim  rokam , b i b ilo  m orda bolje, 
če bi —«

»Oh, prosim  vas, ne  odhaja jte!«  je  vzk lik n ila  E ffie 
in  ga spe t povlek la  na  d iv an  poleg sebe. »Saj veste, 
da popolnom a zaupam  v vaše  sposobnosti, p rofesor 
E aton. Vem, da vi ne  bi —«

»Da ne  bi kaj?« je  v p raša l in  jo  spe t p rem eril.
»Oh, p ro feso r Eaton! Saj sem  le m lado  dekle!«
»Torej,« je  rekel, »če ste se p r ip ra v lje n i popolnom a 

zau p a ti m ojim  rokam , lahko  n ad a lju jem  z diagnozo. 
S icer —«

»Saj sem  vas sam o d ražila , p ro feso r Eaton!« je  
rek la  E ffie  in  m u s tisk a la  roko. S eveda vam  zaupam ! 
T ako  m očan m ož ste  in  vem , da ne bi h o te li iz rab lja ti 
slabo tnega  m ladega d ek le ta , ko t sem  jaz. Ce bi vi 
sam i ne  b ili tak o  obzirn i z m enoj, bi več k o t v e rje tn o  
že odšla.«

N e m islite , da  bom  opisoval n e k a j posebnega, 
kakšno  pom ladno  rom an tično  zgodbo, k i bi jo  nap isa l 
d ijak  petega  a li šestega  raz red a  g im naz ije  v  svoj šo l­
sk i list. P o v ed a ti v am  m islim  neka j d rugega. Č eprav 
je  m oje p ero  še  tak o  šibko, boste  m orda vseeno za­
čutili, da m i je  zgodba segla v  srce, da razm išljam  o 
n je j in  se n ik ak o r ne  m orem  zneb iti v tisa , k i ga  je  
n a p ra v ila  nam e.

Ne boste  m i v erje li, da lah k o  človek v teh  m eglenih  
p u stih  decem brsk ih  dneh , ko je  trd a  zim a tik  pred  
v ra ti, k ak o r n ap ovedu je jo  znam en iti v rem enoslovci, 
doživi sve ta l, č is t in  ja sen  pom ladn i dan , ki ga le sen . 
ce spom ina tu  pa tam  po b arv a jo  z rah lo  otožnostjo . 
A  v en d a r se m i je  p rav  v teh  dneh  tako  dogodilo.

To je  zgodba o K adetk i ali Boženi, k ak o r so ji  dali 
im e ob ro js tv u . N isem  je  poznal, n iti, ko je  p riš la  na 
svet, n iti je  n isem  sreča l k da j k asn e je  p ra v  do tega 
pom ladnega dne. P red s tav il m i jo  je  slovenski p isa te lj 
C iril K osm ač in  m i p ripovedoval n jen o  ž iv ljen jsko  
zgodbo.

C irila  K osm ača n a jb rž  ne  poznam  dosti bo lje  k ako r 
vi. Vem, da  je  dom a n ek je  s T olm inskega in  da  je  iz 
tis tih  k ra jev , iz B aške g rape , povzel snov za scennrij 
»Na svo ji zem lji«. K aj d rugega  bi si že stežka dom islil. 
K o sem  v če ra j v  u red n iš tv u  v idel n jegovo sliko, m i 
je  p rišlo  na m isel, da ga v e č k ra t sreču jem  na  ulici in 
da ga hudobn i lju d je  ob reku je jo , češ, kako  stežka 
m u kaj zd rsne  iz rok  m ed ljud i. K dor pa ga pogleda 
na  slik i, jim  seveda ne bo verje l. Toda — ho te l sem  
p rip o v ed o v ati zgodbo o K adetk i, k i m i jo  je  p rip o ­
vedoval C iril K osm ač, ko sem  pozno v noč slonel nad 
n jegovo  kn jigo  »Pom ladni dan«. P re d  n ek a j u ram i sem  
nam reč  p re je l p rv i k n jižn i d a r  P reše rn o v e  družbe.

Bilo je  n a  T o lm in s k e m ...  tako  se  začen ja jo  
p rav ljice , v e n d a r to  n i p rav ljica , to  je  p ovest o K a­
detk i, o T olm incih , T olm insk i, ki ob n je j srce  vzdrh ti, 
k a k o r bi ga zam a ja la  ra h la  pom ladanska  sapica. Bilo 
je  na T o lm inskem  v zgodnjih  ju tra n j ih  u ra h  enega 
p rv ih  m a jsk ih  dn i po osvoboditvi. N a s ta rin sk i poste lji 
v svoji n ek d an ji o trošk i ču m n ati se je  p rv ič  po p e t­
n a js tih  le tih  odso tnosti ob rn il p a rt iz a n  In' se  zazrl 
skozi okno v  pojočo to lm insko  noč. B lizu h iše  je  ne­
m irn o  šum ela Id r ijc a  in  p rin aša la  spom in na  m inu le  
čase. Ob n jenem  bregu  je  nek d a j ra s la  m ogočna v rb a  
in  tis t i dan , ko je  K ad e tk a  posta la  siro ta , je  po tegn ila  
k  seb i tru p lo  m lade  in  lepe m atere . B ožena vsega tega 
n i vedela . Ni vedela , da je  b il n je n  oče lep  in  m lad

k a d e t s češkega, ki je  m ed p rv o  svetovno  vo jno  p riše l 
v tis te  k ra je  in  se tam  za lju b il v  lepo  Ju s tin o . N i 
vedela , da si je  sam  p re trg a l ž iv ljen jsko  n it iz 
so v raš tv a  do s ta re  A v s tr ije  in  d a  si je  n a to  n je n a  
m a t; po iskala  sm rt v  h lad n ih  valov ih  Id rijce . R asla  
je  k o t siro ta  in  se razv ila  v  lepo dek le  s pšen ičn im i 
lasm i in  g lobokim i m odrim i očm i, k i so se v a n je  
u ta p lja li pogledi in  h rep en en je  vseh  okoliških  fan- 
tcv. T a k ra t je  m lada K ad e tk a  zvedela, da je  b il oče 
pokopan  v O brek a rjev em  kotu , od koder ga je  n je ­
gova m a ti p rep e lja la  v  domovino.

P riš li so dnevi, ko je  tu d i K ade tka  d ela la  za p a r t i ­
zane. In  p rav  v teh  dneh je  v  n jen o  ž iv ljen je  stop il 
G ino, dom a nek je  iz L aškega. N e zam erite  ji, da se ji 
je  srce  vnelo  zan j, k a jt i  K ad e tk a  je  sam a sebi ta j ila  
ljubezen  in  G ino je  b il d o b e r in  pošten fan t. O dkrito  
je  lju b il K adetko  in  iz ljubezn i do n je  je  zam en ja l 
okupatorske puško  za partizansko . P o tem  je  p r ih a ja l 
na  obisk, sp e t o d h a ja l in  se znova vračal. In  K ad e tk a  
je  z d rug im i T olm inci v red  pom agala partizanom , 
l i s t i  večer je  G ino, ves iz sebe od p rek ipevajočega 
veselja , p rinese l k  sosedu vest, d a  bo dobil o troka. N a­
to se je  vse končalo. A tu d i tega K ad e tk a  ni vedela. 
P r ih a ja li  so p a rtiz a n i n a  ob isk  k  svo jcem , le  G ina n i 
bilo.

K o se je  p a rtiz an  p reb u d il v  svoji čum nati in  m u 
je  m isel u h a ja la  v m ladostna  le ta , nap o ln jen a  tu d i s 
K ade tk ino  navzočnostjo , se m u je  v  svobodno p rih a ja ­
joče ju tro  p rik ra d la  tih a  sk rb . N ato  se je  na  to lm inske  
razo re  raz lila  č is ta  lu č  veselega sonca in partizan ' se 
je  s te to  in  K ad e tk o  o dp rav il v  O b rek arjev  kot. K rn  
je  v  d a ljav i ponosno g ledal na  svobodno deželo, ko so 
se p rib liža li k ade tovem u  grobu . B ožena je  onem ela. 
D aljna  s lu tn ja  ji  je  p rep red la  čelo in  se ji  h ipom a 
sp rem enila  v  resničnost. G rob je  b il poln in  v  te tin ih  
očsh  je  našla  po trd ilo : v  n ek d an jem  očetovem  grobu  
je  počival n jen  p a rtiz an  Gino. V č is t in  jasen  dan  je  
kan ila  g renkoba.

V erjem ite  m i, da  m l je  žal. Zdi se mi, da sem  po­
k v a ril vso zgodbo in  da  zdaj ne  občutite , kako  m e je  
v  resn ic i p re tre s la . Toda k ad e tk a  živi, in p isa te lj vam  
bo p rav  gotovo rad e  volje znova povedal vso zgodbo 
o enem  sam em  pom ladnem  dnevu. M orda bo kdaj 
h ^ r t - eQMri)T ° l j i ’ dw zaPisa l Povest o n je j in n jen i 
u s tv a rit i  GinoT SV° b0dnem  živ lje n j u> k i Sa je  pom agal

B ilo je  na  T o lm in sk em . . .  M arjan Javornik

Z a d e v a  f * a s t o r i n s
S. L«v eia nemške agente v KIH

Nenadoma je dvakrat močno 
potrkalo na vrata hotelske sobe 
v 17. nadstropju, kjer je na po­
stelji ležal Burger. Srajco je 
imel odprto, v rok| pa je držal 
usnjen pas, iz katerega je prav­
kar vzel dolarje. Bilo jih je 
5000, poleg tega pa Se 100 do­
larjev  za osebno uporaibo.

Dopoldne so p rlilj v Jaimaico 
In previdno zapustili postajo. 
Potem so se ločili, sj kupili no­
ve obleke »n se preoblekli. Sta­
re  obleke so zavili v papir in 
jih  vrgl) proS. Nato so šli protri 
C entralnem u parku, da bi si 
najeli oprem ljene sobe. Dasch 
in Burger ?'t:: se s kovčkom od­
peljala v mesto

Koščpno t rkanje se je pono­
vilo. Cuig*r  je hitro skril pas 
pod odejo’ in zaklical: »Corne 
on.«

Vstopil je Dasch. »Daj zdaj 
kovJek, kupil sem aktovko, ki 
ne  bo t:iko zelo sum ljiva kot 
ta  Škatla. Denar bom prevzel 
Jaz«

»Vse?« je vprašal Burger.

10. XII. 1953

»Ti ni prav?« Kovček je bil
še nekoliko vlažen in umaza.n. 
Dasch je odprl dvojno dno in 
jemal dens.r — bil je cel kup 
dolarjev — sedemdeset t i s o č . . .  
osemdeset tisoč.

»V redu?«
»V redu. Kovček pa m ora iz- 

giiiniiti. Kaj pa tvoj denar, je v 
redu?«

»Zdaj že, toda moral sem te 
potruditi, kajti tudi drugi so 
odkrili, da je bilo v pasu manj, 
kot so rekli, poleg tega pa je 
bilo nekaj starih  dolarjev, ki 
bi jih tukaj takoj opazili, za 
nameček pa je bilo tudi nekaj 
dolarjev, ki veljajo samo v 
Vzhodni Aziji,« je s temnim
glasom poročal Burger. »Ne
vem, alj so nam dali to s seboj 
samo zato, da nas že prvi dan 
odkrijejo ali kaj.«

»Ze mogoče« — je zlobno p ri. 
pomnil Dasch — »toda zdaj gre­
va, moraui ti pokazati nekaj ze­
lo važnega.«

Dasch je vodil B urgerja po 
mestu, doikler se nista ustavila 
v neki galeriji slik, k jer so
razstavljali socialistični slikarji.

»T| si nacionalsocialist že od 
samega začetka in zato tega ne 
razumeš. Morda Se boS kdaj. To 
je pravi socializem, ki ga v

Nemčiji označujete za izrojeno 
umetnost. Tukaj pa ie moja 
najljubša podoba, le oglej si jo.«

B urger ga ni razume! in je 
silil nazaj v mesto. Sla sta — 
nekaj časa pes, potem sta se 
ustavila pred nekim lokalom. 
Vstopila sta, Dasch je vabil na 
kosilo: »Jaz sem umetnik v iz­
biranju.«

»A Id veš, zakaj sem te peljal 
sem,« je začel pogovor Dasch. 
»Vem popolnoma vse o tebi, če­
prav v šolj za saboterje nismo 
smeli vedeti nič drug o drugem. 
Poznam tvojo preteklost, vem, 
da si bil že od vsega začetka 
nacionalsocialist in da si ga 
precej lomil. Toda to vse m 
važno. Važno je samo to, da si 
bil od leta 1940 zaprt prj Ge- 
stapu. Izpustili so te samo po- 
goj.no — za posebne naloge pri 
sabotažnih akcijah, torej nisi 
prostovoljno tukaj. Menim to­
rej, da imaš Dri celi stvari prav 
tako malo interesa kot la z . . .«

»Tl? Torej ti . .  «
»Toliko bolje. To je znak, da 

sem dobro igral, 7.daj pa ne 
igram več, Se danes bom tele­
foniral agenturi FBI v New 
York in ji sporočil, da smo tu ­
kaj. Javil se bom z imenom 
Daniel Pastortus, Dajem ti mož­

nost: lahko sodeluješ in potr­
diš, da sem imel namen pove­
dati že od vsega začetika ali 
p a ...«

»Ali pa?«
B urger je  torej stal pred od­

prtim  vprašanjem  — ali naj se 
odločj za sodelovanje z Dasohem 
ali pa bo deleže« enake usode 
kot drugii. Nekaj časa je po­
slušal raihlo glasbo v lokalu, 
k jer sta večerjala, nato pa je 
dejal: »Sem popolnoma prip rav­
ljen . . .  thaifs a l i .. .«

»Torej na zdravje!«
•

H aro ld Brain je sedel v sobi 
št. 8 v newyorškem FBI, na

W A N T E Q
C fR M A N  S A B O ffU R

Tiralica amerlSkc policije iš*e 
nem škega saboterja w alterja  Kap- 
P«Ja. 7.3 katereea so me«illi. da 
se Je vtihotapil v ZDA Je Pa v 
resnic) se<lel v Berlinu in koval 

sm ele načrte
Lafayette S treetu. Njegov obraz 
je bil dokaj mračen — še pred 
kratkim  je bil s svojim dekle­
tom Vivian, pa mu je sestanek 
propadel zaradi alarm a. Bil je

jezen na vse skupaj: na Vivian, 
na alarm, na v s e . . .

Zabrnel je  telefon.
»Naj ga v zam e ...«  Toda tele­

fon je brnel naprej. Končno se 
je javil, bilo je 19.47 dne 15. (j. 
1942.

»Tukaj govori Franz Daniel 
Pastorju«,« »se je javil glas po 
telefonu.

»Kje?« je vprašal osorno 
Brain.

»Franz Daniel Pastorius«, je 
ponovil glas na dirugem koncu 
žice, bil je nekoliko nervozen. 
»Moram vam sporočiti nekaj 
zelo važnega za Združene dr­
žave, vzemite svinčnik in si 
zapišite. Potem pa tekoj sporo­
čite o zadevi centrali FBI v 
W ashingtonu. Ali me poslu­
šate?«

»Prekleto! Jasno, da vas po­
slušam!«

»Ali pišete?«
»Menj že ne more vsak, ki 

mi telefonira, ukazaiti, ali naj 
pišem ali ne! Govorite — in 
če se ml bo zdelo vredno, si 
bom zapisal.«

»Pa se lahko zanesem, da bo­
ste poslali naprej to, kar vam 
bom povedal?«

»Nikair me ne Jezite! To 1e 
odvisno samo od tega, kakšne 
neumnosti mi boste nak latili«

»Poslušajte me! Od tega, ali 
boste javili dalie ali ne, je od­
visno, če bo v tej deželi eskplo- 
diralo nekaj zabojev eksploziva. 
Ali me poslušate?«

»Da!«

»Tukaj je tisti, ki hoče na 
vsak način govoriti s šefom«, 
je dejal agent, ki je pripeljal 
v sobo Building of Justice člo­
veka, ki se je baje pripeljal na­
lašč za to v Washington. V so­
bi je  sedel Conelly z dvema 
drugima agentoma.

»Jaz sem se javil kot Franz 
Daniel Pastorius«, je dejal mož 
nekoliko nervozno.

»Nas zelo v e s e l i . . .  In kaj že­
lite?«

»Torej vam niso nič javili iz 
New Yorka? Toda želim govo­
riti samo z mr, Hooverjem. Po­
vedal bi mu rad, da so se v de­
želi Izkrcali nacistični saboter­
ji, ki nameravajo razstreliti 
elektrarne, uničiti industrijo 
a lu m in ija .. .  Hočem govoriti z 
mr. Hooverjem.« Glas je bil 
vedno bolj in bol) nervozen.

»V redu, vi s4e tore) Pasto­
rius. Od kod pa veste, da so se 
pri nas Izkrcali nacistiični sabo­
terji«, je posmehljivo odgovoril 
Conelly.

»Kako ne bi vedel, ko pa sem 
bil, tniko rekoč, njihov šef. S^m 
sem se Izkrcal z njimi. Pasto­
rius ni moje pravo ime, upora­
bil sem ga samo za začetek — 
to le namreč tajno ime za ce­
lotno akcijo Moje pravo ime ..«

»Well,« In Conelly se je *e 
bol) smejal, že skoraj norčeval 
»Hočete nam natvezlti neko zgod­
bo. Toda takSnih stori) ne po- 
trebuiem o, sa) sami veste r.a 
celo zadevo od kakšnega naše­
ga dečka, ki se je razklepetal.

B | hoteli pripovedovati pravlji­
co In dobiti denar? Kaj? N ikar 
si ne mislite, da imamo za to 
kar na kupe denarja. Komu ho­
čete pripovedovali, da ste bili 
vodja nacistov in se napotili k 
nam? Mi jih že poznamo, to so 
kar krepki fantje in m ister 
Hoover ima zdaj drugo delo, 
točneje povedano: iščemo šivan­
ko v kupu sena.«

Pogled suhega moža se je  
ustavil na Conellyju:

»Ni vam treba iskati šivanke, 
sem jo imam v roki«, v tem je 
potegnil iz žepa žepni robec. 
»Na tem žepnem robcu je napi­
sano vse, celo vsi udeleženci 
akcije, k | niso prišli z menoj, 
ki pa bi jih m orali poiskati tu­
kaj v Amerki. Na robcu so tu­
di naslovi naših z v ez ...«

Conelly mu je vzel robec in 
ga pogledal proti luči: »Res le­
pa štorija. Opravimo kratko — 
koliko dolarjev hočete, da kar 
najh itre je  izginete od tod?!«

Dasch je hitro vzel svojo 
aktovko izpod pazduhe in jo 
odprl: »Ne potrebujem dolar­
jev, kait.i če bi mi šlo za denar, 
ga imam v tej torbi več kot do­
volj! Meni Je za to deželo. V 
akto-vki pa so vsi dolarji, kj so 
jih dali nacisti v Nemčiji za to 
akcijo — za bombe, za ljudi, za 
delo , . ,  80,000 dolarjev!«

Začel Je m etati denar Iz 
aktovke Conelly ie pobral za­
vitek, ga pogledal in ugotovil:

»Cisto pravi denar! Kako je 
vaše pravo Ime?«



izginil, ti  
ste  p rišli 
volj varei

*John George Dasch! Ali mi 
*^aj verjamete?«

♦Pridite h  gospodu Hooverju!«
»Obisk« p ri Hooverju je bil 

Rolkaj kratek. Ta ga je prepu­
stil Conellyju, .naj ga zasliši iia 
'»gotovi, ikaiko in kaj.

»Kot vidite, nisimo v DruiStvu 
faradov  im zaito ne izgubljajmo 
“^s^d, zaikaj sovražite ,te pre­
d e te  naciste’, m arveč pripove­
dujte samo dejstva, ka jti če nas 
niste nalaigali, (potem se nam  si- 
a mudi in je trenutno za nas 

■^^^olnocna nevažmo, kakšna »o 
^aiša čustva do nemške koman- 

>n talko naprej.«
»Toda jaz moram . . .«
»Nič n e  m orate, če nas niste 

Nalagali, j e zdaj samo še pet 
Hiiimuit dio dvanajste fai v teh 
Petih minutah moramo opraviti 
"Veiiiko dela!«

»Vi ste se torej pehjali preko 
Japonske in Moskve le ta  1941 v
Nemčijo?«

»Sel sem po naročilu svojih 
Prijateljev — socia listov ...«

»Ti vaši prijatelji-socialisti so 
dolkaj skrivnostni, do zdaj Se 
niste nikogar imenovali, raaen 
nekaterih , ki ste jih takoj po 
Prihodu — včeraj in danes — 
obiskali in ste jih  pač lahko 
Poučili, kako i*n kaj. Iz tega ne 

dosti prida.«
»Ali ste morda kot socialist 

ssačelj verjeti v Filhirerjeve so­
cialne ideje,« je piikirj prapom- 
n U Traiiner, ki je  g Coneiljrjem 
“ ^liiševal Daecha.

»Tukaj sem kot socialist, kot 
nasprotnik nacistov in kot Ame- 
rikanec.«

»Pustite takšne neumnosti in 
pripovedujte dejstva — časa ni 
ravno preveč. Kdo je torej 
vodja one druge skupine?«

»John Edward K e rlin g ...«
»Kaj veste o njem?«
»Kerlimg je bil član Nemške 

zveze v Ameriki in je fanatični 
pripadnik NSDAP. Sem je pri­
šel nekako okrog leta 1A29 in 
se 1&40 vrn il z drugim i Nemci 
nazaj.«

Vtem je Ooinelly pritisn il na 
gumb in rekel: »Poiščite med 
kartotekam i sum ljivih Nemcev 
ime John Edvvard Kerling.«

Kakšno minuto za tem : so p ri­
nesli kartoteko: John Edward 
Kerling je zdaj star 33 let, iz 
New Yomka.

»Mister Dasch, ali vam je 
morda znano, da je Kerling ho­
tel že leta 1940 — iz samega 
navdušenja za F iihrerja — pre­
pluli A tlantik z jadrnico? In 
da se je pri tern skoraj utopil?«

»Saj sem rekel, da je najbolj 
fanatični n a c is t. . .«

»Pa vam je morda znano, da 
Je bil še nekdo drugi v jadrni­
ci? Neki gospod Neubauer? Ve­
ste, kdo je to Neubauer?«

»Ne«, je odgovoril Dasch, »ne 
poznam ga ...«

»Kdo so ost a li tr ije , ki so se 
peljali s Kerlingom v podi*>r- 
nici, povejte njih tajna imena!«

»Hermann Nicholas, WilUam 
Thomas in H erbert Hau®it.«

»No, to bomo še videli. Zdaj 
lahko greste in od zju traj boste 
Imeli tajnico, ki jj boste lahko 
dikitirali vse, kar ste videla v 
Nemčiji. Ce želite, lahko pišete 
osem dnj — m eni je vseeno. Za 
zdaj smo gotovii in lahko gre­
ste .. .«

»Torej se bom vrn il v hotel,« 
je odvrnil s povešenimi rameni.

»Prosim,« je dejal Conelly in 
se dvoumno smehljal, »nekaj 
naših ljudi slučajno stanuje v 
istem hotelu. Ne boste sami in 
se lahko v vsakem prim eru 
obrnete do njih.«

Daisch ga je preplašeno po­
gledal in odšel.

•

FBI je naslednje ju tro  opre­
zovala v N>ew Yorku, kjer so 
polovili vse tri Dascheve sprem ­
ljevalce. Zasliševati so jih  za­
čel} takoj v newyorških uradih 
FBI. Nenadoma je zazvonil te­
lefon.

»Za vas, Conelly, laboratorij 
iz Wash.ingtona.«

Conelly je hlastnil po slušal­
ki. Usta »o se mu takoj razteg­
nila v nasmeh: »Fant ni lagal, 
z jodovimi param i so pripravili 
tisti robec do tega, da je po­
kazal svojo skrivnost. Pol du­
cata imen in telefonskih šte­
vilk je na njem. To so fantje, 
ki jih potrebujemo.«

Med zasliševanjem, kj je po­
tekalo dokaj hitro, so videli, da 
imajo or*raviti s kopico popol­
noma bedastih nacistov — vsi 
»o trd ili, da bo vojne y Rusiji

skoraj konec in da bodo Nemci 
v najkrajšem  času vkorakali v 
ZDA! Dascheve izjave so se po­
trjevale. Ni lagal. Medtem so iz 
centrale v Washingtonu prinesli 
prepis robca:

»Ni slabo, povsod, k jer so ho­
teli razstreljevati, so si p rip ra­
vili neke zveze — kakšnega go­
spoda ali damo, ki poznata lo­
kalne razmere. Upajmo, da se 
še niso tako zelo razlezi; po de­
želi,« je m rm ral Conelly.

N ajprej so klicali in ugoto­
vili, kako je s telefonskimi šte­
vilkami, ki so bile v New Yor- 
ku. Prvo številko so opustili. 
Nekoč jo je imel neki Nemec, 
G ruber. Umrl je pred nekaj 
tedni. Druga je bila nemškega 
duhovnika W. C. Mtlllerja. Ta 
je bil propalica, nacist in sploh 
tem na eksistenca, ki so ga kaj 
hitro sneli iz stanovanja in tako 
povečal; število ulovljenih agen­
tov.

•

Agent FBI Lunding si je na­
jel stanovanje nasproti stano­
vanja nemškega slikarja Maxa 
Haupta v X. chicaškem okraju. 
Noč in dan , je opazoval hišo 
gosipoda Hauipta, kamor bi lahko 
prišel njegov sin, ki se je iz­
krcal z drugo podmornico, da 
bi razstrelili ameriško industri­
jo aluminija.

Zjutraj, ko je m lekarski avto 
odložil mleko pred vhodom v 
Hauptovo hišo, se je Lunding 
javil po tekfomu;

»Mr. Trainer, do zdaj nič no­
vega, toda stari H aupt in nje­
gova žena sta doma. O mladem 
niti sledu ...«

»Morda pa je le tako previ­
den, ali pa še ni p r iš e l .. .«

»Zgodba z dekletom, zaradi 
katerega je mladi pobegnil, dr­
ži,« je dalje poročal Lunding, 
ki je moral ugotoviti, če je res, 
kar je govoril Dasch prj zasli­
ševanju. »Dekle se imenuje Ger- 
da Melmd, Nemka, 22 let. Noče 
mu odpustiti, pri njej se že ne 
bo j a v i l . . .  S tari H aupt je tudi 
pristaš nacistov, toda miren ...«

Preko dneva je Lundinga za­
menjal drug agent. Zgodilo se 
ni nič posebnega. Ponovi je zo­
pet nastopil Lunding.

(Dalje)

Prihodnjič: 
Zadeva Pasto7'ius

Bedak-

10. XII. 1953

Ssste
STROKA

N,«d bolnikom se sklanjata dva zdravnika in živahno 
debatirata. »Mislim,« pravi prvi, »da bo tifus!«

»Ne, ne,« odkima kolega, a p rv i globoko uverjen: »No, 
bomo videli pri raztelc-senju!«

RAZTRESENO ST 
Po šestih  m esecih  zakona je  mož že pozab ljiv  in 

»komod«. Sede v naslon jač  in  vzam e časopis. O na si 
poišče p le ten je  in sede k  peči. Cez čas p rav i tiho: 
»Veš, danes sem  b ila  p r i zdravniku.«

On b ere  dalje . N aposled pogleda izza časopisa in 
zam rm ra odsotno: »Tako? Si bila. In  kako  mu gre?«

Otto Violain _pohotne^

V srečnejših dneh je bil Hermann Neubauer v Chicagu sla ­
ščičar. Na naši sliki se ravno ukvarja z m odeliranjem  le ­
potne kraljice iz »esta. Kot agenta so ga vrnili N em ci v 

ZDA, kjer pa so ga prijeli In obsodili na sm rt

dhetektivdki teman

P o  do lgo trajnem  prizadevan ju  se ji je  končno le  
posrečilo, da je  dobila službo zasebne ta jn ice . K ad a r 
pa jo  je  rav n a te lj poklical v  svojo sobo, da M ji na­
rekoval pism a, je  že od prvega dne ču tila  neko n en a ­
vadno  vznem irjen je . O pazila je  bila nam reč, da n jen  
zapovedo valeč z zan im anjem  opazuje  n jene  v itk e  no­
ge, oblečene v  ny lon  nogavice in  obute v  e legan tne  
Č€vlj6.

Ko se je  v rn ila  v  gostišče — bila je  siro ta  in  je  
živela od dela  svojih  rok  — se je  zaupala  nek i svoji 
p rija te ljic i.

»Pazi se, lju b a  m oja,« jo  je  svarila  p rija te ljica . 
Š tev ilne  so sk ušn jave  velem esta. T i tega sveta  še ne 
poznaš. Ce je  dek le  tako  lepo, ko t si ti, se je  zelo tež ­
ko u p ira ti skušn javam  in živeti ž iv ljen je  brez greha.«

R av n ate ljev a  osebnost jo  je zbegala. Im el je  pet­
in trid e se t le t, b il je  visok in v itek , lepo oblečen, im el 
je  in te ligen tno , visoko čelo, odlične k re tn je , njegove 
besede so bile zapovedovalne, ven d ar tople; k ra tk o - 
m alo — bil je  mož, ki je  vzbu ja l splošno spoštovanje 
in  je  bil p rilju b ljen  p ri vseh svojih  uslužbencih.

N eko ju t ro  sta  oba b rk lja la  m ed raz ličn im i p isar­
n išk im i p ap ir ji in p ri tem  sta  se slučajno  do takn ili 
n ju n i roki. R avna te lj, ko da tega še opazil n i — vsaj 
zdelo se je  tak o  — dek le  pa, ko da jo  je  zadela e lek ­
tr ičn a  iskra . Še bolj pa je  bila zm edena, ko je  ta  b ru ­
ta ln i človek m ed n a rekovan jem  pisem  spet m etal po­
glede po n jen ih  nogah.

K aj naj stori? Saj m u je  b ila  — te j pošasti — iz­
ročena na m ilost in  nem ilost, saj ni m ogla dopustiti, 
da bi izgubila službo. P ohotnež bo to  izrab il: dobro  ve, 
da je  s teno tip is tk  ko zvezd n a  nebu , dočim  so službe 
— žal! — le  p reredke. Ni dvom a, da zna ženskam  zm e­
ša ti glave in  si jih  suženjsko podred iti; gotovo si ne  bo 
pom išlja l u je ti v  svojo m režo tu d i revno  dekle. K ako so 
v en d ar m ožje b ru ta ln i!

N asledn jega dne je  ob lek la  svojo na jlep šo  bluzo, 
k a r  pa rav n a te lj očitno n iti opazil n i. Gotovo je  p ri­
čakoval od n je  kak ršnegako li znaka vzpodbude, toda 
dek le  je  b ila  trd n o  odločena ra je  um re ti, k ak o r pa  se 
u d a ti poželenju  tega pohotneža. Dočim je  de lala  v  ste­
nogram u napako  za napako, so ji  m isli n ep res tan o  blo­
dile  po glavi. K ako se bo to  konačalo? M i bo poklo­
n il cvetlice? Me bo povabil na  večerjo? Č akan je  je  b i­
lo neznosno. Z astonj je  skušala  govoriti o v rem enu  in  
o p isa rn išk ih  zadevah, on' je  že razum el, da  je  za n je ­
n im i besedam i tiča l d rugačen  sm isel. Oh, zakaj je  tak o  
lepa  in  zakaj so m ožje tako  podli? N jen a  p r ija te ljic a  
je  p rav  -gotovo vedela , zakaj jo  je  tak o  živo svarila .

»Vaše nogavice m i ugajajo,« j i  je  nenadom a reke l 
rav n a te lj.

D ekle je  ho tela  odgovoriti, toda nekaj j i  je  stisn ilo  
grlo.

»So drage?«
L ica so j i  gorela. M islila  je , da jih  ji  gotovo n am e­

ra v a  da ti neka j parov  za darilo , in  p riseg la  si je , da 
bo tako  nesram no  ponudbo zavrn ila . P red  očmi se ji  
je  pojavilo  razkošno ž iv ljen je  velike koko te, k i opa ja  
v  svojih  s ija jn ih  oblačilih  in  seje naslado, da žan je  
d ragu lje . In  stud  nad  tak im  ž iv ljen jem  ji  je  stisn il 
srce. S trašno! Ne! R aje  se ub iti, k ak o r n astop iti tako  
pot!

R avna te lj, mož de jan ja , je  n ada ljeva l: »Danes je 
sobota in ste  popoldne prosti. Im a te  kak  dom enek?«

Z n jen ih  rdečih , toda ' bledečih u stn ic  je  dahn il ko­
m aj slišen  zd ih lja j: »Ne.«

»Potem  bi vas p ro s i lz a  uslugo. Tu je  denar. K up ite  
m i pol d uca ta  nylon nogavic, p rav  tak šn e  k v a lite te  
ko t to  vaše, ki m i tako  uga-^i-i. P rosim  vas, da op ra ­
v ite  ta  n ak u p  nam esto  m ene, k e r se jaz  p rav  n ič ne 
razum em  na nogavice. — R ad bi nam reč p resene til 
svojo ženo . . .«

In  tako je potekalo zasliševa­
nje, ure in ure, dokler ni FBI 
vedela vse, kair je vedel Dasch, 
ki se je tu  in tam uipiral pove­
dati nekatere stvari — hotel je 
varovati nekatere znance, p ri­
j a t e l j e . . .  Marsičesa pa Dasch 
ni vedel — imena zvez, imena 
nekaterih  drugih sodelavcev. 
Vse to je bilo napisano na žep­
nem robcu s posebnim po­
polnoma nevidnim črnilom, ki 
ga nikakor niso mo.gli p rip ra­
v iti do tega, da bi začelo govo­
riti.

»Poslušajte Dasch,« je govo­
ril Conelly vedno bolj ostro, 
»naš laboratorij je gotovo naj­
boljši, toda naši ljudje se že ce­
le u re  mučijo z robcem in črke 
se ne pojavijo in ne pojavijo — 
ali morda ne bi bilo bolje, če 
priznate, da ste si celotno zgod­
bo izmislili — samo zato, da bi 
prišli do gosipoda Hooverja, da 
bi bili v a ž n i. .  ■«

»Robec je popisan, jaz pa sem 
pozabil, s kakšnim postopkom 
so črke sipeit vidne!« je trmasto 
vztrajal Dasch.
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M oj zaročenec, d e te k tiv  P a trick  je  prepričan, da 
so n jegovega kolego C harleya D ickensa um orili. A li 
je  m ed  rum eno  vijo lico , k i so jo  našli p ri n jem , in  
špansko p lesalko , »R um eno  vijolico«, kakšna  zveza?  
B rat A liče  T err illo ve  sporoča, da je v  v e lik i n eva r­
nosti — včasih  je  b il fašist, toda nihče ne  ve  p o vsem  
točno, če je  sploh še živ. A li niso m ogoče v  ozadju  
ka kšn i um azan i n a k lep i ita lija n ske  obveščeva lne s lu ž ­
be. O dšla sem  km a lu  za A liče  iz P a trickove  p isarne

jo spe t zagledala v ta k s iju  pred  hotelom .
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»An vas lah k o  vzam em  s seboj?« je  zaklicala.
S top ila  sem  k  tak siju .
»Ali se p e lje te  m im o ho te la  S t Thom as?«
»Ne daleč proč. S te  n am en jen i v  ho te l a li v  r e ­

stav rac ijo  S t Thom as?«
»V restavracijo ,«  sem  dejala . Z lezla sem  v tak s i in  

zaklicala šo fe rju : »H otel St. Thomas.«
»Tako sem  vesela , da  ste ravno  zdaj p riš li ven,« je  

rek la  Molly. Iz žepa je  izv lek la  robec in  si ob risa la  
potno čelo. »Tako sem  srečna,« je  spe t zam rm ra la .

Ko je  av to  o d d rd ra l, se m e je  polotila n eka  čudna 
bojazen. P a  sem  tako j sp rev idela  zakaj: M olly T e rrill 
se je  tre s la  od s tra h u  in  od n je  sem  se ga nalez la  
tu d i jaz.

Vozili sm o zelo počasi. U lice so b ile  zadelane  z go­
stim  prom etom .

»Poglejte n jegovo ime!« je  zašepeta la . P okazala  je
n a  š e f o v i O i r r v  t o  K I  i r  r*  n o  n n c 1n r j i a _ l i i  s ^ r i p j a .

»Angelino Angelo!« je  zam rm ra la . »In pog lejte  še 
njegov obraz!« O braza n isem  m ogla v ideti. Im e je  bilo 
Pa res nekaj bo ljšega: m ali angelček  bi pom enilo po 
angleško. V idela sem  sam o n jegov h rb e t, oblečen v 
gladko in  bleščečo sukn jo  iz m odrega m ornarskega  
blaga in  n jegov tem en , debel in  b razg o tin as t v ra t, ki 
je  silil izza o v ra tn ik a . C rni la s je  so se m u po otroško  
kodrali izpod šo ferske  čepice.

» Ita lijan  je,« je  d e ja la  M olly T errill. »Ne m aram  
tvegati, da bi m e p e lja l do doma. M orda le še ne v e ­
do za moj naslov.«

Ko sem jo  začudeno  pogledala, je  dodala: »Kdove, 
fe  ni on član  n jihove  tolpe.«

»S tak im  nedolžn im  im enom  čisto gotovo ne,« sem 
se skušala  pošaliti.

M olly se n i zasm ejala . P om irila  se je , toda  čelo si 
je  še vedno o tira la  z robcem  in  p rs ti so ji  ves čas n e ­
m irno sukali torbico.

Počasi sm o se pom ikali nap re j in  se v sak  h ip  u s ta ­
vili sredi n arasle , lene rek e  vozil in  pešcev.

M olly je  de ja la : »Moj naslov  v San F ranciscu  je  
ta jen . Sam o živčna raz rv an o st m e je  p rived la  do tega, 
da sem ga danes popoldne p ri gospodu A bbo ttu  n ap i­
sala na kos p ap ir ja . P rosila  sem ga, naj naslova n iko - 
m u r ne  pove. T udi gospodična M urphy  m i je  m orala  
to  ob ljub iti. Ce ste  ga v i p reb ra li, ga tu d i n ik o m u r ne 
Povejte. M orda je  od tega odvisno m oje živ ljen je . Z 
gospodom A bbo ttom  se n isem  dosti m enila  o tem , k e r  
^  se m u zdelo čudno, da sem  se sk riv a la  že v se  po­
letje , ko za to ni b ilo  p ravega  vzroka, v sa j na  videz 
ne- Toda povedati vam  m oram , m oja draga , da so m e 
sovražniki že le ta  in  le ta  zasledovali, m i grozili in m e 
izsiljevali. M oje s tanovan je  v  San  F ranciscu  je  tis to  
svetišče, k i jo  bilo  doslej p red  n jim i varno . Z ato  tu d i 
na  v ra tih  in  n a  poštnem  n ab ira ln ik u  n im am  svojega 
im ena, da o stane pribežališče ta jno . T udi v  te le fo n ­
sk i im en ik  nisem  vpisana. S lužabnikov  n im am ; za­
do stu je ta  m i k ita jsk a  zakonca, ki sta zaposlena ko t 
h išn ika . O nadva m islita , da se p išem  Q uinn. Celo 
lju d je  na  našem  posestvu  ne vedo, da sem  že lansko
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Sm ejala  se je  in  se de lala  pogum no.
»Toda k lju b  tem u  ne  m aram , da bi m e p rip e lja l do 

doma.«
V prašala  sem : »Ali je  im el m ožakar svetle , skoraj 

sin je  oči?«
»Ne, tem nom odre. V F lorenci d o s tik ra t na le tiš  na 

lju d i z ru m en k asto  po ltjo  in m odrim i očmi. A li n i to  
čudno? L jud je , k i m islijo , da  so vsi I ta li ja n i tak i k a ­
ko r tale« — ozrla  se je  n a  šo ferja  — »ne poznajo I t a ­
lije.«

T orej se ni p re s tra š ila  moža v  rjavem  k lobuku; 
k a jt i  m oj «znanec» je  b il m a jh en  in  droben, oblečen 
v rjav o  obleko in  n i nosil površn ika. Lahko je  b il pa 
tu d i on I ta li ja n  iz F lorence.

»T ukajle bo rav n o  prav,« je  rek la , ko sm o privozili 
do vogala, k je r  sem  popoldne kup ila  časopis in  p re ­
b ra la  poročilo o ig ra lk i T oni R avel.

»Prosim , rec ite  m u, n a j ustav i. T ako  bo m islil, da 
boste  v i izstopili. H vala  lepa.«

O dprla  sem  okence za šo ferjev im  sedežem  in  rek la  
A ngelinu, n a j n a  ov inku  ustav i. M olly T e rrill je  sam a 
odprla  v ra tca  in skočila ven. Pom enljivo  se m i je  n a ­
sm ehnila  in  se izgubila  m ed množico. N ato  sem  velela 
šo fe rju , n a j m e odpelje  do h o te la  St. Thom as. Ko je  
p red  ho telsko  teraso  ustav il, n isem  opazila na  n jego­
vem  resnobnem  obrazu  nobenega znaka, da bi se ču­
til ogoljufanega. Res, da  ta k i lju d je , k ak ršen  je  bil on, 
ne  kažejo  svo jih  čustev . D ala sem  m u  veliko  n ap itn i­
no ; a tu d i to  ni o ta ja lo  m irn ih  in  re sn ih  potez n je -  
vega obraza.

V ra ta r  se m e je  spom nil in  m e pozdrav il z im e­
nom. T isti teden  sem  bila  že d v a k ra t a li t r ik ra t  tam  
s P atrickom .

Posebno dv igalo  m e je  dv ignilo  n a  streho , p re u re ­
jeno  v  re s tav rac ijo  in  kavarno . P ro s to ri so b ili ve li­
kan sk i in  zav aro v an i z debelim i stek len im i zidovi. 
V elika dvorana  je  bila ok rašena  s k rasn im  belim  m ar- 
m orom  in  z rum eno-zelen im  pohištvom . Ko sem  vsto ­
pila, je  o rk es te r, k i j«  im el svoj oder na sred i dvo­
rane , ig ra l znan ; napev: »Johnny Doughboy je našel 
rožo n a  Irskem .« L ik e rje  in  k o k ta jle  so točili v po­
sebnem  kav arn išk em  kotičku , toda jaz sem  ra jš i sedla 
za mizo na tis ti s tra n i re s tav rac ije , od koder je  n a j­
lepši razgled. N aročila  sem  dv o jn i ško tsk i grog za 
P a tr ick a  in  enega zase; n a ta k a r ju  sem  rek la , n a j obo­
je  p rinese na  mizo šele čez neka j m inu t. P ri sosednji 
m izi so v ečerja le  t r i  ženske v  d ružb i šestih  vojakov. 
N ajb rž  so b ile  članice kakega p a trio tičnega  d ru š tv a  in 
so ho te le  vo jake  dobro  pogostiti. P r i d rug i m izi sta 
sedela dva gospoda, ki sem  jih  poznala iz film sk ih  re­
portaž; b ila  sta  n o v in a rja  in  sta  se pogovarja la  o n e ­
kem  človeku, k i je  ušel iz koncen trac ijskega  taborišča 
v Jugoslav ijo . V ojaki so p ripovedovali dobrotnicam , 
da  je  v  C onecticutu, Illino isu  in T eksasu  ali k jerko li 
d ru g je  veliko  lepše  k ak o r v  San F ranciscu . Vsi so se 
s tr in ja li  v  tem , da K alifo rn ija  ne zasluži svoje slave 
in  so navdušeno  povzdigovali svoje dom ače k ra je . 
F an tek , ki se je  učil za n a ta k a rja , m i je  p rinese l 
skledico m an d ljev  in krožn ik  s sendviči. M and lje  sem 
v se  pozobala. Z arad i vo jne in v a rčev an ja  sm o se m o­
ra li  zadovoljiti še z dnevno  svetlobo. G ora T am alpais 
je  bila zdaj že popolnom a zag rn jen a  z oblaki. Povsod 
drugod je  bilo nebo jasno  in  se je  sp rem in ja lo  v  rož­
n a tih  in m odrih  b a rv n ih  od tenk ih . P ro ti Z latim  v ra ­
tom  se je  počasi pom ikala  m ogočna v rs ta  vo jn ih  la ­
dij. P r i pogledu na  nežno pobarvano  pokra jino , se 
m e je  lo tila  čudna drem avica.

le to  p reb ila  več m esecev v  San  F ranciscu . E n k ra t 
m esec g rem  dol in  ta k ra t  m islijo , da  p rip o tu jem  iz 
N ew  Yorka.«

Proseče se je  zag ledala  vam e in  dodala: »Vem, da
se v am  zdi to  neum no. V začetku  sem  si ho te la  p rivo ­
ščiti v San  F ranciscu  sam o m ajhen  oddih; sk rivališče  
se je  pa tako  dobro  obneslo, da sva ga sk len ili upo­
ra b lja ti še nada lje , dok le r bo kaj zaleglo.«

»Sva sklenili?«
»K ajpada; vse to  sem  u red ila  sporazum no z go­

spo M organ.«
G ospa M organ se m i je  zdela sum ljiva . M orda zato, 

k e r  sem  ško tske  k rv i in  dvom im  o vsem , k a r  n i do ­
kazano.

T aksi je  zd ir ja l pol b loka da lje  in  se spe t u s ta v il 
p red  rdečo lučjo.

M olly T e rrill je  rek la : »Ko sem  vas v ide la  p r i ti  iz 
hiše, sem  si m islila , da bi se lah k o  p e lja li 3 tem le  
tak s ijem , kam or ste  že n a m e n je n i. . .  T ore j do ho te la

Počasi smo se pom ika li naprej in  se v sa k  h ip  u sta v ili 
sredi narasle lene reke  vozil in  pešcev.

St Thom as. Jaz  bom  izstop ila  k je rk o li, recim o n a  trg u  
U nion in  n a je la  do dom a d ru g  avto. T ako m u bom  
lepo zm ešala  sled.«

»Saj res,« sem  pripom nila . »Toda ali ne  b i ho teli 
it i z m enoj v  k av a rn o  St. T hom as n a  čašico likerja?«

O dkim ala je.
»Gospod A bbo tt je  rekel, n a j g rem  dom ov in  n a j se 

ne ganem  nikam or.«
To je  bilo  res; n isem  j i  več p rig o v arja la . T ak si se 

je  pom ikal nap re j in  u rav n av a l svojo b rzino  po m u ­
hastem  prom etu . S icer pa si ni šo fer n ič p rizadeval, 
da bi z vožnjo k a j pohitel.

M olly T e rr ill je  tu  in  tam  p rev id n o  p okuka la  n a  
avtom obile  poleg nas in  na  pešce ob hišah.

K lju b  pozni u ri je  bilo  še popolnom a svetlo.
»Pa še neka j d rugega je,« je  rek la . »Ne vem , če je  

to  važno  a li ne, gospodu A b bo ttu  pa  vseeno  povejte. 
N ekoga d rugega sem  se res u stra šila , ne  tegale,« je  
d e ja la  in  pokazala z očm i n a  A ngelina A ngela.

K o sem  stopila z dv igala  v  D urw ard  palač i, sem  
opazila v  b ife ju  nekega človeka, k i sem ga spoznala v 
R im u. Je  I ta lija n  in  ta k ra t  je  b il oficir v  M ussolin i­
jev i vo jak i. Vem, d a  zveni to  b lazno  in  m orda tu d i je. 
M orda sem  tako  živčna, da v id im  s tv a ri, k i jih  n i; to­
da v idela  sem  ga tak o  razločno k a k o r zdajle  vas.«

»K akšen pa je?« sem  v p ra ša la  in  se spom nila na 
m oškega v rjav em  k lobuku.

»Velik, ru m en k aste  po lti in  č rn ih  las; oči ima mo­
dre. N a sebi je  im el tem en , polsezonskl p o v ršn ik  ir  
k lobuk  znam ke Hom burg.«

»R jav klobuk?«
»M islim, da je  b il tem nom oder, a li pa  celo črn. 

V idela sem  ga sam o neka j sekund. P ogledal m e je  
T iho sem  obsta la  od p resenečenja . N ato je  p rišel v 
avlo, stop il p red  m enoj ven  na ulico in  izginil za vo­
galom . M islim , da m e n i spoznal, toda s tra h  m e je  
vseeno p reš in il do kosti. N ato  sem  stop ila  v  ta le  taksi; 
ko sem  p re b ra la  n a  tab lic i šoferjevo im e, sem  že m i­
slila, da sem  re  u jela . T istem u M ussolin ijevem u ofi­
c ir ju  je  im e G arg iu lo ; g rof R oberto  G argiu lo . K o sem  
ga spoznala v  R im u — z a d n jik ra t sem  ga v idela  p red  
trem i le ti — je  služil v  ita li ja n sk i aviaciji.«

T aksi je  lezel vzdolž trg a  U nion Square.
»Oh, sa j norim !« je  nenadom a vzk likn ila  M olly in  

sk len ila  roke. »To ne  m ore  b iti res. V este, zag ledala 
sem  velikega, slokega in  tem nega človeka, vse drugo 
pa je  u s tv a rila  m oja ra zb u r ljiv a  dom išljija . Gospodu 
A bbottu  ra jš i tega n ič ne om enite ; ka jne , da ne boste? 
M islil bi, da se m i 'j e  zm ešalo. V sekakor sem  se sam o 
zarad i tega  ta k o  p res tra š ila , ko sem  stop ila  v  ta le  
taksi. R avno ted a j, ko sem  zag ledala  tis tega  človeka, 
je  tak s i tiho  privozil k  pa lač i; in ko  sem  še p reb ra la  
šoferjevo im e, me je  p revzela  tak a  groza, da sem  šo­
fe r ju  rek la , n a j počaka, da bova vzela še nekoga gor. 
V ratca  sem  pustila  o d p rta ; k ak o r h itro  bo tis ti človek 

ko sem  m islila , bom  n a je la  d ru g  avo. N ato 
v i iz palače in  teda j se m i je  zdel ta le  do- 

varen.«
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IYb-> Ne pozabile! Kok za pošiljanje nagradnih
6S5LI *" ■« v torek, dne 15. decembra

Bell: Kc8, Ta6, Th7, La7, 
Se4, c4

Crni: Kc6, T bl La5, Sa4, 
Sa8, b6, f4, g6 

Mat v 5 potezah!

REŠITEV KONČNICE
v  p r e j š n j i  Š t e v i l k i

tem več jih  skušajo  izučiti v 
nekem  poklicu, ki naj bi bil 
rešitev , če se ra ču n i z zako­
nom  podrejo. Od tega seveda 
ni več daleč do popom e zm age 
nazora, da je  treb a  dek leta  
vzgaja ti ko t fan te  za dolo­
čen poklic, ne  glede na  to, ali 
se bodo možile.

Š tev ilne  d ržave  so uvedle  
že poklicne posvetovaln ice 
T udi v teh  se uspešno uve­
lja v lja jo  ženske. V svojem  
delu so dognale, da se m o­
d em a dek le ta  v svoji ro m an -

7D norfiri —r* * 1  n

Tri sto trinajst ženskih poklicev f

(JlmM bniiae. ESI
|  D r. E M A N  PE R T L : j

! j
•

? kako  si oh ran im o  zd ravo  •
• in lepo kožo. - 172 s t r  j
• -  V ezano 290 d in a r je v  j

j D r. E M A N  PERTL: f

j il-Ka o m t \  ni' m  j
• N ajosnovnejša  načela  in \
• navodila . — 32 stran i. :
• - B roširano  47 d inarjev . !

K njige  dobite v vseh • 
knjigarnah.  i

• Slovenski knjižni :
zavod  v Ljubljani i

križanka

Sestav i iz g o rn jih  zlogov d e ­
se t besed n asled n jeg a  pom e­
n a : 1. doda tek , p rispevek , 2. 
k resn ica , 3. m erska  p rip rav a , 
4. v rs ta  kam na , 5. tu je  žensko 
Im e (množ.), 6. beležka, nota, 
7. n ek d an ji sov jetsk i zu nan ji 
m in is te r , 8. s tek len ičke  za 
zd rav ila , 9. p rip ad n ik  husitske  
ločine, 10. op eh a riti, p rev a riti.

O b p rav iln i reš itv i ti  bodo 
p rv e  in zadn je  črke  vsake  be­
sede, b ran e  navp ično  od zgo­
ra j  navzdol, povedale  p rego­
vor.

REŠITEV UGANK V 5. 8TEV.

Črkovna podcbnlca: Nema-
n jič .

V odoravno: 1. velika ptica, 
6. p ris tan išče  na  Japonskem , 
10. m am ilo, k a r  vp liva  n a  ču ­
tila , 11. ta t, zm ikav t, 13. v rs ta  
g lasu, 14. zd rav ilo  p ro ti m a­
la r iji, 15. n ikaln ica , 16. s red i­
šče v rte n ja , 17. nad ležne živa- 
lice, 18. ob lika  poitiožnega g la ­
gola, 19. vas v  okolici Sežane, 
20. neodločen izid, 21. ‘m esto 
v Is tri, 22. dan  v tednu , 23.

vas v  okolici T rsta , 24. šp o rt­
n ik , 25. ve lika  vas v S rem u, 
26. vabilo , klic, 28. glasbeni 
pojem , 29. naš d n evn ik , 30. 
vzklik , m edm et, 31. teh n ičn a  
k ra tica , 32. S tr ita r je v  ju n ak , 
33. zem eljsk i teča j, 34. čistilno  
sredstvo , 35. spopadi, borbe, 
36. rezu lta ti, 37. ob tem  času.

Navpično: 1. gora nad  S p li­
tom , 2. Egipčanom  sve ta  ži­

val, 3. te rm in , 4. vzklik , 5. 
p reb ivalec  srbskega m esta , 6. 
očrt, oris, 7. rek a  v G aliciji, 
8. m ersk a  eno ta , 9. m alokrv- 
než, 12. tro jan sk i ju n ak , 14. 
večji k ra j  m ed G orico in  V id­
mom , 15. p rip ad n ik  ev ropske­
ga naroda, 17. n a jv až n e jš i o r ­
gan človeškega te lesa , 18. k m e­
tijsk o  delo, 19. v rs ta  k o p ita r­
jev, 20. področje, obm očje, 21. 
del p tič jega  te lesa , 22. kasen , 
23. ov inkati, 24. sestavn i del 
pisave, 26. p isa lna  po trebščina , 
27. mesec, 29. o rgan izac ijske  
enote, nape ljave , 30. v rs ta  d re ­
ves, 32. del stavbe, 33. v r tn i­
na, 34. ob lika  pom ožnega g la ­
gola, 35. ob lika  pom ožnega 
glagola.

1. L b 6+ , cx L b 6 , 2. a7, Lx 
a7, 3. Sd6, Tb8, 4. Ka3 in naj 
vleče črn i k a r  hoče, sledi m at 
s konjem !

rešitev poteče

pove, k akšne  specia lne  n ad ar- § 
jenosti so pogoj za uspeh , § 
k akšne  so m ožnosti nap red k a  = 
v poklicu ozirom a m ožnosti |  
dviga v v išje , boljše p lačane  |  
sorodne poklice. |

313 poklicev je  že p rav  lepo = 
število. P ri lis tan ju  nale tim o  = 
tu d i na poklice, o k a te rih  se § 
la iku  skoraj ne san ja . A li ve- |  
ste  na  p rim er, kaj dela  m e ta - = 
log rafin ja?  Z m ikroskopi in  |  
f iz ika ln im i postopki p re izkuša |  
svo jstva  kovin  in  m ožnosti I  
n jihove  uporabe. Pogoj za ta  |  
poklic so: zan im an je  in  n a - = 
darjenost, ab so lu tna  zanes- £ 
ljivost, tehn ično  razu m ev an je  § 
n dobro  znan je  m atem atik e , i  

kem ije in fizike. M etalogra- i  
lin ja  dela  v labo ra to riju  ko- f  
/in sk e  in d u s trije  ali pa zn an - § 
itveno  raz iskova ln ih  in š ti tu -  |  
tih. |

V o b rti na jdem o  ženske tu -  = 
ii  v  m izarstvu , k e ram ik i in  = 
••latarstvu. Iz n jih  je mogoč =

B ak terio iog in ja

na jo za dva poklica, rade  b: 
■file predvsem  slavne ig ra lk r 
ali pa fo to rep o rte rk e  — ro ­
m an tika  d an ašn jih  m ladih 
d ek le t pa seveda n im a n i­
česar o p rav iti z resn ičnostjo  
ia i t i  ko nas.opi od očilni t r e ­
nu tek , sp lahnejo  vse te  san je  
n tedaj začne večina teh de­
k le t ok levati, k e r ne vedo, 
».a kai bi se odločile. N ico si 
n a jv eč k ra t, n a  jasnem  n iti o 
lastn ih  sposobnostih  in  nag­
n jen jih  n iti ne poznajo tem e-
• : ♦ »*, r-<* v r\t~ f •’

Slikarka

k je r  je  po treben  predvsem  
okus sm isel in ročna sp re t­
nost. N aspro tno  pa zah tevajo  
vsi akadem sk i poklici zelo 
veliko sm isla za teo retična 
razg lab lian ja , pa naj . pvp za 
sociologinjo — m lad  poklic v  
n lad i ?nan o^ti s l ’ 'a  
bak terio log in jo . P r i teh  pok li­
cih k ako r p ri vs-eh u m etn iš­
kih poklic ih  pa seveda ni 
uspeha brez ustrezajoče  na- 
la rjenosti. V neki m eri je  
mogoče reči to tu d i o razn ih  
x>klicih v zd ravstvu , ki sicer

j M m

Zadnja desetletja se ženska 
poklicno čedalje m očneje in 
uspešneje uveljavlja. Vedno 
več v ra t se ji odpira. Ce so 
v začetku n ek a te ri m islili, da 
Se bo znašla uspešno  pred-

Koiograiirua

vsem  v p isarn išk ih , trgovsk ih  
gostinskih, vzgojnih  in zdrav 
stvenih poklicih , so zadnji, 
leta, zlasti pa m inu la  vojna 
to m nenje  popolnom a dem an 
tirala. Z enska je v boju  za 
svojo gospodarsko in politič­
no u v e ljav itev  zašla tu d i že v 
Izrazito  »mošk^« poklice, tore* 
to ’- '  - V - - .  -  • •

O rtoped in ja

ustrezajočo  te lesno moč 
Vse to je  pripom oglo, da S' 

začeli tu d i s ta rš i d rugače  g le­
da ti na vzgojo svojih  hčera 
N e vzgaja jo  jih  več izključne 
za zakon in gospodinjstvo

f ilm sk a  p rirezova lka

jim  skušajo  pom agati že v 
šolah, v  poklicn ih  posvetoval­
n icah, pa tu d i s posebnim : 
kn jigam i, ki tem eljito  o b rav ­
n ava jo  vse m ožnosti poklient 
zaposlitve žensk. T aka knjigt. 
je  nedavno  izšla tu d i v  B er­
linu. O pisu je  nič m anj kako: 
313 poklicev, ki p ride jo  dane. 
v poštev za ženske. K njiga 
č ita te ljico  n a tančno  pouči t 
vseh kvalifikacijah , ki jih  
zah teva  vsak izm ed teh  oo- 
k licev, n ak azu je  p rib ližne 
stroške , ki so p o treo m  za 
ustrezajočo  izobrazbo, koliko 
časa tr a ja  tako  izobraževanje ,

xenm cua  as is ten tk a

h k ra ti pa zah tev a jo  veliko 
neseb ične požrtvovalnosti.

V rednost tak e  knjige je  d a ­
nes, ko sko ra j ni dek le ta , ki
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AH s'^ doh^r sosed?  |
Razumevanje, sposobnost ra sočustvovanje in za prt- =

lagoditev — to so vsekakor najboljše lastn-osti za živ- =
Ijenje v družini in družbi. S spodnjimi vprašanji vam i
hočemo pomagati, da boste laihko presodili, koliko ste =
sposobni s sočusto vanj etn in notranjo pripravljenostjo  =
pomagati drugim — ustvarjati, kjerkoli ste, prijetno =
vzdušje. Odgovorite iskremo na spodnja vprašanja z »da« = 
ali »ne«, kakor je po vašem mnenju najbolj prav.

1. Ali se zabavate i  tujimi otroki, ali nagovarjate I
tuje živali? S

2. Ali imate srečo pri gojitvi rastlin?
3. Alj uganete želje vaših ljubljenih živali?
4. Ali se članj vaše družine obračajo v težavnih po- I

ložajih na vas^za pomoč? §
5. Ali se vaše napovedi večinoma uresničujejo? f
6. Alj se vam pogosto dogaja, da uganete težave ne- [

kega prijatelja še prej, preden začne govoriti? |
7 Ali ste sprejemljivi za razumske razloge, pa če- |

prav jih zveste od človeka, ki vam ni naklonjen? =
8 Ali se večina ljudi izkaže kakor pričakujete?
9. Alj prihajajo vaši prijatelji, kadar so v težavah, I

k vam po nasvet in pomoč? §
10. Ali radi poklepetate nekaj časa s pismonošo ali = 

dimnikarjem?
11. Ali lahko uspešno branite prijatelja, pa čeprav |

zadeva ni v skladu z vašim čustvovanjem? |
iz. Alj sočustvujete z ljudmi, ki so v stiski, ne da bi |

bilj sami neposredno prizadeti? |
13. Ce vam je prijatelj zaupal, ali se čutite zaradi =

tega počaščeno ali pa vas to dolgočasi? 1
14. Ali razumete, zakaj se nekateri ljudje z določenim =

ravnanjem osmešijo, čeprav bi vi sami v enakih okoli- §
ščinah drugače ravnali? =

15. Ali vam je zoprno norčevanje iz tujih ljudi?
16. Ce se prijateUi razburjajo zaradi malenkosti In I

brezpomembnih stvari, ali lahko upoštevate obe strani =
njihovih spornih vprašanj?

17. Ali lahko razumete čustvovanja in duševne te- =
žave, čeprav niste sami še nikoli doživeli nekaj podob- i
nega? §

18. Alt vam resni, vase zaprti ljudje zaupajo? |
19 Alj slutite v naprej, če se snujejo med vašimi |

znanci romantični odnosi? |
20. Ali ste spodobni, da v kočljivih položajih vplivate =

lzravnajoče in izclajevalno? =
21. Ali imate vtis, da večina ljudi rij to, kakor Jih i

kaže njihov videz — da so naduti ljudje dejansko nejo- 1
gotovi im bojazljivi, zelo veseli ljudje pa gOoboki in 1
vestni? ®

22. Ali čutite, kadar se znajdete v množici ljudi, da I
ste de! velike človeške skupnosti, č e p r a v  vam Je večina I
ljudi okoli vas tulu? |

23. Ali Imate občutek, da se večina ljudi posuti v =
svoji notranjosti osairUjena in da so potrebni izpodbuja- §
nja in priznanja? §

Na čim več vprašanj boste odgovorili z »da«, tem £
bolj razum evajoči ste. Ce odgovorite pritrd ilno  na vseh i
23 vprašanj in če so ti vašri odgovori resni, potem ste =

oseba, ki bj s; jo vsaik želel za prijatelja in soseda. §
Srečni pa ste že, če naštejete vsaj 20 »da«. Povprečni §
čilovek jih  bo naštel le približno 15. Ce pa je Število vaših I
»da« še nižje, pa ste vsekakor preveč zapleteni v svoje =
lastne probleme! i
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>  K U H A R S K I  S A P O S O  <

Krompirjevi hlebčki. Skuhaj­
te in pretlačite s t r i  km ropirje, 
jih  dodajte masti, na kateri ste 
prepražili drobno zrezaino če~ 
bulo -'n p-etršilj. Razen krom pir­
ja dodajte še 1 rum enjak, dve

ne b i razm išlja lo , kako  bi se 
bilo n a jb o lje  p r ip ra v lja ti za 
ž iv ljen je , na d lani. Nič ne bi 
škodovalo, če bi tu d i p ri nas 
dobili nekaj podobnega, saj 
je  od p rav ilne  izb ire  poklica 
v e lik o k ra t odv isno  zadovolj­
stvo  v vsem  živ ljen ju . P re ­
p ričan i sm o nam reč, da bi se 
tu d i p ri nas m a rs ik a te ro  de­
k le  d rugače  odločilo p ri izbiri 
poklica, če b i poznalo vse 
m ožnosti.

žlici lesle smetane te r osolite. 
Ko dodobra zmešate, dodajte še 
tr i žlice moke. To rahlo pogme- 
tite in ko je testo g!adko, ga

razvaljajte  za p rst na debelo. 
Z obodcem ali kozarcem nato 
izkrožite hlebčke, ki j 'h  položi­
te n3 namazano pekačo ter j h 
spečete v pečici. Po obeh s tra ­
neh lepo pečene in zarumenje­
ne jih postavite na mizo skupaj 
s kakšno prikuho.

5lfi £nde togično misftfi?
N ajp re j odgovor na  v p ra ­

šan ji, k i sm o ju  zastav ili v 
p re jšn ji štev ilk i:

M orska g lad ina  ne bo n i­
koli dosegla n a jn iž je  stopnice 
les tve  iz 7: vi, k e r  se dv iga 
lad ja  h k ra ti z vodo!

D edna ja lovost je  p ro ti­
slovje, k i je  sp loh  nem ogoče!

gotovo en par nogavic enake 
barve?

Ce 5 mačk požre v 5 m inu­
tah  5 miši, v kakšnem  času 
bo 100 mačk požrlo 100 miši?

Vsaka letna doba ima svoje 
mikavnosti. Za tiste, ki se uda- 
Jajo beli opojnosti pa prav po­
sebno zima.

Naša lepa slovenska zem'ja 
nam nudi s svojimi gorami in 
c  trim podnebjem vse pogoje za 
zimski šport. Ko zabrije mrzli 
krivec, se potegnejo mehkužci 
na zapečke, preimnogi pa veselo 
pozdravljajo znanilca mrzlih 
zimskih dni.

Zimski šport! Kako prelesten 
in zdrav je! Toda nabava opre­
me zanj nam večkrat povzroča

skrbi. 2*ne s* kai hitro zraide- 
ni) v takih t žkočah in ?ato si 
bomo tudii tukaj pomaga e. Z 
majhnimi stroški si bomo same 
sešiie moderno smučarskp oble­
ko. Med cdlcženi garder bo bo­
mo najbrž* na lj  star plašč iz 
balonske svile, bluza ali suk­
njič. Frav iz tega sj torej lahko 
narravimo moierno jla emsko 
bluzo. Da pa nan ne bo marj- 
ka 0 blaga, če bomo morale od­
re ati p:ecej izrab'j?nih delov, 
ded jmo pleten ovratnik in 
manšete. Te lahko pletemo iz 
ve barvne vol’:e, vendar le, če 
sa barve medsrbojna ep o u ’e- 
ma;o.

Seznanim0 s - t-rej s pomanj­
šano krojno polo, ki nam bo pri 
tem d;lu v velika pomoč.

Preden začnemo krojiti, pre­
rišemo otlike kreja na 10 cen­
timetrov velike kvadrat". S šte­
vilko 1 je zaznamovan prednji 
del, St. 2 je rad-Ji del blvze s 
kimono rokavi. G sto načrtka i 
deli so krej' za pleten ovratnik.

Prednji del ovratnika je levo 
zgoraj, des-o v kotu pa zadnji 
dei. P:d njim Ji šs manšeta.

Hbčo: Prednji dsl J? ozračen 
s številko 3, zadnji pa s 4.

S črtkasto črto sa označeni 
vsi vžitki, robovi in p ’s. Potini: 
Pri krojenju m?raš za šive in 
robove še dodati!

Obseg in velikost pravilno iz­
risanega kroja ustreza meram 
čez prša 92 cm, pas 74 cm, boki 
S4 cm in dolžina hlač 100 cm. 
Ce ste bolj močne postave, kroj 
sorazmerno razširite.

Da bomo za pleten ovratnik 
in manšete nasnule dovolj pen­

telj, moramo vedeti naslednje. 
N j pletilko n~snuJcmo 10 ali 15 
pentelj in pletemo dva levi, dve 
desni, da dob mo vsaj e-n centi­
meter velik vzorček. Nato spu­
stimo pletenje s pletilke in s 
centimetrom izmerimo, koliko da 
10 ali 15 centim strov pletenega 
vzcrca te ali one volne, ki jo 
želiiiio uporabit v te svrhe. Se- 
d^J, k i  točno vemo, kol-ko bo 
dalo pletenje v centim etrih, bo­
rni ob vratnem izrezu takoj po­
godile pravo mero za r.asnutek 
ovra tn ik i in manšet.

o moškem perilu
Danes Pa nekai zanimivosti o 

moSkem perilu. Ž e lj n a  o riše­
mo o tem . a vendar, je važr.o 
poglavje moške garderobe.

Perilo za moškega ni manjše 
važnosti kakor z i žensko. Do­
bro krojena srajca, ki se na 
vratu, na prsih >n ob ram enih 
l epa  prilega, vzbuja vtis dobro 
oblečenega človeka. Ižo' avi pra­
v i' n > in higiensko k ro jen ' sraj­
ce naj bo:io daljši od rokavov 
suknjiča. Blago in vzorci so 
s var osebnega okusa. Mladina 
izb ra bolj žive barve, kar e za 
šp rtni kroj še posebno prim er­
no.

Moderna samoveznica j e eno­
barvna in volnena. Harmon rati 
m ora po barvi s ce otno garde­
robo.

Novodobn0 moška spodnje pe­
rilo naj bo iz trikoja. Tu res ne 
g r i  za medno muho, temveč za 
praktično, higiensko pr.dobitev.

Triko perilo je za toplejše 
vrem e. Oprsnik je močno izre­
zan, spodnjice so kraike. Tak 
triko naj luknjičast ali !?hko 
pleten, da ni pretopel in v :n- 
dar vpija pet. Za zimsko perilo 
pa se nosijo majice bo j zaprt h 
krojev in do’g i spodnjice. Ta 
tr ik :taža  Je narejsna iz poseb­
nih niti, ki izclir?jo telo pred 
vremensk, mi neprilikami. T - 
vrstno perilo je prožno, p rrk - 
tično krojeno in mn-go pripo­
m ore k debri liniji vrhnje ob­
leke. R.

S edaj pa še dve novi v p ra ­
šan ji:

V p red a lu  je  5 parov  belih  
in 10 parov  č rn ih  nogavic. Ce 
le  v sobi popolnom a tem no, 
koliko  nogavic m ora te  vzeti 
iz p redala , da boste  im eli za-

PROBLEM  
(St. Schnclder — AF)

MASKA ZA OBRAZ ti dž •

m ladost in  svežino. Dobi i  

se v trgov inah  s kozm etiko \

i

SlalomsVa bluza in športne hlače



let po smrti Ivana
O d g o v o r i  d v a in d v a jse t ih  s lo v e n s k ih  k n j iž e v n ik o v  n a  d y o je  
v p ra ša n j n a še g a  u r e d n iš tv a

Naše urednižtvo je za 35. obletnico sm rti Ivana C ankarja razposlalo ne­
katerim  našim  književnikom  naslednji dve vprašanji:

1. Ali je  Ivan Cankar vplival na Vaše literarno ustvarjanje? Ga vefikar 
prebirate? K atero njegovo delo je  Vam osebno najbližje? — 2. Ali je  Ivan 
C ankar po Vašem m nenju še danes aktualen in v čem je  njegova aktualnost? 

K njiževniki so lahko odgovorili samo na eno ali obe vprašanji.
P re jeli smo naslednje odgovore:

BOGOMIR MAGAJNA
V p l iv a l  j e  n a  v s e

C ankarjeva veli­
kanska osebnost je  
dvignila celotno ra ­
ven vsega sloven­
skega ljudstva na 
dosti višjo stopnjo 
samozavesti, ljubez­
ni do lepote, v sov- 
vraštvu do laži, v 
ljubezni do resnice, 
v ljubezni in a ltru i­
zmu do sočloveka, 
v  odporu do zatiral- 

- cev. Zato je nujno,
“3 Je vplival tudi na vse ku lturne delavce 
dobe, med njimi seveda tudi name. P ri tem 
®e gre za literarno posnemanje, čeprav smo 
mu bdi zanj v začetku mnogi podvrženi, 
ampak gre za to, da je  ustvarjal nove, široke 
razglede, ki so pripomogli, da je  ljudstvo v

°{i najhujšj preizkušnji dosti bolj pogum­
no in samozavestno zagrabilo za orožje, kot 
?  ,|Sicer' P ri vel'ikem ustvarjalcu ne čitamo 
ra(ii samo njegovih velikih del, ampak so 
n®™ ljube tudi drobne stvari, k i nam jih 
J8 zapustil.

Ne zdi se mi umestno vprašanje, ali Je 
š-onkar še vedno aktualen, kot se ne mo- 
5®®° vprašati, ali so še vedno aktualni: 
ganite, Shakespeare, Voltaire, Prešeren. Bo- 
®tao ponosni, da je  tega velikana rodila 
naša zemlja.

ANTON INGOLIČ
Ni v p l i v a l  o d lo č i ln o  . . .

Cankarja testo pre- 
blr<fm; doslej sem 
največkrat z  ve- 
“kim notranjim za­
dovoljstvom prebral 
»Hlapca Jerneja* 
ter »Moje življenje*, 

r niegova dela,
Kolikor lahko sam 
ptesodim, niso odlo­
čilno vplivala na 
moje pisateljevanje.

f r a n c  s . f i n z g a r

A k tu a le n  bo d o  k o n c a  d n i
Priznam. Cankar­

jev blesteči, umetni 
slog, a vendarle do 
zadnjega zrna slo­
venska beseda, me 
Je iznenadiil in 'Vse­
ga prevzel. V ne­
katerih  mladih čr­
ticah sem celo sku­
šal iti za njim . A 
hitro sem spoznal; 
to ni moja poit. Za­
radi mene se mu ni 
bido treba »umikati , 

na anko satire.«
Večkrat ga prebiram . Odprem knjigo k a ­

terokoli in kjerkcili. (Ta način Je ie za tiste- 
Sa, kj ga že pozna.) Povsod je lep, duhovit, 
Povsod zvest sam sebi, sovražnik laži, krivic 
*n mapuhnjene hinavščine. Ni pa vsako be- 
r 'lo za najširše plasti ljudstva. Preduhovito 
tn pregloboko je. »Nihče ga ne sme in ne 
»bore b rati zdržema«. Tako Je sodil dr. Al. 
Serko.

Cankar je aktualen danes in bo do konca 
tfr|i, kakor bodo tudi ljudje ostali do konca 
obremenjeni z vsemi slabostmi in vrlinam i, 
ki jih je Ivan ali žgoče Ironiziral in šibal, 
®li pa visoko poveličeval.

IVAN PREGELJ
J e z ik o v n i  in  s t i ln i  k la s ik

Ivana C ankarja
sem bral v letih 
1900 — 1906 poleg 
Meška kot pravo 
umetniško razodet­
je. Vplival Je stilno 
name v slovenskem 
šolskem spisju in v 
mojih poznejših 
podlistkih v letih 
1903—1907. Sedaj 
ga ne berem več, 
poznam ga ,; pisal 
sem časovno prve 

*^°Je o njem (Mentor, Dom in’ Svet). Kot 
najboljša njegova dela bi imenoval zlasti 
*H>ša Marij« pomočnice«, »Podobe iz sanj« in 
"farno »Hlapci«.

C a n k a r  je in bo Slovencem, dasl ne po- 
“Mden, vendar vedno aktualen, zlasti kot je­
lk o v  nj in stilnS klasik.

FAAN ALBREHT

V iše k  s lo v e n s k e  p r o ze
Nastop Ivana Can­

karja in njegovo 
delo, ki je nastajalo 
tisti čas, pomeni za­
me zelo važen in 
skorajda odložilen 
del moje najbolj ob­
čutljive in najdo- 
vz etnejše mladosti. 
Današnji rod ne bo 
nikdar razumel, kak- 
len silen in prtvla- 
dujoč vpliv je imela 

^ Cankarjeva nova,
‘ teta beseda in njegova drzna, nepodkupna 

y tsel na vse tedanje odraščajoče pokolenjt. Čim 
h j Sta konzervativna in topoumna kritika in 
y a, . a javnost pisatelja obsojali in zanikali, tem 

° ‘J ga je mladina ljubila in priznavala. V  slo* 
enski kulturi je bila tedaj nekaka ločitev 

J  ov\ za Cankarja ali proti njemu; kar je  
P°menil0 tej mladini: za napredek ali reakcijo. 

at0 le bil vpliv Cankarjevega dela na skoraj 
to p,šoto mladino viden in neizbežen in sicer 
‘t  manj na liberalno ali napredno usmerjeno 

'J adino, kakor na mladino katoliškega pre­
pričanja.
C V tistem lasu mi je bila poleg nekaterih

ankarjevih liričnih pesmi najdražja njegova 
vtoLnografska trilogija: »Na klancu*, 'Tujci*, 

Predvsem pa »Križ na gori*. V  zrelejših letih 
0 me bolj pritegnile poleg njegove sati*e nje- 
?Vf, krajše črtice in slike iz osebnega in tudi 

® lektivnega sveta, ki jih je pisal Cankar 
“dnia najbolj zrela leta svojega življenja.

Sodim, da pomenijo te črtice višek slovenske 
umetniške proze in da so še danes prav tako 
žive in aktualne, kakor bodo jutri ali pojutriš­
njem. Najbolj živa in aktualna pa bo v  sloven­
ski kulturi za vedno ostala Cankarjeva umet- 
niško-pisateljska osebnost: njegova iskrenost, 
njegov pogum in njegova zvestoba samemu sebi, 
njegova brezkompromisna resnicoljubnost in 
pravicoljubnost ter njegova nepodkupljiva do­
slednost prepričanja. To pa so atributi izredno 
visoke in dragocene človečnosti.

JANEZ GRADIŠNIK
Z a k a j  g a  tna lo  b e ro ?

Ivan Cankar je ne­
dvomno vplival na 
moje pisanje, a pred­
vsem posredno, tako 
kakor je po moji 
misli vplival na našo 
tako imenovano sred­
njo pisateljsko gene­
racijo: bil nam je 
že predaleč, da bi 

ibili njegovi nepo­
sredni učenci in po­
snemovalci, pač pa 
je s svojimi deli 

vplival na naš osebni razvoj in naše pojmova­
nje pisateljskega poklica. Cankarjeva dela 
prebiram, čeprav bolj poredkoma. Osebno mi je 
najbližja zbirka novel in črtic »Moja njiva*.

Cankar je danes še v  mnogočem aktualen, 
vendar bi bilp ob tem potrebno spregovoriti o 
nečem, o čemer večkrat razpravljamo med pri­
jatelji: zdi se nam, da Cankarja p.ri nas danes 
zelo malo berejo in dobro bi bilo, ko bi anketa 
raziskala, koliko je to res in kakšni so vzroki 
za to.

JUS KOZAK

M o je  o b č u d o v a n je  r a s te
Cankar ni nepo­

sredno vplival na­
me, edino v petem, 
šestem gimnazij­
skem razredu me je 
dobesedno omam­
ljal. Se vedno ga 
rad prebiram  in 
moje občudovanje 
njegove umetniške 
moči raste, se po- 
gflablja. K akor prej, 
tudi sedaj preberem  
eno delo in zopet 
Odložim C ankarja za dalj časa. Vedno se 
vračam  k »Beli krizantem i«, »Kurentu«, 
»M artinu Kačurju«, »Mojemu življenju«, no­
velam, »Podobam iz sanj«, »Alešu iz Razo­
ra«, »Krpanovi kobili« itd.

Vaše vprašanje: Alj je  Cankar še danes 
aktualen in v Četa je  njegova aktualnost? 
bi vam on gotovo zameril in Jaz bi se mu 
pridružil, Vendar prepričata da mi vi tega 
ne boste zamerili.

A N TO N  SLODNJAK
JVoj š tu d i r a jo  C a n k a r ja !

Ivan Cankar je de- 
loval ne samo na 

* moje pisanje, temveč
na vse moje čustvo­
vanje in mišljenje.
Naj omenim samo 
eno. Iz  , začaranega 
kroga neniške mo­
derne, v  katerega sem 
Zablodil . v  zgodnjih 
gimnazijskih letih, so 
me prav njegova dela 
iztrgala in postavila 
na trdna slovenska

in človečanska tla. Med temi deli cenim trenut­
no najbolj »Kurenta*, »Podobe iz sanj* in 
»Grešnika Lenarta*, ne bi pa hotel pogrešati 
nobene njegove črtice, ker čutim v vsakem nje­
govem stavku •— isto ljubeče srce in isti 
jasni um.

Z gornjim odgovorom sem vam odgovoril
tudi na vaše drugo vprašanje. Naj pristavim
samo Se eno »pedagoško* misel (profesor je 
profesor). Danes ko se naše ustvarjalno hotenje 
motovili med literarnim amerikanizmom in lite­
rarnim boljševizmom, bi študij Cankarjeve 
umetnosti deloval na naše mlade literate v  
idejnem, vsebinskem in oblikovnem pogledu 
— zdravilno in morebiti celo — odrešujoče. 
Študij seveda ne pomeni — posnemanje.
KAJETAN KOVIC

A k tu a ln o s t  n j e g o v e  s a t i r e
Na moje delo 

C ankar doslej ni 
vplival. Najbliže 
sta mi njegova poe­
zija iu dram atika.
Cankarjevo aktual­
nost v današnjem 
času vidim v nje­

govi satiri, ki velja 
tudi za m arsikatero 
sodobno priliko.

ALOJZ GRADNIK
»E rotika«  j e  š la  m im o  m e n e

Ker je moje knji­
ževno ustvarjanje 
omejeno na Poezijo, 
bi bil mogel Ivan 
Cankar vplivati na­
me samo s svojo pes­
niško zbirko »Eroti­
ka*. To pa se ni 
zgodilo. Cankarjeva 
poezija je šla mimo 
mene brez sledu.

Cankarja ne pre­
biram Večkrat, ker  
mi za to primanjkuje 

časa. Osebno mi je najbliže njegov »Hlapec 
Jernej*.

So književniki, ki služijo samo zahtevam in 
potrebam svoje dobe, s katero živijo in umrejo. 
Ta doba jih tudi časti. So pa drugi, ki so njih 
dela pisana ne samo za_ njih sodobnike, ampak 
tudi za bodoča pokolenja. Vsaka doba bo našla 
v njih, kar se bo zdelo, da je samo ta  njo 
napisano. To  so dela genijev: Ilijada, Odiseja, 
Shakespearove drame, Goethejev »Faust* in pri 
nas Prešernove poezije in proza Ivana Can­
karja. Vsem lepote žejnim dušam je bil včerajš­
nja, j* današnja in bo jutrišnja hrana.

IV AN  POTRČ
N a p isn i  b i » K a ču rja n  —

*a d a n a š n jo  ra b o
Izrazno Cankar­

jevo pisanje name 
pač iti vplivalo; bil 
sem premlad, bilo 
je v  tretji ali v če­
trti šoli, ko sem ga 
na dušek prebral; 
taka je bila takrat 
modla na ptujski 
gimnaziji. Besed« 
so vlekle, srce j« 
bilo žalostno ob 
branju, kdo ve kaj 
pa od vsega tega v 

glavi ni ostalo. Ko mi Je socialna prizade­
tost življenja, ki sem ga začutil okoli sebe, 
potisnila pero v roke, sem moral najti za to 
življenje svojo besedo. Kasneje sem največ­
krat prebiral knjigo o Jernejevi pravici, od 
dramatike pa sem poznal skraja najbolj 
»Hlapca« in »Pohujšanje«, kjer sem igral in 
zadnje celo režiral. Zdaj Cankarja znova 
prebiram; gotovo bosta njegovi najboljši 
knjigi »Moje življenje« in »Podobe iz sanj«, 
a kar ni nič novega; sam sem zadnje čase 
obtičal pr; »Martinu Kačurju« —

— srečujem jih in ima me, da bi napisal 
svojega Martina Kačurja, za današnjo rabo 
pač. To so pregrešne misli, a prav v tem je 
aktualnost Cankarjevega pisanja — da nam 
jih vsajal Hvala bogu, to ni nezadovoljnost 
z družbo, to je nezadovoljnost z gnilim v 
neki družbeni stvarnosti! Tako se znova sre­
čujem s Car kar jem — s pisateljem in z re­
volucionarjem, —
ADA ŠKERL

V sak  s t a v e k  m e  p r e t r e s e
Njegove pesmi rada 

prebiram. Toda mno­
go bolj mi je všeč 
tista »V razkošnih 
kočijah se v o z ijo . . .»  
kakor tista o Don 
Juanu in Doni Ani.
— Včasih sem bila 
zaljubljena v »Lepo 
Vido*. Danes je ne 
morem več niti 
brati niti gledati. V  
»Hlapcih* me pa 
vsak stavek pretrese.

Kar zagomazi po meni. — Od proze mi je še 
vedno najbolj všeč celotno »Moje življenje*.

JANEZ MENART
Ž e l im ,  d a  bi n e h a l  b i t i  

a k tu a le n !
Na moje literar­

no ustvarjamije Can­
kar pl,vplival, vsaj 
da bi jaz vedel ne.
Imamo pa kritike, 
ki bodo to z lahko­
to dokazali, ker 
vam dokažejo sploh 
vse, kar hočete.

Ce ga večkrat 
prebiram? Ne, zelo 
poredko. Mi je pa 
Všeč. Po mojem Je 
v tem pogledu Can­
kar nekaj takega kot zakonska žena: imaš 
jo rad, vendar se bojiš njene bližin«. Da 
bom pa pravičen, poudarjam, da nisem po­
ročen.

Osebno ms je najbllžje »Moje življenje«, 
kar je popolnoma razumljivo.

Po mojem je Cankar še danes aktualen. 
Iskreno pa želim, da M čimprej nehal biti, 
kajti njegova aktualnost se kaže predvsem 
v satiri na hlapčevstvo in na, milo rečeno, 
linijo najmanjšega odpora.

KSAVER MEŠKO
Na n a s p r o tn ih  b r e g o v ih

Ivan Cankar je na­
me v p liv a l pač jezi­
kovno  — miselno ni 
uSpcl, stala sva 
na nasprotnih brego­
vih življenjske reke 
in miselnih tokov. 
Osebno se nisva po­
znala, ne ti dopiso­
vala. Zame ,|o naj­
lepša njegova dela
— vseh nisem bral
— »Na klanču*, »V 

, , Samoti*, »Sosed Lu­
ka*. To j t  čista umetnost, brez zbadanja in 
pridiganja. Tisto pisarenje, kako »jih daje z 
bičem*, vzbuja v  meni vedno neprijeten ob­
čutek. Kdor drega z bičem —_ pač da bi jih 
poboljšal — mora biti sam boljši! Tako zavest 
imam jaz. Drugi morda drugače. Vsak pa svoje! 
Pred mnogimi leti mi je pravila neka učiteljica 
meščanske šole, ki je vprašala dekleta, katerega 
pisatelja bero najrajši. Petnajstletna: »Cankarja.* 
»Zakajt* »Ker je tako ciničen.*

Cankarjevo delo je v večini umetnost.  
Umetnost ostane in obdrži ceno v  vseh latih. 
Ideje se spreminjajo in izginjajo.
LOJZ KRAIGHER

S o d o b e n  d r u ž b e n i  k r i t ik  
Ivan Cankar je 

odločilno vplival na 
moj literarni razvoj.
Zadnja leta ga vse 
bolj študiram, ka­
kor na prebiram.
Od njegovih del ml 
Je najbliže — morda 
da »Na klancu«, 
morda »Gospa Ju­
dit«, morda »Mar­
tin Kačur«, morda 
»Hlapec Jernej«, 
morda zbirka novel 
o socialnih krivicah

v? %

»Za križem«, morda
»Bela krizantema« — njegova dram ska dela 
in neštete krajše stvari, novele in črtice — 
skoraj celotno njegovo delo, tako da »na 
kratko« ne morem povedati, kaj ml je »oseb­
no najbliže«. Ivan Cankar je »še dane* ak­
tualen« in to mnogo bolj kakor m arsikateri 
naših današnjih pisateljev. »Njegova aktual­
nost« je  v njegovem socialnem gledanju na 
življenje in svet ter v njegovi revolucionar­
nosti. Z vsem svojim delom — najbolj s 
svojo kritiko in satiro — Je napovedoval na­
šo osvobodilno vojno, našo socialno revoJu- 
cllo •— bil Je glasnik naše dobe — tn naša 
domovina FLRJ se je nemara že kar rodila 
po njegovem idejnem konceptu te r  raste v 
socializem z Jasno perspektivo v komunizem. 
— Kot družbeni in umetnostni kritik  pa Je 
Ivan Cankar brez prim era bolj s o d o b e n ,  
kakor »o »naši n a j v e e j l  s o d o b n i  
k r i t i k u ,

Qvan 
H a n & a r  

je veti&o 
in dodto 

p i h a t i

J) att e A
pa

FRANČEK BOHANEC
D va  v e l ik a n a  im a m o

Dva velikana po­
znamo v prvi polo­
vici našega stoletja:
Cankarja in Voran- 
ca, Oba sta prisilita 
pisatelje ob sebi in 
se za Seboj, da so se 
jima umaknili. Vsi, 
ki želimo iz epigon- 
StVa in ustvarjati 
nove podobe našega 
sodobnega človeka in 
naših razmer, smo 
veseli, da imamo 
pred seboj oba: Cankarja in Voranca. Spoznal 
sem, da so velikani besede zrasli t tem, da so 
v sebi srečno križali umetniško silo svojih pred­
nikov z lastno, s svojimi izkušnjami in z izkuš­
njami svoje dobe. Danes, ko je moralna sila_ 
mnogih precej nalomljena in smo prestrahopetni 
pogledati naši resnici v  obraz, danes, ko je 
precejšen del našega, po Vorancu epi^onskega 
pisanja prišlo v zagato, danes radi sezemo po 
Cankarju. Zaradi tega pa Varane. ne bo umrl, 
Samo rešili ga bomo bedaste diktature njeg&eih 
Omejenih epigonov.
IVAN RIBIC 

l ir e ?  C a n k a r ja  ni m o g o č e  
r a z u m e t i  s o d o b n o s t i

Melodika jezika 
ta stilna svojstve- 
nost Cankarjeve 
proze nista z?.me 
prav nič manj pri­
vlačni, kakor ne­
koč. Seveda pa sem 
v presoji zdaj svo­
bodnejši, kakor ob 
svojih mladostnih 
literarnih  poizku­
sih, zlasti *«. ker 
me v naporu, da 
bi se dokopal do 

lastnega literarnega izraza, privlači predvsem 
fabula, kot sredstvo izpovedi in pripovedi. 
Težko bi se odločil n. pr. med »Podobami iz 
sanj« pa med n, pr. »Pohujšanjem«. Vsaj
merii se zdi pretežavno v eni šapi odgovoriti 
na  takino vprašanje.

Zelo težko ali sploh nemogoče bi bilo pra­
vilno In kritično razum evati, pa tudi vred­
notiti sodobnost, ne da bi skušali spoznati 
problematiko naše družbene preteklosti, ka­
tere  genialen slikar je  Cankarjevo pero.
CVETKO GOLAR

S k u p a j  s v a  m o z e v a la
Meni je Cankar še 

Zmeraj tako blizu 
kakor takrat, ko tva 
skupaj moievala m 
mi je bil dober pri­
jatelj, poln duhovitih 
utrinkov in objestnih 
ša l. . .  Pridem v  
Ljubljano in kar mi­
slim, da ga bom 
srečal in potem se 
spomnim, da ga že 
davno ni več trt da 
ga nikjer ne najdem 
niti v  kavarni niti v  točilnici »Union*, kjer sva 
se shajala zadnje čase. Za nat vse je Cankar še 
zmeraj aktualen kot napreden in socialen mislec 
in borec, in po njem nimamo več tako original­
nega in močnega duha.

V  gledališču gledam in poslušam najrajši 
njegovega »Kralja na Betajnovi*. Bil sem pri 
njegovi krstni predstavi in v  duhu še vidim  
Cankarja, kako se je smehljal iz Schtventnerjeve 
lože občinstvu, ki ga je pozdravljalo. 
LOJZE KOVAČIČ

D re z  C a n k a r ja  bi s e b e  n e  
sp o zn a l i

Ko lem leta 1938 
kot desetletni otrok, 
Vzgojen pod evan- 
gelskimi pastorji in 
francoskimi guver­
nantami, prvič prišel 
s starši iz tujine v  
kmetiško Slovenijo, 
nisem niti slutil, 
kakšni ljudje Žive tu 
V  meni so še zme­
raj pozvanjali bazel- 

tki z.Vonovi t  Rena in živel bi morebiti 
Še dolgo med novimi ljudmi, ne da bi jih spo­
znal, če ne bi nekega dne dobil prvo Cankar­
jevo delo z  roke, N i vem, ali je bilo to

»Moje življenje*, »Podobe iz sanj* ali pre, -st 
sestavek iz čitanke »Jure se je vrnil v  domo­
vino* — ta čarovnik me je povsod enako pre­
tresel s svojo biblijsko svetostjo — toda izne­
nada sc mi je kot po velikem čudežu odprla . 
s tisočimi notranjimi lučmi obžarjena podoba 
slovenskega človeka. Kasneje sem dognal, da 
ga ne bi nikoli spoznal brez Cankarja. In leta 
za tem — tekla so kot potoki na pomlad in me 
pregnetla v pravega slovenskega človeka — so 
prinesla veliko, a grenko spoznanja, da bi brezn 
Ivana Cankarja nikoli in nikdar ne zvedeli 
zase.
VASJA O CVIRK :

Te&tio s e  m u  j e  i z o g n i l i
Cankarjevemu vpli­

vu se je težko izog­
niti, ker je premočan 
umetnik, da bi bra­
lec njegova dela 
lahko samo občudo­
val, pri tem pa ostal 
»deviški* pred nje­
govo idejno-borbeno 
in izrazito sugestijo. 

Od njegovih del, ki 
jih stalno prebiram, so mi najljubša tista dela, 
ki obravnavajo slovensko družbeno problema­
tiko s satirično ostjo in pa dela, ki govore o 
položaju umetnika pri malem narodu. Ta Can­
karjeva dela so in bodo še vedno aktualna, ker 
nekateri pojavi, ki jih je Cankar smešil, Še 
vedno strašijo — v skoraj neizpremenjeni obliki 
— v  naši slovenski majhnosti.

IVAN M INATTI 
A k tu a le n  j e  n j e g o v  u p o r  

in  p o g u m !
Po mojem je Can­

kar aktualen v  svo­
jem uporu proti 
družbeni nemorali in 
v pogumu, s katerim 
je z njo obračunaval. 
N a moje literarno 
ustvarjanje, ki je 
samo pesniško, mi­
slim, da ni vplival.

FILIP KALAN

P r ip o v e d o v a l  j e  v s e l e j  
*g o d b o  s v o j e g a  s rca

Ne vem, če je 
Ivan C ankar kakor 
že koli vplival na 
moje delo. Dora- 
ščai sem v času, ko 
so odličnjaki v šol­
skih nalogah, pa 
tudi mladi in stari 
pisatelji z neutrud­
no vnemo posne­
mali Cankarjevo 
pisanje; tako sem 
se že iz protesta 
zoper to lepopisje 
vselej iZogib?! Cankarjeve zapliljive jambske 
melodike. P reb iral sem ga pogosto v svojih 
študentovskih letih in da ker naravnost po­
vem: v nečem mi je bil pravo odkritje. Tako 
se mi je zdelo, kakor da je to prvi slovenski 
prozaist, ki zares piše iz svoje glave in iz 
svojega »rca, po neizogibni nujnosti svoje 
izpovedne strasti in po diktatu svojega last­
nega življenjskega odkritja. V prim eri z njim  
so pravzaprav vsi drugi pripovedovali ne­
kakšne izmišljene zgodbice: r.ekaj skromne 
labuiiistlke je  bilo v tistih knjigah pred Can­
karjem  in veliko malovredne opisnosti, živ­
ljenja pa bore mclo.

Mislim, da ljudje Cankarjevega dela danes 
ne prebirajo preveč marljivo. Nemara zato 
ne, ker smo zadnja leta malone vsi brez iz­
jem e marljSvo pisarili parol&rske stlaboum- 
nosti o tem delu. In da povem še nekaj 
neprijetnega. Mislim, da dragocene in trajne 
strani Cankarjeve proze nikakor niso v takih 
programskih delih, kakršen Je na prim er 
»Hlapec Jernej«, pač pa v pisateljevih izra­
zito avtoblogratskih izpovedih v »Mojem 
življenju«, v »Moji njivi«, v »Podobah iz 
sanj«. Bodi že kakor koli: navsezadnje Je 
pripovedoval Ivan, Cankar vselej eno in isto 
zgodbo, zgodbo svojega srca. V tem je aktual­
nost in neaktualnost tega velikega pisatelja, 
tega avtobiografa m moralista.
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r Argentinski filmi so izredna redkost na 
evropskem trgu. Argentinija ima sicer pre- 
»enetljivo veliko filmsko produkcijo, ki pa je 
odvisna od trga Latinske Amerike in seveda 
okusa njenega občinstva, tako da so samo 
redki filmi primerni za naše razmere.

»Los Isleros« (Otočani), film o naiprimrriv- 
nejših prebivalcih te dežele, imamo lahko za 
izjemo, ker nas v svoji dokumentirani vernosti 
pouči o življenju ljudi, ki smo jih doslej po­
znali kvečjemu iz pustolovskih potopisov. 
Igralci so res poklicni (in so nadpovprečno 
dobri), vendar pa nimajo glavnih vlog. Na 
prvem mestu je oblastna, nepreračunljiva in 
neizprosna reka, ki daje svojim obrežnim pre­
bivalcem hrano, stanovanje, prometno pot in 
»ploh možnost življenja. Pokrajina je ravna,

brez pečL Stene so go4^, iz grobo tesanih
brun, tla neravna in namftito vrat vis« pred 
odprtino boljše vreče. Mladi kmet, ki tu živi, 
z velikim trudom najde ženo, d» bi skrbela 
za dom, medtem ko sam hodi za delom. Kako 
jo najde, kako mu rodi sina, kako vzgajata 
tega otroka za pripravnega človeka in kako 
si ta kot odrasel mož pripelje nežno in lju­
beznivo nevesto, ki se sprva ne more vživeti 
v ta trdi svet, o vsem tem nam pripoveduje 
ta film.

Režiser se je namerno odpovedal vsem 
preveč dramatično zaostrenim efektom in pri­
zorom, čeprav v dejanju ne manjka razburljivih 
momentov. Namesto njih nam daje svojo 
zgodbo v epični obliki in pusti dog*janje 
počasi rasti do njegovega konca.

I

Takšen je dom otočanov. Zakonski par se skraja le s težavo vživi v skupno življenje

poraščena samo z drevesci in grmovjem, les je 
redkost in zato drag in življenje tudi ni 
poceni. Kdor hoče tu živeti in umreti, živeti 
in delati, mora biti rezan iz trdega kamna. Za 
mehkobo ni prostora. Vsak je sebi najbliže in 
gorje temu, ki je slab ali brez poguma ali 
dbupuje. Gotovo bo propadel.

Dežela, kjer žive junaki tega filma, prav­
zaprav ni dežela, marveč otoček, ki se samo 
nekaj m e tro v  dviguje nad rečno gladino. Hiša 
»toji kot v prazgodovinskih časih na koleh in 
je ob deževnih dneh dosegljiva samo s čolnom. 
Je majava in primitivna, brez tekoče vode in

*gs$k%-,
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:

Režija in kamera sta 'odlični in predstav. 
Ijata vrhunsko stvaritev, ki jo lahko merimo 
tudi z evropskim ali svetovnim merilom.

Glavne vloge imata v prvi generaciji T ita 
Merello in A rtur Gracia Buhr, v drugi pa 
Mario Passano in Greciela Lecube.

Tudi v  svojem najnovejSem film u »Mlss 
Sadie Thompson«, po Maughamovi noveli, 
pleše Rita H ayworth več tem peram entnih 
plesov. O betajo, da bo to n jen najboljši film 
doslej.

K O Ž O  P A  P R O D A U T E

• S C O T E K S U «
KI PLAČUJE NADVlSDE D N E V N E  CENE#

Siremembe pri Bosna-filmu
Filmska proizvodnja BiH je v zadnjem času 

precej zaostajala, v glavnem zaradi organiza­
cijskih oblik, k i so preživele same sebe. Zavoljo 
tega so reorganizacijo sprejeli kot nujen ukrep 
za nadaljnji nazvoj. Ustanovili so komisijo, v 
kateri . so predstavniki republiškega Sveta za 
kulturo, podjetja Bosna-film in Združenja svo­
bodnih filmsklih delavcev v Sarajevu. Do srede 
decembra t. 1. bo komisija do podrobnosti pro­
učila celotno reorganizacijo in dala ustrezne 
predloge.

Videti je, da bo upoštevala samoupravljanje 
in neposredno udeležbo svobodnih filmskih 
delavcev v proizvodnji. V sestavi podjetja 
Bosna-film, k i je bilo doslej edino podjetje za 
proizvodnjo filmov v LR BiH, bi osnovali dve 
ločeni podjetji, eno bi razpolagalo z vsemi 
tehničnimi sredstvi sedanjega podjetja, drugo 
pa bi bilo producentski center, v katerega bi 
prišli vsi svobodni filmski delavci po sistemu 
pogodb in bi se ukvarjali v glavnem z umet- 
niško-ustvarjalnim delom. Nedvomno bo center 
omogočil popolnejšo udeležbo vseh svobodnih 
filmskih delavcev, česar doslej ni bilo. O sami 
organizaciji tega centra pa so mnenja deliena: 
nekateri menijo, da bi moral tesno sodelovati 
z umetniškim svetom podjetja Bosna-film, drugi 
pa menijo, da je treba center organizirati kot 
kulturno ustanovo, podrejeno republiškemu 
Svetu za prosveto in kulturo.

T e dni bodo producentski center končno 
»snovali. Njegove naloge so precej točno do­
ločene — snemali bodo kulturne, poljudno­
znanstvene, šolske, dokumentarne in reklamne 
filme. Center bo vodil direktor, ki se bo 
ukvarjal z organizacijskimi vprašanji, medtem 
ko bodo čisto umetniška vprašanja sodila v pri­
stojnost umetniškega kolegija — sveta, kjer 
bodo poleg filmskih delavcev zastopani tudi 
ostali javni in kulturni delavci. Finančna 
sredstva za proizvodnjo filmov bodo zagotovila 
podietia in ustanove.

Filmski delavci BiH so prepričani, da bo ta 
reorganizacija omogočila občutno cenejšo in 
boljšo kvaliteto.

STRADIVARIJEVKA V LJUBLJANI 

U redništvo je prejelo naslednji dopi-s: 
V zadnji Številki vašega lista sem 

t i tal članek z  naslovom: »Slovenski Pa- 
ganin:«. Doma imam violino z naslednjo 
adreso v njeni notranjosti:

Antonius Stradivarius Cremonensis 
Faciebat Anno 1725, ki sem jo priprav­
ljen posoditi naSemu virtuozu, seveda, 
če bi mu odgovarjala.

S spoštovanjem 
Janko Kos, 

Ljubljana, Resljeva cesta 22

V E L I K I

Bralci so n a m  p isali, n a j jim  povem o k a j 
o igralcu iz »R deče čarovnice« in  »Velike 
reke« — za to  n e k a j besed  o Jo h n u  W ayneu.

B ivši nogom etn i ig ra lec  s red n jih  le t z 
v e lik im  nosom  in  zaspan im i očm i, k i je  
svo je  n a jv e č je  vese lje  n a še l v  ig ra n ju  po- 
k e ra  in  n a  b a rsk em  sto lčku , je  p rev rg e l 
tra d ic ijo  H ollyw ooda s tem , d a  je  še k a r  
n a p re j n a jv e č ja  p riv lačn o st za b lag a jn e  
film ske  in d u s tr ije .

46-letni J o h n  W ayne ni n oben  lepo tec , je  
pa  m ožak, k a r  ga je. K o t sam  p rav i, ne 
ig ra , m arv eč  »reagira« . S am o k ak ih  p e t­
n a js t  do d v a js e t n jegov ih  vlog je  bo ljših  
od p o v p rečn e  k av b o jsk e  k reac ije .

21 le t  je  W ayne ju n ač il V »w estern«  fil­
m ih , n e  da b i ga re sn i film sk i k r i tik i upo­
števali. Iz jem a  je  b ila , ko je  ig ra l R ingo 
K ida  v  F o rdov i k lasičn i k av b o jsk i »Pošt­
na  kočija«. L e ta  1950 pa je  dob il nag rado  
am erišk e  A cadem y A w ard  za vlogo se r- 
ž an ta  v  film u »Sands of Iw o  Jim a«  T edaj 
so se tu d i k r i tik i začeli re sn e je  b a v iti z 
n jim .

V ečini g ledalcev  uga ja  z a rad i og rom ­
n e  postave. P rav ijo , da  je  p revelik  za 
k ak ršn o k o li sobo. J e  g rob  in  p rep ro st. N a­
v adn i lju d je  se zvijejo , ko jih  p rija te ljsk o  
p o trep lja  po ram i. P o  zabavah , k i jih  je  p ri 
re ja l s svo jim i p r ija te lji, je  nav ad n o  o s ta ­
ja lo  po lom ljeno  pohištvo. V hollyw oodr 
skem  a tle tsk em  k lubu  p rav ijo , da se je  
znal p ra v  hom ersko  zabavati, do k le r ni 
dobil č ira  n a  želodcu. S am  m eni: »Rad 
im am , da  se čim več zgodi.«

P r i  film u je  začel ko t gard ero b er. K adar 
se je  znan i rež ise r Jo h n  F ord  dolgočasil, 
je  ig ra l z n jim  k a rte . K m alu  n a to  m u je  
z aupa l g lavno  vlogo v w este rn  film u  »The 
Big T rail«  (1929). T a k ra t  so m u sp rem en ili 
im e M orrison v J o h n  W ayne, ki pa ga n je ­
govi znanci ne u p o rab lja jo . »Big T rail«  je  
doživel neuspeh , v e n d a r je  W ayne osta l p ri 
film u. Z začetno p lačo  75 d o la rjev  na  teden  
je  posnel 55 k ra tk ih  film ov, povprečno  
enega n a  teden.

R azen rež ise rja  F o rd a  je  im el na jv eč ji 
vpliv  na  W aynovo ig ra lsko  k a rie ro  Y aki- 
m a C anu tt, k i je  služil d e n a r  z razkazo ­
v an jem  svoje ja h a šk e  sp re tnosti. T a ga le 
n auč il p asti s kon ja , ne  da bi si p ri tem  
zlom il v ra t  in  še m nogo d ru g ih  stvari. 
W ayne in  C an u tt s ta  razv ila  tehn iko  film ­
sk ih  p re tepov , k i jo  danes splošno upo­
rab lja jo . W ayne je  p rv i d e lil »naravne« 
udarce  s pestjo , in  v srce in  v m ozeg se­
gajoči p re tep i po k rčm ah  n iso  W aynov 
n a jm a n jš i p rispevek  k razv o ju  film ske 
um etnosti.

O d film a »Poštna kočija« im a ta  W ayne 
in  Jo h n  F o rd  neprekLicno ustno  pogodbo. 
W ayne ne  bo pozabil, da F o rd  n i ho te l r e ­
ž ira ti tega  film a b rez  n jega  v vlogi R ingo 
K ida. K a d a r snem ata , ga F o rd  p rv e  dni 
n eusm iljeno  žene, da  bi m u pokazal, da  ni 
n ik ak  n jegov  ljub ljenec . W ayne stoka in  
obupuje , a ne  odneha. K m alu  n a to  oba po­
pustita .

D en ar seveda p ritek a  v  potokih. »Lani 
sem  zaslužil nad  pol m ilijona  dolarjev«, 
p ra v i W ayne. »Od tega je  šlo za davke vse, 
razen  60.000. Č eprav  živim  konservativno , 
sem  porab il kak ih  65.000. V idite, kaj mi 
ostane. Seveda sem  suh, toda d av k a riji ne 
do lgu jem  ničesar. Im am  vsaj tam  ugled.«

N jegovo n ag n jen je  do L a tin sk e  A m erike  
p resega  ig ra lske  in  kupčij ske in terese . Č e­
p rav  p rav i, da im a ra d  vse ženske, je  bil 
d v a k ra t poročen z dek le ti la tin skega  po­
rek la . 1933 je  poročil Joseph ine  Saenz te r  
im el z n jo  š tir i o troke. Joseph ine , hčerka
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konzu la  v  C ubi, je  im ela d rugačne nazore 
ko t W ayne, ki je  rad  povaljan , silov it in  
n ep ris iljen . L eta  1944 sta se ločila. 1946 le ta  
se je  poročil z E speranzo B aur, m ehiško 
igralko , ki jo  kliče C hata  (pom eni dekle, 
ki im a p rifrk n je n  nos). K er je  p reveč delal 
in  b il p rem alo  dom a, sta  se sp rla  in  ločila.

Po p rv i ločitv i je  bil nek a j m esecev ves 
iz sebe. Ko ga je  pa C hata  zapustila , je  
p rišel k nekem u p rija te lju  te r  se zjokal. 
Po tem  so ga vpraša li, če se m isli še poro­
čiti. »S tem  je  konec,« je  žalostno odki­
mal. Cez nek a j časa pa se je  nasm ehnil: 
»Ah, v raga , saj m e poznate. N ajbrž  bom  še 
večk ra t sto ril to  neum nost.«  Ž arko  P etan
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je naslov novega nemškega filma, ki so ga 
sestavili iz starih nemških, ameriških, ruskih, 
angleških in japonskih vojnih tednikov, pa tudi 
iz amaterskih posnetkov, ki so si jih nacisti 
privoščili za svojo zabavo. Film kaže vzpon in 
padec Hitlerja in njegovega Reicha. Cenzura je 
seveda izrezala vse scene, ki kažejo, kako se 
nacistični veljaki zabavajo s svojimi priležni- 
cami. Prav tako je odstranila preveč intimne 
posnetke iz Hitlerjevega privatnega življenja in

Edinole
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V A M  O D S T R A N I VSE M A ­
DEŽE IZ PERIJLA IN  T K A N IN

Cenzorji so Iz film a izločili tudi ta po­
snetek, ki kaže H itlerjevo ženo Evo Braun  
z otrokom, za katerega domnevajo, da je 

njun nezakonski sin
seveda vse, tudi najmanjše dokaze nemških 
grozodejstev v okupiranih deželah.

H koncu še to, da filmski kritiki ne verja­
mejo v uspeh tega filma v Nemčiji. — Po 
zadnjih vesteh pa so predvajanje filma sploh 
prepovedali — zaradi protestov in bojazni, da 
se kult nacizma ne bi ojačil.

»KOMU ZVONI« IN  »V VRTINCU«
Brali smo razveseljivo novico, da. je sloven­

sko Podjetje za razdeljevale filmov odkupilo 
ameriški film po romanu Ernesta Hem.ingwava 
»Komu zvoni« (igrajo Gary Cooper, Ingrid 
Bergman, Katina Paxinon) — podjetje Jugo­
slavija film v Beogiadu pa ameriški film »V 
vrtincu« (Vivien Leigh, Clark Gable, Olivia 
de Havilland in Leslie Howard). O obeh filmih 
bomo podrobneje še pisali.

Kadar j« na velikem stadionu v Wembleyu
velika mednarodna tekma, je v poročevalskih 
kabinah pravi Babilon. Pri tekmi Anglija : 
Madžarska je poročalo petnajst reporterjev 
v petnajstih jezikih. Tako so hiteli brbrati, 
da sami sebe niso razumeli. Po tekmi so se 
vsi hkrati prestrašili, če niso morda v naglici 
»zasedli« napačne mikrofone. Lahko si pred­
stavljate, kako bi bilo, če bi Francoz oddajal 
za Nemce, Madžar pa bi bobnal svojih šest 
golov — recimo — v U rugvaj...
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»Srečen sem, da sem zmagal,« je rekel 
Argentinec Juan  Maimiel Fangio, ko so ga 
po zaključeni etapi velike mehiške dirke 
Carreira Pamaimericana razglasili za zmago­
valca. Zmago s; je priboril z velikim šport­
nim avtom Lancia v času 18:11:00. V osem­
najstih urah predinkati 3077 km, če<tudi v 
petih etaipcih — to zares ni mačji kašelj. 
Zato pa je bila tudi cela vršita nesreč in 
zmagovalec Fangio je pripomnil: »Vesel sem 
vsekakor, ampak tudi žalosten, ker se je 
sm rtno ponesrečil moj prijatelj Felice Bo- 
netito, ki bi bil gotovo zmagal.« — 50-letni 
italijanski dirkač Bonetto je na tretji etapi 
treščil v mesiteou Silao v kaindelaoer in ob­
ležal na mestu mrtev.

Zmago madžarske nogom etne enajsto- 
rlee n ad  Ansrloži v Londonu je skorajda 
skalil neljub dogodek. Na častnem  m e­

stu se j« ves čas tekm e vila — stara  
madžarska zastav*, ki je onstran železne 
zavese že štiri leta ne poznajo več. Ko so 
Angleži zvedeli, da so ga polomili, je bilo 
že prepozno. Z neprijetnim i občutki so  
pričakovali komentarjev, pa se je ven­
darle dobro izteklo.

Kapetan madžarske enajstorice Puškas 
je dejal novinarjem: »Opazil sem jo ta­
koj, pa sem  si m islil — pač nimajo druge 
na zalogi.« Nek uradnik uprave w em blcy- 
skega stadiona je stvar pojasnil: »Poiskali 
smo jo v priročniku, ki pa je menda že 
malce zastarel in naša delavnica nam jo 
je po tisti sliki izdelala.« S. Rous, tajnik  
Nogom etne zveze je bil hud: »Kaj more­
mo mi za to, zakaj jih pa tolikokrat 
spreminjajo.«

Tisti, ki so se ga najbolj bali, je pa 
molčal — madžarska ambasada v Lon­
donu. Kdo ve, ali bi m olčala tudi v pri­
meru, če ne bi zmagali — gotovo bi bila 
takrat napačna zastava kriva poraza!

*

Anglež) še žalujejo. Kaj ne bi! Vzemimo 
samo denarno plat. Vstopnice so bile že 
davno razgrabljene in zadnji dan p<red tetkmo 
z Madžari so jih prodajali po deseit funtov. 
Se huje je, da so na domačih tleh izgubili 
prvič- po 90 letih. Ne, še n&kaj hujšega je! 
Poraz 6:3 je bil hkrati najbujši, kolikor jih 
je daživela Anglija v zadnjih 72 letih.

C
m

oČAVCV BRAT 3E PRIPEL 
vkATCA.DA s e  N ISO  ZALO= 
PUTNILA ZA NJIM ..

ZVITOREPČEVE
DOGODIVŠČINE
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IGLEJ-GLE3, KARO ENO* 
STAVEN PA TEN T..,.N O , 
KAJ B O  P A  S E D A J? .. 
ZDI SE  Ml, DA B O  U - 
B O G I G R A ŠČ A K  Z O ­
P E T  T E P E N . . .

KAR P O IS tl 51 
K O E O E  ^ G A ,N I Č V R E D  
D E N A R  N E ?!

N A ' N A ! N A ! TO I M A Š l 
TRMOGLAVEC' N A ! B O S  
Ž E  POVEDAL 1 ...N A !. 
KAM Sl GA S K R IL ?!

SE D A J NE VIDI IN N E  
SL IŠI...T O U E  C D /N A  
PR ILO ŽN O ST, D A  S E  
IZMUZNEM IZ T E G A  
N ESR EČN EG A  KRAJA

m

JH ..M A L O  JE  M ANJ 
KALO ...N E  B I RAD PR I 
SEL TISTEMU CAPINU 
V KREMPLJE

.U H 'S E D A J VEM V S E ..V  
TRETJI HODNIK NITI HODIL 
NE B Q !i,S A 3  VEM, KAM PE= 
L3E...K A R  VEN ZLEZEM ..^

m
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KAKO NEKI GA 
U 6N A L ? .. SAM 
B O M  ZMOGEL

V

HE3, ZVITOREPEC, k  JE  PA  
H O D lS ? IN KAKO Sl B L E D '. 
KAJ Tl JE

NAJEDEL SEM SE ,SE D A J Sl PA 
SESTAVIM NAČRT, PO  J^ATEREM 
Ml PADE TISTA MRCINA V PE ST..

LAKOTNIKU 1 
NL POVEM "H
NIČESAR. 
PRESENETIL 
BI GA RAD..

SEM IN 
ZDRAV, SAMO 

LAČEN KOT V O LU ., W  A vvV k .

ŽE VEM .. .D A  /DA P R A V  
TAKO B O M  S T O P I L ...T A ­
LE VRV BO Ž E  D O B R A ...  
SE KAVELJ in  MALO ŽICE
p o t r e b u j e m ., .

LAUOTNIk!!!

Z V p-pR E P E C  s e  J E  
SR EČ N O  PR IPL A Z IL  IZ JE Č E .,

'N  PRIPELJI NEKAJ l-iRAB 
m o ž a k a r j e v , k l BODO Z  N AM A  

D U H O V E ..£ £  NE B O V A  N O C O : 
O P R E Z N A  ,B O V A  
OSTALA
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